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Zapraszamy do korzystania z urzadzenia HP LaserJet 9055mfp/9065mfp. Ponizsze sekcje zawieraj^ ogolne 
informacje na temat urzadzenia, jak rowniez wskazowki na temat korzystania z tego podn=cznika. 



Funkcje administratora 

Administrator lub osoba odpowiedzialna za urzadzenie MFP moze wprowadzac niestandardowe ustawienia. 
Dost^p do trybu administratora moze wymagac hasta administratora. Wiecej informacji znajduje si$ w sekcji 
„Tryb administratora" na stronie 163. 

Serwis urzadzenia MFP, naprawy i materiaty eksploatacyjne 

Serwis urzadzenia MFP i naprawy powinny bye wykonywane tylko przez autoryzowanego przedstawiciela 
serwisu HP. Aby zapewnic bezpieczetistwo i uniknac uszkodzenia urzadzenia MFP, nie nalezy pod zadnym 
pozorem demontowac urzadzenia MFP. Aby zapewnic optymalna^ jakosc kopii, nalezy uzywac tylko materiatow 
eksploatacyjnych zalecanych przez firmQ HP. W celu usprawnienia pracy nalezy zapoznac si$ z sekcja^ „Serwis, 
naprawy i materialy eksploatacyjne" na stronie 197, aby zapisac wszystkie informacje kontaktowe dotyczace 
serwisu, naprawy i materiatow eksploatacyjnych. 

Tryb pomocy 

Pomoc mozna uzyskac dla kazdej funkeji lub trybu po nacisni^ciu przycisku POMOC znajdujacego si$ na panelu 
sterowania. 

Przegla.d produktu 

Urzadzenia MFP mozna uzywac jako autonomicznej kopiarki cyfrowej lub jako drukarki sieciowej o duzej 
szybkosci po podtaczeniu opcjonalnego Kontrolera druku HP. 

Technologia HP Digital Technology umozliwia wykonywanie nast^puj^cych zadah: 

• podawanie oryginatow tylko raz w celu wykonania wielu kopii 

• zapisywanie obrazow w pami^ci 

• tworzenie rozdziatow i broszur 

• wstawianie oktadek i obrazow 

• zwi^kszanie jakosci zdj^c i obrazow oraz poprawe^ jakosci tekstu jakosci tekstu 

• piecz^c naktadki, znak wodny lub skanowane obrazy na skanowanych oryginatach 

• zmniejszenie zuzycia toneru i tworzenie czystych kopii 

• organizowanie obrazow w formacie broszury 

• wstawianie obrazow zeskanowanych z szyby do kompletu zeskanowanego z automatycznego 
podajnika dokumentow 

• sprawdzanie ustawieh kopiowania i tworzenie kopii probnej przed utworzeniem wielu kompletow kopii 

• potwierdzanie biezacego stanu urzadzenia MFP 

• wybor kilku trybow sortowania, grupowania, zszywania i sktadania przy uzyciu opcjonalnego 
zszywacza/odbiornika uktadaj^cego i wielofunkcyjnego finiszera (Q3633A/Q3634A) 

• ustawianie zarezerwowanych zleceh w celu tworzenia kopii roznego typu 

• zapisywanie danych obrazow na twardym dysku (opcjonalnie) w celu pozniejszego wydrukowania 

Funkcje 

Funkcje urzadzenia MFP 

Standardowe wyposazenie 

• Urzadzenie MFP z 4 podajnikami papieru (100/500/500/1500 arkuszy) 

• Automatyczny podajnik dokumentow (ADF) 

• Modut druku dwustronnego (ADU) 
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Wyposazenie opcjonalne 

• Zszywacz/odbiornik uktadajacy (Q3633A) wyposazony w 2 podajniki wyjsciowe 

• Podajnik pomocniczy: w menu Wybierz tryb finiszera mozna okreslic 4 typy wydrukow 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem w dot 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem do gory 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem w dot 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem do gory 

• Podajnik podstawowy obstuguje 4 typy wydrukow 

• wysuwanie z sortowaniem 

• wysuwane ze zszywaniem i sortowaniem 

• wysuwanie bez sortowania 

• wysuwan ie z g ru powan iem 

• Wielofunkcyjny finiszer (Q3634A) jest wyposazony w 3 podajniki wyjsciowe 

• Podajnik pomocniczy obstuguje 4 typy wydrukow 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem w dot 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem do gory 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem w dot 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem do gory 

• Podajnik podstawowy obstuguje 4 typy wydrukow 

• wysuwanie z sortowaniem 

• wysuwane ze zszywaniem i sortowaniem 

• wysuwanie bez sortowania 

• wysuwan ie z g ru powan iem 

• Pojemnik na broszury: zszyte i posktadane lub zwyczajnie posktadane broszury przesytane 
do tego podajnika 

• Zestaw dziurkacza tworzy w kopiach wyjsciowych 2 otwory (Q3689A), 4 otwory w uktadzie szwedzkim 
(Q3691 A), 3 otwory (Q3635A) i 4 otwory (Q3690A) 

• Modut wktadania koncowego (Q3636A) 

• Podajnik wejsciowy o duzej pojemnosci (HCI), Q3637A — 4000 arkuszy letter/ A4 

• Podajnik wejsciowy o duzej pojemnosci (HCI), Q3638A — 4000 arkuszy ledger/A3 

• Zestaw Print Kit (Q3639A) 

• Dysk twardy kontrolera kopiowania (Q3642A) 
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Instrukcje dla uzytkownika 



Na nast^pnych stronach przedstawiono wazne informacje dotyczace bezpieczeristwa, ktore nalezy przeczytac i 
zrozumiec przed rozpocz^ciem uzytkowania urzadzenia MFP. W przypadku watpliwosci zwiazanych z kwestiami 
bezpieczeristwa nalezy skontaktowac s\q z przedstawicielem serwisu. 

Etykiety bezpieczeristwa urzadzenia MFP 

Etykiety bezpieczeristwa urzadzenia MFP s^ umieszczone wewnatrz urzadzenia MFP. Etykiety bezpieczeristwa 
S3 stosowane w celu ostrzezenia uzytkownika przed niebezpieczns; lub potencjalnie niebezpieczne; sytuacj^. 
Nalezy zwrocic uwage^ na informacje znajdujace sie; na wszystkich etykietach bezpieczeristwa. Jesli etykieta 
bezpieczeristwa zostanie usunieta lub stanie si$ nieczytelna z powodu np. brudu, nalezy skontaktowac si$ z 
przedstawicielem serwisu w celu uzyskania nowej etykiety. 

Aby uniknac obrazeri data, nie nalezy dotykac czesci urzadzenia MFP, na ktorych znajduj^ si$ etykiety 
bezpieczeristwa z przestrogami lub ostrzezeniami. 

Nie nalezy usuwac etykiet z napisami WARNING (OSTRZEZENIE) lub CAUTION (PRZESTROGA). 

W przypadku usuni^cia dowolnej etykiety, nalezy skontaktowac si$ z przedstawicielem serwisu, aby uzyskac 

now3 etykiety. 

W razie potrzeby nalezy czyscic etykiety w celu zachowania czytelnosci. Jesli mimo czyszczenia etykieta jest 
nieczytelna, nalezy skontaktowac siQ z przedstawicielem serwisu, aby uzyskac nows; etykiety. 

W oznaczaniu produktow najczesciej uzywane s^ ponizsze standardowe kategorie bezpieczeristwa. 



A OSTROZNIE 

Etykieta Ostrzezenie wskazuje potencjalnie niebezpieczn^ sytuacj^, ktora moze spowodowac smierc lub 
powazne obrazenia data. 



^ OSTRZEZENIE 

Etykieta Ostrzezenie wskazuje potencjalnie niebezpieczn^ sytuacje;, ktora moze spowodowac drobne obrazenia 
data. 

W tym przewodniku stosowane s^ nast^pujace standardowe oznaczenia. 



OSTROZNIE! Etykiety Ostroznie zwracajq uwag§ czytelnika na pewne procedury lub czynnosci, ktore jesli nie S3 

wykonywane prawidlowo, moga. spowodowac obrazenia ciata lub powazna^ utrat^ danych albo wyposazenia. 



OSTRZEZENIE Ostrzezenia znajduj^ si§ przed takimi procedurami, ktore jesli nie ss( wykonywane z uwag^, moga^ spowodowac utrat^ 
danych lub uszkodzenie wyposazenia. 



Uwaga Uwagi zawierajq istotne informacje. 
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^OSTRZEZENIE 



NIE WKtADAC 

palcow do czQsci 
podajnika ADF 
na zawiasach; 
moze to spowodowac 
spowodowac obrazenia 
ciata. 





A CAUTION 






A ATTENTION 


APRECAUCION 


ACUIDADO 




Modut utrwalacza jest 
bardzo goracy. Aby 
uniknac oparzenia, NIE 
WOLNO GO DOTYKAC. 



NIE wkladac rak mi^dzy 
gtowna^ obudowQ a pracujacy 
modutu utrwalacza, gdyz moze 
to spowodowac obrazenia ciata. 
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Po otwarciu gniazda wyjscia papieru 
nalezy zachowac ostroznosc. 
NIE wolno wkladac do niego rak, gdyz 
moze to spowodowac obrazenia ciaJa. 



Wewnatrz dolnego gniazda wyjscia 
papieru znajduje siQ modut napQdu 
rolki. NIE wolno wktadac do niego 
rak, gdyz moze to spowodowac 
obrazenia ciala. 



NIE wktadac r=ik miedzy gtowna^ 
obudowe a podajnik, gdyz moze to 
spowodowac zranienie. 
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Program ochrony srodowiska 



Ochrona srodowiska naturalnego 

Firma Hewlett-Packard Company poswi^ca wiele uwagi wytwarzaniu produktow wysokiej jakosci w sposob 
zgodny z zasadami ochrony srodowiska. To urzadzenie zostato zaprojektowane, tak aby zminimalizowac jego 
wptyw na srodowisko naturalne. 

Ochrona przed ozonem 

To urzadzenie zawiera filtr ozonu stuzacy do ochrony jakosci powietrza w pomieszczeniach. Filtr ozonu nalezy 
wymieniac po wydrukowaniu 250000 stron podczas standardowego przegladu urzadzenia. 

Zuzycie energii 

Zuzycie energii znacznie s\q obniza, kiedy urzadzenie pracuje w trybie uspienia. Pozwala to na oszcz^dzanie 
zasobow naturalnych oraz kosztow bez wptywu na wysoksi wydajnosc tego urzadzenia. To urzadzenie zalicza 
s\q do urzadzeh zgodnych z programem ENERGY STAR® (wersja 1.0), ktory jest dobrowolnym programem 
ustanowionym w celu zach^cania do projektowania energooszcz^dnych urzadzeh biurowych. 



ENERGY STAR jest znakiem zastrzezonym w USA. Jako partner w programie ENERGY STAR firma 
Hewlett-Packard sprawdzita, ze to urzadzenie spetnia wytyczne programu ENERGY STAR (wersja 1.0) 
dotyczace oszcz^dzania energii. Wi^cej informacji znajduje s\q w witrynie http://www.energystar.gov/. 

Zuzycie papieru 

Funkcja druku dwustronnego tego urzadzenia pozwala zmniejszyc zuzycie papieru i wynikajace z niego 
zapotrzebowanie na zasoby naturalne. 

Tworzywa sztuczne 

Elementy z tworzyw sztucznych wazace powyzej 25 gramow maj£i oznaczenia zgodne z miedzynarodowymi 
standardami, ktore utatwiaj^ ich identyfikacjQ w celu powtornego wykorzystania po zakohczeniu eksploatacji. 

Papier 

W tym urzadzeniu mozna uzywac papieru makulaturowego, jezeli taki papier spetnia wymagania opisane w 
przewodniku Print Media Guide. W tym urzadzeniu mozna uzywac papieru makulaturowego zgodnego z norma^ 
EN 12281:2000. 

Ograniczenia dotyczace materiatow 

W lampie fluorescencyjnej wyswietlacza ciektokrystalicznego umieszczonego na panelu sterowania tego 
urzadzenia firmy HP znajduje si$ rt^c, ktora moze wymagac specjalnej utylizacji po zakohczeniu eksploatacji 



W spoiwach lutowanych tego urzadzenia firmy HP znajduje si$ otow, ktory moze wymagac specjalnej utylizacji po 
zakohczeniu eksploatacji urzadzenia. 

Na plycie pami^ci tego urzadzenia firmy HP znajduje si$ bateria litowa, ktora moze wymagac specjalnej utylizacji 
po zakohczeniu eksploatacji urzadzenia. 



Aby uzyskac informacje dotyczace przetwarzania surowcow wtornych, nalezy przejsc do witryny 
http://www.hp.com/go/recycle, skontaktowac sie^ z wfadzami lokalnymi lub przejsc do witryny organizacji 
Electronics Industries Alliance pod adresem http://www.eiae.org/. 




urzadzenia. 




Batterij niet 
weggooien, 
maar inleveren 
als KCA. 
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Etykiety bezpieczehstwa urzadzenia MFP 9 



Arkusz danych dotyczacych bezpieczehstwa materiatow 

Arkusze danych dotyczacych bezpieczehstwa materiatow (MSDS, Material Safety Data Sheets) mozna uzyskac 
w witrynie sieci Web firmy HP dotyczacej materiatow eksploatacyjnych do drukarek laserowych pod adresem 

http://www.hp.com/go/msds. 

Wiecej informacji 

Aby uzyskac wiecej informacji zwiazanych z nastepujacymi tematami dotyczacymi ochrony srodowiska: 

• arkusz profilu ochrony srodowiska dla tego i innych urzadzeh firmy HP 

• zaangazowanie w ochrony srodowiska 

• system zarzadzania ochrony srodowiska 

• program zwrotow i odzysku zuzytych urzadzeh 

• arkusze MSDS 

nalezy odwiedzic witryne^ http://www.hp.com/go/environment lub 
http://www.hp.com/hpinfo/community/environment 
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Deklaracja zgodnosci 



Nazwa producenta: 
Adres producenta: 



Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z 22 wytyczna^ ISO/IEC i norma^ EN 45014 
Hewlett-Packard Company 



oswiadcza, ze niniejszy produkt 
Nazwa produktu: 
Numery produktow: 
Opcje produktu: 



11311 Chinden Boulevard 
Boise, ID, 83714-1021, USA 



hp LaserJet 9055mfp i 9065mfp 
Q3631A, Q3632A 
WSZYSTKIE 



jest zgodny z nastepujacymi parametrami technicznymi: 



Bezpieczehstwo: 



Zgodnosc elektromagnetyczna: 



IEC 60950:1999 / EN60950:2000 
IEC 60825-1 : 1 993 +A1 / EN 60825-1 +A1 1 
(Produkt Laser/LED klasy 1) 
GB4943-1995 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 KlasaA 
EN 61000-3-2:1995 /A14 
EN 61000-3-3:1995 
EN 55024:1998 



FCC Rozdziat 47 CFR, Czesc 15 KlasaA / ICES-003, Wydanie 3 / 
GB9254-1998 

AS / NZS 3548:1995+A1 +A2 

Informacje uzupetniaja.ce: 

Niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami okreslonymi w dyrektywie EMC 89/336/EEC i dyrektywie 73/23/EEC 
dotyczacej niskiego napiecia, a takze posiada odpowiednie oznaczenia CE: 

1 Niniejszy produkt zostat przetestowany w typowej konfiguracji z systemami komputerow osobistych 
firmy Hewlett-Packard. 

2 Niniejszy produkt jest zgodny z 1 5 czesciq przepisow FCC. Jego eksploatacja jest dozwolona pod 
dwoma warunkami: (1 ) niniejsze urzadzenie nie moze wywotywac szkodliwych zaktoceri i (2) niniejsze 
urzadzenie musi akceptowac wszystkie przyjmowane zaktocenia, rowniez takie, ktore moga^ 
powodowac niepoz£(dane dziatanie. 



Boise, Idaho USA 
12 czerwca 2003 

Informacje tvlko na temat przepisow : 

Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, 
Australia 

Europa: Lokalne biuro sprzedazy i obstugi firmy Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / 
Standards Europe, Herrenberger Straae 130, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015, 
Telefon: 208-396-6000) 
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Parametry elektryczne 



OSTROZNIE! Wymagania dotyczace zasilania zalezct od kraju/regionu sprzedazy urzadzenia MFP. Nie nalezy zmieniac 
napi^cia operacyjnego. Moze to spowodowac uszkodzenie urzadzenia MFP. 





Modele wykorzystujace 
napi^cie 110 V 


Modele wykorzystujace 
napiecie 220 V 


Wymagania dotyczace zasilania 


100-127 V(+/-10%) 
50/60 Hz (+/- 2 Hz) 


220-240 V(+/-10%) 
50/60 Hz (+/- 2 Hz) 


Minimalna zalecane natezenie pradu w 
obwodzie dla typowego urzadzenia 


20 A 


10 A 





Zuzycie energii (srednie w watach) 


Model urzadzenia 


Drukowanie 


Kopiowanie 


Bezczynnosc/ 
gotowosc 


Niski pobor 
mocy 

(uspienie 1 ) 


Automatyczne 
wytaczenie 
(uspienie 2) 


Wytaczone 


hp LaserJet 9055mf p 


1035 W 
(55 str./min) 


1155 W 
(55 str./min) 


280 W 


240 W 


18 W 


< 1 W 


hp LaserJet 9055mf p 


1225 W 
(65 str./min) 


1265 W 
(65 str./min) 


280 W 


240 W 


18 W 


< 1 W 



• Zasilanie w trybie automatycznego wytaczenia (uspienie 2) obejmuje podstawowa^ kopiark^ z wytaczonymi 
urzadzeniami grzewczymi redukujacymi wilgotnosc. 

• Domyslny czas aktywacji trybu automatycznego wytaczenia (uspienie 2) wynosi 90 minut. Domyslny czas 
aktywacji trybu niskiego poboru mocy (uspienie 1 ) wynosi 15 minut. 

• Zuzycie energii podczas drukowania dotyczy ciagtego drukowania jednostronnego z uzyciem opcjonalnego 
zestawu HP Print Kit. Zuzycie energii podczas kopiowania dotyczy ciacjtego kopiowania jednostronnego z 
uzyciem podajnika ADR 

• Te wartosci mogst ulec zmianie. Aby uzyskac aktualne informacje, nalezy przejsc do witryny 
http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub http://www.hp.com/support/lj9065mfp. 

Emisja akustyczna 



Moc akustyczna 


Deklarowana dla norm ISO 9296 i ISO 7779 


hp LaserJet 9055mfp 

Kopiowanie/drukowanie (55 str./min) 
Bezczynnosc 


LWAd = 7,6 Bela(A) 
LWAd = 5,7 Bela(A) 


hp LaserJet 9055mfp 

Kopiowanie/drukowanie (65 str./min) 
Bezczynnosc 


LWAd = 7,7 Bela(A) 
LWAd = 5,8 Bela(A) 


Poziom cisnienia dzwiQku w pozycji 
obserwatora 


Deklarowany dla norm ISO 9296 i ISO 7779 


hp LaserJet 9055mfp 

Kopiowanie/drukowanie (55 str./min) 
Bezczynnosc 


LpAm = 59 dB(A) 
LpAm = 39 dB(A) 


hp LaserJet 9055mfp 

Kopiowanie/drukowanie (65 str./min) 
Bezczynnosc 


LpAm = 60 dB(A) 
LpAm = 39 dB(A) 



• Konfiguracja testowa: modut podstawowy wykorzystujacy standardowy podajnik 3, papier o rozmiarze letter, 
drukowanie jednostronne w trybie drukowania/kopiowania z wykorzystaniem podajnika ADF, 1 kopia na 
oryginaf umieszczana w pasywnym podajniku wyjsciowym. 

• Te wartosci mog^ ulec zmianie. Aby uzyskac aktualne informacje, nalezy przejsc do witryny 
http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub http://www.hp.com/support/lj9065mfp. 
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Przepisy 



Oswiadczenie o klasie A zgodnie z przepisami FCC 

Niniejsze urzadzenie zostato poddane testom i spetnia wymagania urzadzeh cyfrowych klasy A zgodnie z czesciet 
15 Przepisow FCC (Federalnej Komisji Lacznosci). Te wymagania stuza^ do zapewnienia odpowiedniej ochrony 
przed szkodliwymi zaktoceniami, kiedy urzadzenie jest stosowane w srodowisku komercyjnym. To urzadzenie 
generuje, uzywa i moze emitowac energie^ o cz^stotiiwosci radiowej, a jezeli nie jest zainstalowane i uzywane 
zgodnie z podr^cznikiem uzytkownika, moze powodowac szkodliwe zaktocenia w komunikacji radiowej. 
Dziatanie tego urzadzenia w otoczeniu domowym moze powodowac zaktocenia, a w takim przypadku uzytkownik 
musi usunac zaktocenia we wtasnym zakresie. Uzytkownik kohcowy tego produktu powinien przyjac do 
wiadomosci, ze przeprowadzanie jakichkolwiek zmian lub modyfikacji niniejszego urzadzenia bez zezwolenia 
firmy Hewlett-Packard moze spowodowac, ze produkt nie b^dzie spetniat wymagari klasy A, a w takim przypadku 
komisja FCC moze zakazac uzytkownikowi korzystania z tego produktu. 

Kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 

Urzadzenie jest zgodne z wymaganiami klasy A kanadyjskiej normy EMC. 

"Conforme a la classe A des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques "CEM"." 

Przepisy FDA 

Niniejsza urzadzenie MFP posiada certyfikat produktow laserowych Klasy 1 , zgodnie ze standardem dotyczacym 
promieniowania wydanym przez Amerykariski Departament Zdrowia (DHHS) wedtug ustawy o kontroli 
promieniowania (Radiation Control for Health and Safety Act) z roku 1968. Poniewaz promieniowanie emitowane 
z wnejrza drukarki jest izolowanie dzi^ki odpowiednim obudowom zabezpieczajacym i pokrywom, nie istnieje 
mozliwosc wydostania si^ promienia laserowego na zewnatrz w trakcie normalnego korzystania z urzadzenia. 

Bezpieczehstwo lasera 

Osrodek badania urzadzeh i szkodliwosci promieniotworczej (Center for Devices and Radiological Health) przy 
amerykahskim centrum administracji zywnosci i lekow (U.S. Food and Drug Administration) wprowadzit przepisy 
dotyczace produktow laserowych wyprodukowanych od 1 sierpnia 1976. Zgodnosc z tymi przepisami 
obowiazuje w przypadku urzadzeh sprzedawanych naterenie StanowZjednoczonych. Niniejsze urzadzenie 
MFP posiada certyfikat produktow laserowych Klasy 1, zgodnie ze standardem wydanym przez Amerykahski 
Departament Zdrowia (DHHS) wedtug ustawy o kontroli promieniowania (Radiation Control for Health and 
Safety Act) z roku 1968. Poniewaz promieniowanie emitowane z wnefrza urzadzenia MFP jest izolowanie dzi^ki 
odpowiednim obudowom ochronnym i pokrywom zewn^trznym, nie istnieje mozliwosc wydostania si§ promienia 
laserowego na zewnatrz w trakcie normalnego korzystania z urzadzenia. 



OSTROZNIE! Uzywanie regulatorow, przeprowadzanie samodzielnych regulacji lub post^powanie wedtug procedurinnych 
niz opisane w niniejszym przewodniku moze narazic uzytkownika na szkodliwe promieniowanie. 

Oswiadczenie dotycza.ce urzadzeh laserowych dla Finlandii 
Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9055 mfp/9065 mfp laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. Normaalissa 
kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. Laitteen turvallisuusluokka on 
maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 

VAROITUS! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan turvallisuusluokan 1 
ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

VARNING! 

Om apparaten anvands pi annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas for osynlig 
laserstrilning, som overskrider gransen for laserklass 1. 

HUOLTO 

HP LaserJet 9055mfp, 9065mfp -kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa 
avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi 
tarkoitettuja yllapitotoimia, jotkavoidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
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VARO! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomallelasersateilylle laitteen ollessatoiminnassa. 
Ala katso sateeseen. 

VARNING! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas di apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for osynlig laserstrllning. 
Betrakta ej strilen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: Aallonpituus 775-795 nm 

Teho 5 m W 

Luokan 3B laser 

Oswiadczenie EMI (Korea) 



4*4 :a A A 



Tajwariskie przepisy dotycza.ce urza.dzeri klasy A 




Wymagania dotycza.ce instalacji i zasilania 



OSTROZNIE! Nieprzestrzeganie ponizszych zaleceh moze spowodowac obrazenia ciata i/lub uszkodzenie 
urzadzenia MFP. 



Temperatura i wilgotnosc 

To urzadzenie MFP nalezy umieszczac z dala od bezposredniego swiatta stonecznego, zrodet ciepta 
(kaloryfery, piece) i zrodet niskiej temperatury (klimatyzatory). Mozna go uzywac tylko w srodowisku 
o temperaturze od 10° do 30° C (od 50° do 86° F) przy wilgotnosci wzgl^dnej od 10 do 80 procent. 

Wentylacja 

Urzadzenia MFP nie wolno narazac na kontakt z kurzem, amoniakiem, gazem ani oparami pochodzacymi z 
drukowania lub srodkow do czyszczenia, itd. Urzadzenie MFP nalezy ustawic w miejscu o dobrej wentylacji. 

Wibracje 

Jesli urzadzenie MFP jest narazone na ciacjte wibracje lub wstrzasy, moze to spowodowac problemy. 
Urzadzenie MFP nalezy ustawic na rownej, poziomej powierzchni, ktora nie jest poddawana wibracjom. 

Hose miejsca 

Urzadzenie MFP nalezy ustawic w takim miejscu, aby mozliwe byto wykonywanie wszystkich operacji — wymiana 
materiatow eksploatacyjnych i przeprowadzanie przegladow okresowych. Patrz sekcja „Wymagania dotyczace 
lokalizacji" na stronie 28. 
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Zmiana lokalizacji i transport 

W przypadku przenoszenia lub transportowania urzadzenia MFP nalezy skontaktowac si$ z przedstawicielem 
serwisu. 

Nieprzestrzeganie ponizszych zaleceh moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia MFP, przegrzanie, 
zagrozenie porazeniem pradem elektrycznym i/lub obrazenia ciala. 

Gniazda elektryczne 

Gniazdo wtykowe ma ograniczone parametry obciazeniowe. Aby zapobiec przegrzaniu i/lub wydzielaniu dymu, 
nalezy to urzadzenie MFP podtaczac do osobnego obwodu. taczne zuzycie energii tego urzadzenia MFP i 
wszystkich urzadzeii peryferyjnych nie moze przekraczac mozliwosci gtownego zrodta zasilania. 

Gniazdo powinno znajdowac si$ blisko urzadzenia i bye tatwo dostepne. 

Wtyczka i przewod (zytowe) 

Jesli wtyczka zasilania nie jest doktadnie osadzona w gniezdzie elektrycznym, moze nastapic przegrzanie lub 
wydzielanie dymu. Przed wtaczeniem urzadzenia MFP nalezy doktadnie wtozyc wtyczke; przewodu zasilania do 
gniazda. Jesli wtyczka wtozona do gniazda elektrycznego jest luzna, nalezy j^ odtaczyc i skontaktowac si§ z 
elektrykiem w celu dokonania naprawy. Nie nalezy korzystac z urzadzenia MFP. 

Gniazdo elektryczne powinno znajdowac sie; blisko urzadzenia i bye tatwo dostepne. 

Uszkodzony przewod zasilania moze spowodowac przegrzanie, zwarcie lub pozar. Przewodu zasilania nie wolno 
zginac, przygniatac, zawijac, kopac ani stawiac na nim zadnych przedmiotow. Nie wolno mocno zwijac 
przewodu. Jesli przewod zasilania urzadzenia MFP jest powyginany lub uszkodzony, nalezy natychmiast 
skontaktowac si^ z przedstawicielem serwisu. Nie nalezy podejmowac prob jego samodzielnej naprawy. 
Nalezy zaprzestac korzystania z urzadzenia MFP. 

Adaptery i wiele obciazeri 

Nigdy nie wolno uzywac adapterow ani podtaczac wielu urzadzeh lub gniazd z rozgatezieniami do jednego 
gniazda sciennego, poniewaz moze to spowodowac przegrzanie lub pozar. 

Przedtuzacze (zytowe) 

Przedtuzacz lub zyta ma ograniczona^ wytrzymatosc dotyczac^ obciazenia. Uzycie kabla lub zyt o niewtasciwej 
wytrzymatosci moze spowodowac przegrzanie lub wydzielanie dymu. W przypadku wystapienia dymu i/lub 
przegrzania nalezy natychmiast wytaczyc urzadzenie MFP i skontaktowac si$ z elektrykiem. Jesli potrzebne ss( 
dalsze informacje o wymaganiach dotyczacych zasilania, zuzycia energii, przedtuzaczy, adapterow i ztaczy, 
nalezy skontaktowac sie; z przedstawicielem serwisu i skonsultowac si$ z elektrykiem. 

Obstuga i zachowanie ostroznosci 

Nieprzestrzeganie ponizszych zaleceh moze spowodowac smierc, powazne obrazenia data i/lub 
uszkodzenie urzadzenia MFP. 

Obstuga urzadzenia MFP 

• Nigdy nie wolno dotykac wewnefrznych obszarow wysokiego napiecia oznaczonych etykiet^ 
OSTRZEZENIE. 

• Nigdy nie wolno dotykac powierzehni b^bna. 

• Podczas wyjmowania zacietego papieru nie wolno wktadac rak do modutu wywotywacza. 
Wiepej informacji znajduje si$ w sekcji „Etykiety bezpieczehstwa urzadzenia MFP" na stronie 6. 

Nieprzestrzeganie ponizszych zaleceh moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia MFP, przegrzanie i/lub 
obrazenia data. 
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Obstuga urzadzenia MFP 

• Nigdy nie wolno dotykac wewnefrznych obszarow o wysokiej temperaturze lub obszarow magnetycznych 
oznaczonych etykiets; ostrzezenia. 

• Nigdy nie wolno dotykac wewnefrznych cz^sci urzadzenia MFP w zadnym celu, oprocz wyjmowania 
zacietego papieru lub wktadania toneru. 

• Podczas wyjmowania modutu ADU nalezy zachowac ostroznosc. 

Wiecej informacji znajduje si$ w sekcji „Etykiety bezpieczehstwa urzadzenia MFP" na stronie 6. 

Zachowanie ostroznosci podczas obstugi urzadzenia MFP 

Do urzadzenia MFP nie wolno wrzucac spinaczy do papieru, zszywek lub innych matych metalowych 
przedmiotow; nie wolno takze wlewac ptynow do wnefrza urzadzenia MFP. 

Na urzadzeniu MFP nie nalezy stawiac wazonow, ksiazek, itp. Te elementy beda^ stanowic przeszkod^ w 
prawidtowym wykorzystaniu przestrzeni roboczej i b^da^ mogty spowodowac uszkodzenie urzadzenia MFP lub 
oryginalnych dokumentow. 

Nienormalne zjawiska 

W przypadku wystapienia nienormalnego dzwi^ku, zapachu lub dymu nalezy natychmiast zaprzestac korzystania 
z urzadzenia MFP, wytaczyc gtowny wytacznik zasilania, odtaczyc wtyczke^ i skontaktowac si§ z przedstawicielem 
serwisu. 

W przypadku wytaczenia bezpiecznikow nalezy zaprzestac korzystania z urzadzenia MFP i skontaktowac si^ z 
elektrykiem. Aby uzyskac bardziej szczegotowe informacje dotyczace zrodet zasilania lub zuzycia energii przez to 
urzadzenie MFP, nalezy skontaktowac s\q z przedstawicielem serwisu. 

Modyfikacje 

Nie wolno w zaden sposob modyfikowac tego urzadzenia MFP, usuwac zadnych czesci ani odkrecac srub. 
Nigdy nie nalezy podejmowac prob wykonania czynnosci konserwacyjnych, ktore nie s^ doktadnie opisane 
w tym podreczniku. Do urzadzenia MFP nie wolno podtaczac wyposazenia opcjonalnego innego niz okreslone 
w dokumentacji. 

Bezpieczehstwo codziennej eksploatacji 



OSTROZNIE! Nieprzestrzeganie ponizszych zaleceti moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia MFP, przegrzanie i/lub 
obrazenia ciata. 



Okresowe kontrole 

Nalezy sprawdzac, czy nie wystepuja^ obluzowane potaczenia lub przegrzania wtyczki zasilania albo uszkodzenia 
przewodu zasilania lub wtyczki (zgniecenie, przypalenie, potamanie, przeciecie, itp.). Nalezy upewnic siQ, ze 
wtyczka jest catkowicie wtozona do gniazda, a przewod uziemiajacy jest dobrze podtaczony. W przypadku 
wystapienia dowolnych nienormalnych zjawisk nalezy zaprzestac korzystania z urzadzenia MFP. 

Komunikaty serwisowe 

W przypadku wyswietlenia komunikatow serwisowych nalezy podac ich tresc przedstawicielowi serwisu. 

Toner 

Toner nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. Jesli z powodu niewtasciwej obstugi proszek 
toneru wydostanie s\q na zewnatrz, przede wszystkim nalezy unikac jego wdychania oraz kontaktu z oczami i 
skor^. Dodatkowe informacje dotyczace bezpieczeristwa toneru znajduj^ s\q w arkuszu danych dotyczacych 
bezpieczehstwa materiatow. Arkusz danych dotyczacych bezpieczehstwa materiatow jest dostepny do uzytku 
profesjonalnego w witrynie http://www.hp.com/go/msds. 

Papier 

Nalezy sprawdzic, czy parametry papieru odpowiadaj^ parametrom podanym w sekcji 
„ Informacje o papierze" na stronie 35. 

Materiaty czyszcza.ce 

Nalezy sprawdzic, czy typ materiatu czyszczacego uzywanego z urzadzeniem MFP jest zgodny z zaleceniami 
firmy HP. Jesli jest to konieczne, nalezy skontaktowac si$ z przedstawicielem serwisu. Materiatow czyszczacych 
nie nalezy uzywac w celach innych niz czyszczenie i nalezy przechowywac je w miejscu niedostepnym dla dzieci 
oraz innych osob, ktore mogtyby uzywac tych materiatow w sposob niebezpieczny. 
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Tryb uspienia 



Trybu uspienia nalezy uzywac w przypadku krotkich okresow braku aktywnosci urzadzenia MFP. Jesli urzadzenie 
MFP nie jest uzywane przez dtugi okres, nalezy wytaczyc gtowny wytacznik zasilania, chyba ze aktywna jest 
funkcja czasomierza tygodniowego. 

Utylizacja urzadzenia MFP 

W okreslonych rejonach geograficznych firma Hewlett-Packard oferuje programy zwrotu produktow po uptywie 
okresu ich eksploatacji. Aby sprawdzic, czy taki program jest w danym rejonie dost^pny dla danego urzadzenia, 
nalezy przejsc do witryny sieci Web poswi^conej przetwarzaniu surowcow wtornych pod adresem 
http://www.hp.com/go/recycle lub skontaktowac si^ z najblizszym biurem sprzedazy firmy HP. 

Modut napQdu rolki 

Modut nap^du rolki znajduje si^ w gniezdzie trybu broszury. Podczas wyjmowania posktadanych lub 
posktadanych i zszytych arkuszy nie wolno wktadac do niego rak, poniewaz grozi to zranieniem. 

Aby uniknac zranienia podczas zszywania kopii o duzym rozmiarze, nie nalezy wktadac rak do otwartego 
gniazda wyjscia papieru. 
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rz^dzenie MFP od zewn^trz 




Urzadzenie MFP od zewnafrz — objasnienia 

1 Automatyczny podajnik dokumentow (ADF) — automatycznie podaje wiele oryginatow (po jednym) 
na szybQ podajnika ADF w celu kopiowania. 

2 Ostona dost^pu do toneru — nalezy otworzyc, aby wymienic toner. 

3 Potka — zapewnia tatwo dost^pnsi przestrzeh roboczq na dokumenty przed i po kopiowaniu. 

4 Miedzynarodowe interfejsy FIH — umozliwiaja^ podtaczanie opcjonalnych urzadzeti innych firm. 

5 Podajnik 1 — sluzy do realizacji niewielkich zleceri kopiowania na papierze zwyktym lub specjalnym. 

6 Podajnik wejsciowy o duzej pojemnosci (HCI) Q3637A/Q3638A — opcjonalny podajnik na 4000 
arkuszy. 

Opcjonalny podajnik wejsciowy o duzej pojemnosci Q3637A (Letter/ A4) (gorna ilustracja) lub 
Opcjonalny podajnik wejsciowy o duzej pojemnosci Q3683A (Ledger/ A3) (dolna ilustracja) 

7 Prawa ostona — otwarcie jej umozliwia usuni^cie zaci^c papieru. 
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8 Podajnik 4 — uniwersalny, regulowany przez uzytkownika podajnik o pojemnosci 1500 arkuszy papieru. 

9 Podajnik 3 — uniwersalny, regulowany przez uzytkownika podajnik o pojemnosci 500 arkuszy papieru. 

10 Podajnik 2 — uniwersalny, regulowany przez uzytkownika podajnik o pojemnosci 500 arkuszy papieru. 

Do podajnikow 2, 3, 4 i 5 mozna wktadac rozne materiaty o roznych, typowych formatach. 

11 Przednia ostona — otwarcie jej umozliwia dostep do wnefrza urzadzenia MFP w celu usuni^cia 
zaci^cia papieru. 

12 Finiszer — opcjonalny, stuzy do sortowania, sortowania i zszywania oraz grupowania wydrukow w gotowe 
komplety. 

Gdy zainstalowany zostat opcjonalny zestaw dziurkacza, na arkuszach wydruku mozna wykonac 2,3 lub 
4 otwory. Finiszer Q3634A sktada lub zszywa i sktada arkusze, tak ze powstaj^ komplety wydrukow 
przypominaj^ce broszur^, a ponadto sktada w trybie sktadania potrojnego. 

13 Modut wktadania kohcowego — opcjonalny, stuzy do wktadania oktadek i umozliwia r^czne wykaiiczanie. 

14 Gtowny wlacznik zasilania — jego nacisni^cie powoduje wt^czenie lub wytaczenie urzs(dzenia MFP. 

15 Pomocniczy wtacznik zasilania — umozliwia wtaczanie lub wyts(czanie urz^dzenia MFP, aby dziatato jako 
kopiarka, skaner, serwer lub drukarka. 

16 Ekran dotykowy — wyswietlane s^ na nim interaktywne ekrany operacyjne. 

17 Panel sterowania — umozliwia sterowanie operacjami urzadzenia MFP. 
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Urz^dzenie MFP od wewn^trz 


































to o) 



Urz^dzenie MFP od wewna.trz — objasnienia 

1 Zasobnik z tonerem — zawiera toner. 

2 Uchwyt zasobnika z tonerem — mozna go wyciao,nac w celu wymiany zasobnika z tonerem. 



5 
6 
7 



Modut ADU — przekazuje material przez zespot b^bna i utrwala toner na kopii. Mozna go wyjac w celu 
usuni^cia zaci^cia papieru. 

Dzwignia A modutu ADU — jej przesuni^cie umozliwia wyj^cie urzadzenia ADU w celu usuni^cia 
zaci^cia papieru. 

Zespot bQbna — tworzy obraz. 

Utrwalacz — utrwala toner na papierze. 

Licznik — wskazuje catkowita^ liczbe^ wykonanych kopii i wydrukow. 
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Wyposazenie opcjonalne 



Zestawy dziurkacza: 
Q3689A- 2-otworowy 
Q3691A — 4-otworowy w 
ukladzie szwedzkim 
Q3635A- 3-otworowy 
Q3690A- 4-otworowy 




Podajnik wejsciowy o duzej pojemnosci Q3638A 
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Wyposazenie opcjonalne — szczegoty 




Q3634A 



1 Ostona finiszera — otwarcie jej umozliwia dostep do wnefrza finiszera w celu usuniepia zaci^cia papieru, 
wymiany zszywek i oproznienia pojemnika na odpadki dziurkacza. 

2 Gniazdo trybu broszury — (tylko w finiszerze wielofunkcyjnym Q3634A) przez nie wysuwane gotowe 
komplety kopii, gdy wybrany jest tryb sktadania, zszywania i sktadania lub potrojnego sktadania. 

3 Pojemnik na broszury — (tylko w finiszerze wielofunkcyjnym Q3634A) umieszczane s^ w nim komplety 
wysuniete wtrybie sktadania, zszywania i sktadania lub potrojnego sktadania. 

4 Podajnik gtowny — umieszczane w nim komplety wysuniete w trybie bez sortowania, sortowania 
(przesuni^cie), zszywania i sortowania lub grupowania (przesuni^cie). 

5 Podajnik pomocniczy — umieszczane s^ w nim komplety wysuniete w trybie bez sortowania lub 
grupowania z wtaczonym trybem wysuwania arkuszy strong zadrukowan^ w gore/w dot. 
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1 Dzwignia wejscia — przesuni^cie jej w dot umozliwia usuni^cie zaci^c papieru. 

2 Zestaw dziurkacza — opcjonalny, w kopiach wyjsciowych tworzy 2 otwory, 4 otwory w uktadzie szwedzkim, 
3 otwory i 4 otwory. 

3 Dzwignia transportu modutu wktadania kohcowego — otwarcie jej umozliwia usuni^cie zaci^c papieru. 

4 Dzwignia transportu podajnika wyjscia papieru — otwarcie jej umozliwia usuni^cie zaci^c papieru. 

5 Dzwignia transportu odbiornika uktadajacego — otwarcie jej umozliwia usuni^cie zaci^c papieru. 

6 Dzwignia dolna — otwarcie jej umozliwia usuni^cie zaci^c papieru. 

7 Gatka modutu odbiornika uktadajacego — (tylko finiszer wielofunkcyjny) przekr^cenie jej utatwia 
usuni^cie zaci^cia papieru z modutu odbiornika uktadajacego. 

8 Modut odbiornika uktadajacego — uktada w stosy i zszywa zlecenia. Ponadto stuzy do sktadania w 
finiszerze wielofunkcyjnym Q3634A. 

9 Pudetko na odpadki dziurkacza — umieszczane w nim odpadki z dziurkowanego papieru. 

10 Obudowa kasety — znajduje siQ w niej kaseta na zszywki, ktora jest wyjmowana podczas 
uzupetniania zszywek. 

11 Uchwyt modutu odbiornika uktadajacego — umozliwia wyj^cie odbiornika uktadajacego w celu usuni^cia 
zaci^c papieru i wymiany kasety na zszywki. 
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1 Panel sterowania — umozliwia sterowanie operacjami modutu wktadania kohcowego. 

2 Dzwignia zwalniajaca — przesuni^cie jej do gornego potozenia modutu wktadania kohcowego umozliwia 
usuni^cie zaci^c papieru. 

3 Ptyty prowadnic gornego podajnika — utrzymuja^ arkusze w statym potozeniu. 

4 Podajnik gorny — znajduj^ sie^ w nim arkusze uzywane w trybie finiszera oktadki. 

5 Podajnik dolny — znajdujq s\q w nim arkusze uzywane w trybie finiszera oktadki lub arkusze do tworzenia 
kompletow kopii w trybie n=cznego zszywania/dziurkowania/potrojnego sktadania. 

6 Ptyty prowadnic dolnego podajnika — utrzymuja^ arkusze w statym potozeniu. 
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Podajnik wejsciowy 
o duzej pojemnosci Q3638A 




Podajnik wejsciowy 
o duzej pojemnosci Q3638A 



1 Pokrywa gorna podajnika wejsciowego o duzej pojemnosci — otwarcie jej umozliwia 
wktadanie papieru. 

2 Ostona podajnika wejsciowego o duzej pojemnosci — otwarcie jej umozliwia usuni^cie zaci^c papieru. 

3 Dzwignia dostepu do zaciec podajnika wejsciowego o duzej pojemnosci — przesuni^cie jej w dot 
utatwia usuni^cie zaciec papieru. 

4 Prowadnice papieru podajnika wejsciowego o duzej pojemnosci — utrzymuj^ papier w 
statym potozeniu. 

5 Przycisk wktadania papieru — jego dotkni^cie umozliwia obnizenie dolnej ptyty, co umozliwia wtozenie 
papieru. 

6 Dolna ptyta podajnika wejsciowego o duzej pojemnosci — podnosi si^ automatycznie, gdy zmniejsza 
siQ Nose papieru i opuszcza si$ w dot po dotkni^ciu przycisku wktadania papieru. 

7 Tylny ogranicznik — utrzymuje w statym potozeniu tylns; kraw^dz papieru. 
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Wymagania dotycza.ce lokalizacji 




_ 37.4 _ 
(950) 



63.8 
(1620) 



T° B ir^ 



30.2 ggL gj 
-(766)^ 



\3 



_ 72.3 _ 
(1836) 



□ 



zee: 



hp 9055mfp/9065mfp + podajnik wejsciowy na 100 arkuszy 





Uwaga Gdy wysuwane sa^ kolejne zlecenia, podajnik wyjscia papieru dla arkuszy wysuwanych strong zadrukowan^ w dot 

zszywacza/odbiornika uktadajacego Q3633A i finiszera wielofunkcyjnego Q3634A stopniowo obniza si§. Zaden 
przedmiot nie moze zaktocac tej operacji podajnika znajdujacego siQ po lewej stronie finiszera, poniewaz moze to 
spowodowac uszkodzenie finiszera. 
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Masa urza^dzenia MFP 



418,5 funtow (190 kg) 
+29funt6w(13 kg) z podajnikiem ADF 

+ 121 funtow (55 kg) ze zszywaczem/odbiornikiem uktadajacym Q3633A 
+ 143 funtow (65 kg) z finiszerem wielofunkcyjnym Q3634A 
+23 funtow (10,5 kg) z modutem wktadania koiicowego Q3636A 
+4,4 funta (2 kg) z zestawem dziurkacza Q3635A 
+66 funtow (30 kg) z wejsciem HCI (Q3637A) 
+93 funtow (42 kg) z wejsciem HCI (Q3638A) 
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Uktad panelu sterowania 




000 
000 

iwd£ Pomoc 

^ 000 
00© 



(16) (15) (14) 



® 




1 Wtqcznik zasilania — jego nacisni^cie powoduje wtaczenie lub wytaczenie urzadzenia MFP. 

2 Ekran dotykowy — wyswietlane sa^ na nim informacje o stanie, informacje pomocy, ekrany interakcyjne oraz 
przyciski dotykowe umozliwiajace wybranie wszystkich funkcji. 

3 SPRAWDZ — wyswietla ekran ze wszystkimi ustawieniami wybranymi dla biezacego zlecenia. 

4 Tryb — umozliwia przefaczenie trybu dziaiania urzadzenia MFP na kopiowanie, wysytanie/zapisywanie 
lub drukowanie. 

5 POMOC — wyswietla ekran z pomocy dla aktualnie wybranej funkcji lub umozliwia dost^p do 
trybu administratora. 

Klawiatura — stuzy do wprowadzania wartosci numerycznych. 

KOPIA PROBNA — umozliwia wydrukowanie pojedynczego kompletu kopii, ktorego nalezy uzyc w celu 
sprawdzenia, czy biezace ustawienia zostaty wybrane prawidtowo. 

PRZERWIJ — umozliwia zatrzymanie biezacych operacji w celu umozliwienia kopiowania z szyby skanera. 
ZATRZYMAJ — umozliwia zatrzymanie biezacej sekwencji; usuwa dane zapisane w pami^ci. 

10 TIMER — swieci, gdy wt^czona jest funkcja timera. 

11 USPIENIE Wt./WYt. — umozliwia uaktywnienie trybu oszcz^dzania energii w przypadku, gdy urzadzenie 
MFP nie jest aktywne lub uaktywnienie trybu przerwania czasomierza, gdy aktywna jest funkcja timera 
tygodniowego. 

12 URUCHOM — umozliwia uaktywnienie kopiowania lub skanowania. 

13 KASUJ ILOSC — umozliwia wyzerowanie liczby wydrukow. 

14 P — umozliwia wyswietlenie ekranu licznika lub umozliwia dost^p do trybow programowania w celu 
ustawienia specjalnych funkcji. 

15 WIELKOSC ZADANIA — umozliwia wyswietlenie ekranow dla wybranej funkcji zapisywania 
zlecenia/przywotania zlecenia). 

16 ZEROWANIE — umozliwia przywrocenie ustawieh trybu automatycznego urzadzenia MFP lub 
ustawienia administratora. 
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Ekran dotykowy 



Ekran dotykowy jest to reagujacy na dotyk ekran LCD, na ktorym wyswietlane interaktywne ekrany z 
przyciskami dotykowymi stuzacymi do wybierania opcji zleceii kopiowania. Po dotknieciu przyciski 
podswietlane. Ekrany mozna rowniez obstugiwac za pornoc^ standardowych przyciskow na panelu sterowania. 



OSTRZEZENIE Ekran dotykowy jest pokryty szktem. Na szyb^ nie nalezy upuszczac ani ktasc ciezkich przedmiotow, a takze naciskac 
jej zbyt mocno, poniewaz moze to spowodowac p^kni^cie lub zadrapanie szyby. 

Po wtaczeniu pomocniczego wtacznika zasilania przez okoto 10 sekund jest wyswietlane logo firmy HP, dopoki 
nie zostanq ustawione poczatkowe ustawienia urzadzenia MFP. Nast^pnie przez ok. 5-6 minut wyswietlany jest 
ekran nagrzewania, dopoki utrwalacz nie osiacjnie temperatury roboczej. 

Z ekranu dotykowego mozna korzystac po wyswietleniu ekranu gtownego. Interaktywnosc umozliwia 
komunikowanie sie^ z systemem urzadzenia MFP poprzez dotykanie przyciskow wyswietlonych na ekranie. Na 
ekranie automatycznie wyswietlany jest stan urzadzenia MFP. W kazdej chwili dost^pnajest dodatkowa pomoc. 
Przycisk POMOC mozna nacisnac, gdy wyswietlony jest dowolny ekran, oprocz ekranow trybu Famine 
zleceri i Tryb administratora. 
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Ekran gtowny 

Ekran gtowny jest wyswietlany po nagrzaniu urzadzenia MFP i zatadowaniu wst^pnych ustawieri. Oprocz liczby 
kopii, wszystkie ustawienia wst^pne moze zmienic tylko administrator. 

Na ekranie gtownym mozna uzyskac dost^p do nast^pujacych trybow: FINISZER, DRUK 2-STR. , 
KONTRAST, SKALUJ, PAPIER i ZAAWANS . . 




1 Przyciski folderow 

2 Ikony powiadomieh 

3 Obszar komunikatow 

4 LICZBA ORYGINALOW 

5 Ikony kierunku obrotu — gtowny/podrz^dny/dysk/obrot oryginatu 

6 Przycisk TYP/FORMAT PAPIERU 

7 Wskaznik LICZBA/USTAW 

8 Wskaznik pami^ci 

9 Przycisk STAN 

10 ORYGINALY 

11 Przycisk WYDRUK 

12 Przycisk OBRACANIE WYL 

13 Przycisk ZAPISZ 

14 Obszar formatu papieru 

15 Obszar trybu obiektywu 

16 Obszar gestosci kopiowania 

17 Obszar trybu kopiowania 

18 Przyciski trybu wydruku 

19 O bszar i ko ny wy d ru ku 
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Ustawienia pocz^tkowe 

Ustawienia poczatkowe to ustawienia aktywowane po wtaczeniu zasilania, po ustawieniu hasta monitora 
kopiowania lub po n=cznym badz automatycznym przywroceniu trybu zerowania. 

• liczba wydrukow: 1 

• finiszer: bez sortowania na gtownym podajniku wyjsciowym 

• druk dwustronny: 1 ► 1 

• kontrast: auto 

• skala: 1 : 1 

• wybor papieru: auto 

Tryb zerowania 

Administrator moze wytaczyc funkcja zerowania lub ustawic j£( w zakresie od 30 sekund do 5 minut w 
odst^pach co 30 sekund. Poczatkowo tryb jest ustawiony na 1 minute braku aktywnosci urzadzenia MFP. 
Przycisk ZEROWANIE umozliwia rowniez ponowne wyswietlenie ekranu gtownego, chyba ze administrator 
zmienit te ustawienia. Patrz sekcja „Ustawienie poczatkowe systemu 1 " na stronie 168. 

Automatyczny wybor papieru 

Jesli w kolumnie PAPIER na ekranie dotykowym podswietlona jest pozycja AUTO, odpowiedni format papieru 
jest wybierany automatycznie. Podczas kopiowania z szyby skanera lub automatycznego podajnika dokumentow 
funkcja automatycznego wyboru papieru wykrywa standardowe formaty. Opis ustawieri administratora 
dotyczacych automatycznego wyboru papieru zawiera sekcja „Ust. autowyboru podajnika 11" na stronie 180. 

Automatyczna skala 

Odpowiedni wspotczynnik skalowania jest wybierany automatycznie na podstawie relacji miedzy formatem 
papieru a wybranym formatem oryginatu. 

Automatyczny kontrast 

Jesli podswietlona jest pozycja AUTO w kolumnie KONTRAST na ekranie dotykowym, automatycznie wybierany 
jest odpowiedni poziom kontrastu dopasowywany do kontrastu oryginatu. R^czne regulacje kontrastu zast^puja^ 
automatyczny kontrast. 

Autozmiana podajnikow 

Jesli podczas drukowania wybrany podajnik papieru stanie si§ pusty, funkcja automatycznego przetaczania 
podajnikow sprawdzi, czy w innym podajniku znajduje si$ papier o takim samym formacie i umozliwi kontynuacj^ 
bez przerywania drukowania zlecenia (jesli takie dziatanie ustawit administrator). Podajnik 1 nie jest uwzgl^dniany 
w autozmianie podajnikow. 

Usuwanie krawedzi prowadzacej 

Gdy uzywany jest podajnik ADF, kilka milimetrow krawedzi prowadzacej zostanie usuni^tych w celu 
kontrolowania jakosci kopii i niezawodnosci kopiowania. T§ funkcja moze wytaczyc administrator. 
Patrz sekcja „Ust. typu/formatu papieru 6" na stronie 175. 

Ustawienia serwisowe 

Nast^pujace funkcje moze zmienic autoryzowany przedstawiciel serwisowy firmy HP. 
Pojemnosc finiszera 

Domyslnie to urzadzenie tworzy nieograniczon^ Nose zestawow. W razie potrzeby przedstawiciel serwisowy moze 
ustawic urzadzenie MFP, tak aby drukowanie byto zatrzymywane po osi^gni^ciu okreslonej liczby wydrukow. 

Pojemnosc zszytych arkuszy 

Przedstawiciel serwisowy moze zmienic to ustawienie na 50, 45, 40 lub 35 arkuszy. 
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Tabela konwersji formatow papieru 

W ponizszej tabeli przedstawiono wymiary formatow papieru uzywanych w tym przewodniku. 



Format 


Angielski (cale) 


Metryczny (milimetry) 


A O 

Ao 


H H CCi 1C C/1 

n,by na ib,o4 


na 4^U 


A A 

A4 


O 0~7 H H ~7M 

o,Zi na n, / U 


zl U na 2MI 


A A D 

A4-K 


H H 7fl O 0"7 


OM~7 f-,^ OHM 

z»Y na ^1 U 


A5 


b,oJ na o,2/ 


H J O „ „ OHO 

14o na 210 


A5-R 


a, 2/ na 0,00 


OHO ^-.^ H /I n 

21U na 14a 


A C D 

Ab-ri 


14o,o na lUo 


o,oo na 4,14 


D A * 

b4 


ID, 12 na T4,oo 


2o/ na oo4 


D A D * 

b4-K 


h /i 00 .-..-.ho. ho 

14,00 na ID, 12 


oo4 na 2of 


nr t 
DO 


/ ,1 / na 1 U,12 


HQO nn OCT 

l 02 na 2o/ 


DC D * 

bo-K 


Hf\ HO nn "7 H ~7 

1 L),1 2 na 1 ,\ 1 


OC7 n.-! HOO 

2o/ na lo2 


bb-K 


rr 00 nn "7 H "7 

b,(J2 na ( ,\( 


HOO y-. r-. HOO 

1 2o na 1 o2 


bxec (Jlo) 


8,5 na 13 


one n nn oon 

21 o T y na ooi) 


Executive 


"7 O CZ nn H M CM 

/ ,2o na 1U,o(J 


1o4,2 na 2bb, f 


0,0 lid 0,0 ^pdll^ Uwdyd pUMI^icJ^ 


0,0 lid 0,0 


I H-U I Id I D 


5,5 na 8.5R+ (patrz uwaga ponizej) 


5,5 na8,5 


216 na 140 


Letter 


8,5 na 11 


215,9 na 279,4 


Letter-R 


11,0 na8,5 


279,4 na 215,9 


Legal 


8,5 na 14 


215,9 na 355,6 


Ledger/Tabloid 


11,0 na 17,0 


279,4 na 431,8 



* formaty B to JIS 



Uwaga Ze wzgl^du na lokalizacj^ format 5,5 na 8,5 w sterownikach nosi nazwQ ..statement". 



Umieszczanie oryginatow na szybie skanera 

Szyby skanera nalezy uzywac, gdy oryginafy nie nadaja^ si$ do skanowania w podajniku dokumentow. 
Na przykfad gdy niezgodny jest rozmiar lub gdy oryginafy s^ poskfadane, zszyte, potargane lub ogolnie 
niskiej jakosci. 

1 Podnies pokrywe^ dokumentow. 

2 Umiesc oryginafy strong do zeskanowania w dof w lewym tylnym rogu szyby, wyrownujac kraw^dzie do lewej 
i tylnej prowadnicy wyrownania. 
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3 Delikatnie zamknij pokrywe^ dokumentow, aby oryginalny dokument nie przesuwat si$ na szybie. 




Uwaga Wprzypadku, gdywybranaliczbawydrukowprzekraczamaksymaln^pojemnoscfiniszera, wcelu unikni^ciazaci^c 

papieru nalezy wyjmowac wydrukowane arkusze podczas wysuwania papieru. 

Aby wyeliminowac czarne znaczniki kopiowania powstajace na kraw^dziach kopii podczas kopiowania ksiazek bez 
uzycia trybu kopiowania ksiazki, nalezy wtrybie wydruku dotknac przycisku Usuri ramk?/zlozenie lub Usuri 
obszary poza obrazem. 



Specyfikacje 

• maksymalny format oryginatu: Ledger/A3 (arkusz lub ksiazka) 

• maksymalna waga/grubosc ksiazki: 6,8 kg (15 funtow)/30 mm (1,2 cala) 

• umiejscowienie oryginatu: strong do skanowania w dot w lewym tylnym rogu szyby 

Uzywanie automatycznego podajnika dokumentow (ADF) 

Specyfikacje kopiowania w trybach 1M, 1^2, 2>2, 2M 

• format oryginatu: automatycznie wykrywane standardowe formaty 

• gramatura oryginafu: 1 3 funtow - 34 funtow 

• maksymalna pojemnosc podajnika: 100 arkuszy oryginatow (papier o gramaturze 20 funtow) 

• maksymalna pojemnosc podajnika wyjsciowego oryginatow: 100 arkuszy oryginatow 
(papier o gramaturze 20 funtow) 

• umiejscowienie oryginatu: strong do skanowania w gor^; orientacja taka sama jak papieru w podajniku 

• tolerancja na zwijanie: 10 mm lub mniej 

Uzywanie trybu roznych oryginatow* 

• format oryginatu: Ledger, Legal, Letter, Letter-R, lub 5,5 na 8.5-R+ rozne 
oryginaty (5,5 na 8,5 jest dost^pny tylko w podawaniu w orientacji pionowej) 

• pojemnosc podajnika na rozne oryginaty: 1 00 arkuszy oryginatow (papier o gramaturze 20 funtow) 
*Sekcja „R6zne oryginaty" na stronie 94 zawiera szczegotowe informacje dotyczace trybu roznych oryginatow. 
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Uzywanie automatycznego podajnika dokumentow (ADF) 37 



Oryginaty nieodpowiednie dla podajnika ADF 



"1 


2 


3 












A \\ 1 1 / / / 

1 l L 


/ 1 — 


/// 1 





1 Zwiniete, pomarszczone lub ztozone oryginaty 

2 Posklejane lub pociete 

3 Ksiazki 

4 Folie btyszczace lub przezroczyste (OHP), papier ozdobny, celofan 

5 Oryginaty ztozone, podziurkowane lub zszyte 

6 Oryginaty cienkie lub grube 

Umieszczanie oryginatow 

Podajnik ADF automatycznie podaje na szyb§ podajnika ADF do 1 00 oryginatow, rozpoczynajac od arkusza na 
gorze. Podajnika ADF nalezy uzywac tylko w przypadku niezszytych, nieztozonych, niepogniecionych, ptaskich 
oryginatow. 

• Funkcja wykrywania formatu oryginatu wymaga doktadnego dopasowania prowadnic papieru. 

• Funkcja automatycznego wyboru papieru wykrywa standardowe formaty. 

• Format, gramatura i pojemnosc zostaty okreslone na nast^pnych stronach dla wszystkich trybow 
kopiowania. 

Przed umieszczeniem oryginatow w podajniku nalezy upewnic si$, ze podajnik dokumentow jest doktadnie 
zamkni^ty. 

1 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gor^. 
Oryginaty dwustronne umiesc pierwsz^ strong w gor^. 

2 Dostosuj prowadnice papieru. 

Umieszczanie roznych oryginatow 

Oryginaty o roznych formatach mozna kopiowac razem z podajnika ADF w trybie automatycznego wyboru 
papieru lub automatycznej skali. W trybie automatycznego wyboru papieru kopie b^da^ drukowane na papierze 
o roznym formacie, takim jak oryginaty. W trybie automatycznego skalowania kopie b^d^ drukowane na jednym 
wspolnym formacie papieru wybranym przez uzytkownika, a odpowiedni wspotczynnik skalowania b^dzie 
wybierany automatycznie. Aby uzywac trybu roznych oryginatow, patrz sekcja „R6zne oryginaty" na stronie 94. 

• formaty roznych oryginatow: Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5R+ i 5,5 na 8,5 rozne 
(oryginaty o formacie 5,5 na 8,5 mozna podawac tylko w orientacji pionowej - 1 3 funtow - 34 funtow) 

• pojemnosc automatycznego podajnika dokumentow: maksymalnie 100 arkuszy 
(papier o gramaturze 20 funtow) 

• liczba kopii: maksymalnie 9999 arkuszy 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: wysuniecie z obrotem, zszywanie i sortowanie z 
automatycznym wyborem papieru, skiadanie, zszywanie i skfadanie z automatycznym wyborem 
papieru, potrojne skfadanie 

• Niezgodne oryginaty specjalne: format nietypowy, oryginaty sktadane w harmonijke, papier zakfadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkuszy /okfadek, rozdziat, ta_czenie, broszura, przektadka z folii, 
wstawianie obrazu, kopia ksia_zki, zlecenie programowe, usuwanie obszardw poza obrazem, 
powtarzanie, uktad automatyczny, naktadka, zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 
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Przed uzyciem trybu roznych oryginatow nalezy upewnic si§, ze podajnik dokumentow jest doktadnie zamkniQty. 

1 Utoz oryginaty w odpowiedniej kolejnosci i umiesc je, tak jak to opisano ponizej: 

a Umiesc oryginaty o formacie ledger/legal strong do skopiowania w gorq lub pierwsz^ strong w gore w 
podajniku dokumentow w orientacji poziomej (innymi stowy bedzie to podawanie krotszs; krawedziaj. 

b Oryginaty o formacie letter umiesc w orientacji poziomej lub pionowej. 

c Oryginaty o formacie 5,5 na 8,5 nalezy umieszczac tylko w orientacji pionowej. 

2 Umiesc rozne oryginaty strong do skopiowania w gore, wyrownujac je do lewej tylnej cz^sci podajnika ADR 

3 Dostosuj prowadnice papieru do najwiekszego oryginatu. 

Papier w podajnikach urza^dzenia MFP 



Format papieru 


Standardowe formaty 
papieru 


Ledger, Exec (JIS), Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5, A3, 
B4.A4, A4-R, B5, B5-R 


Format standardowy 
(okresl.) 


Okresl format A4-R zamiast Letter-R; okresl format A5 zamiast 
5,5 na8,5 


Format nietypowy 


Wprowadz wymiary papieru od 210 mm na 140 mm do 
314 mm na 459 mm 


Szeroki 


Ledger+, Letter+, Letter-R+, 5,5 na 8,5+, A3+, B4+, A4+, 
A4-R+, B5+, A5+ 


Odpowiedniki formatow 
papieru 


Exec (JIS) 


203 mm na 330 mm (8,5 cala na 13 cali) 


A3 


297 mm na 420 mm (11,7 cala na 16,5 cala) 




zoi mm na 004 mm \iu,i caia na 14, o caia) 


A4 


iL IU II II II lid tliJ l [Mill \0 , O Gdld lid 1 1,/ Udld/ 


B5 


182 mm na 257 mm (7,2 cala na 10,1 cala) 


A5 


148 mm na 210 mm (5,9 cala na 8,3 cala) 


Gramatura papieru 


Podajnik ogolny 


1 6 - 24 funtow 


Podajnik okreslony dla 
materiatow grubych 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (25 funtow - 110 funtow) 


Podajnik przeznaczony do 
materiatow cienkich 


13 funtow - 15 funtow (tylko w trybie 1M lub 21) 


Podajnik przeznaczony do 
papieru zaktadkowego 


25 funtow - 45 funtow (tylko wtrybie 1M lub 2>) 


Pojemnosc 


Podajniki 2 i 3 


500 arkuszy, gramatura 20 funtow/regulacja uzytkownika do 
dowolnego standardu/szeroki format od Ledger+, 5,5 na 8,5-R 


Podajnik 4 


1500 arkuszy, gramatura 20 funtow/regulacja uzytkownika do 
dowolnego standardu/szeroki format od Ledger+, 5,5 na 8,5-R 


Catkowita pojemnosc 


2600 arkuszy, wtym 100 arkuszy w podajniku 1 



Uwaga Papier o formacie A5 mozna wktadac tylko w orientacji pionowej. 

Papier o formacie Legal-W nie jest dostepny. 

Ustawienia Format standardowy (okresl. )/nietypowy/szeroki dla kazdego podajnika mozna wprowadzac w trybie 
administratora. Patrz sekcja „Ust. typu/formatu papieru 6" nastronie 175. 

Ustawienie typu papieru dla kazdego podajnika mozna wprowadzic wtrybie administratora. 
Patrz sekcja „Ust. typu/formatu papieru 6" na stronie 175. 

Niezawodnosc i jakosc kopii nie jest gwarantowana dla wszystkich formatow papieru specjalnego. Nalezy uzywac 
tylko papieru zalecanego przez firm§ HP. 
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Papier w podajnikach urzadzenia MFP 39 



Ustawienia przetacznika regionalizacji 



W zaleznosci od ustawieh przetacznika regionalizacji danego mechanizmu dost^pne sa^ formaty papieru 
Executive i Executive-R lub 8K, 16K i 16K-R. Formaty Executive i Executive-R ss( dostepne w modelach 
amerykanskich, a formaty 8K, 16K i 16K-R dost^pne w modelach tajwahskich. 

Papier w opcjonalnym podajniku wejsciowym o duzej pojemnosci Q3637A 



Format papieru 


Format standardowy 


Letter, A4 (regulowany przez serwis), B5, 

16K (Tajwan) i Executive (USA) (patrz sekcja „Ustawienia przetacznika 
regionalizacji" na stronie 40) 


Format standardowy (okresl.) 


Nie mozna okreslic 


Format nietypowy 


Wprowadz wymiary papieru od 257 mm na 182 mm do 
314 mm na 223 mm 


Szeroki 


Letter, A4+ (regulowany przez serwis), B5+ 


y Ck m c^f" 1 1 n^ninn i 
\J I a 1 1 idlU [ a jJdpicfU 


OldllUdlUUWd y 1 dilldlUI a 


ID IUI1LUW ii^t IUIILUW 


Podajnik HCI przeznaczony 
do materiatow grubych 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (25 funtow - 110 funtow) 


Podajnik HCI przeznaczony 
do materiatow cienkich 


13 funtow - 15 funtow (tylko w trybie 1 M lub 21) 


Podajnik HCI okreslony dla 
papieru zaktadkowego 


25 funtow - 45 funtow (tylko w trybie 1 M lub 2>) 


Pojemnosc 


4000 arkuszy 


20 funtow/dostosowane do standardu/format szeroki LETTER+ lub A4+ 


6600 arkuszy 


Wtacznie z 3 podajnikami urzadzenia MFP i podajnikiem 1 na 100 
arkuszy 



Uwaga Ustawienie typu papieru dla podajnika HCI mozna wprowadzic w trybie administratora. 

Patrz sekcja „Ust. typu/formatu papieru 6" na stronie 175. 



Papier w opcjonalnym podajniku wejsciowym o duzej pojemnosci Q3638A 



Format papieru 


Format standardowy 


Ledger, Exec (JIS), Legal, Letter, Letter-R+, A3, B4, A4, A4-R 
(regulowany przez serwis), 

8K i 16K (Tajwan) (patrz sekcja „Ustawienia przetacznika regionalizacji" na 
stronie 40) 


Format standardowy 
(okresl.) 


Nie mozna okreslic 


Format nietypowy 


Wprowadz wymiary papieru od 210 mm na 195 mm do 314 mm na 459 
mm 


Szeroki 


Szeroki: Ledger, Letter+, Letter-R+, A3+, B4+, A4+, A4-R+ 
(regulowany przez serwis) 


Gramatura papieru 


Standardowa gramatura 


16 funtow - 24 funtow 


Podajnik HCI przeznaczony 
do materiatow grubych 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (25 funtow - 110 funtow) 


Podajnik HCI przeznaczony 
do materiatow cienkich 


13 funtow - 15 funtow (tylko w trybie 1 M lub 2M ) 


Podajnik HCI przeznaczony 
do papieru zaktadkowego 


25 funtow - 45 funtow (tylko w trybie 1M lub 2Y) 


Pojemnosc 


4000 arkuszy 


20 funtow/dostosowane do standardu/format szeroki 


6600 arkuszy 


Wtacznie z 3 podajnikami urzadzenia MFP i podajnikiem 1 na 100 arkuszy 



Uwaga Ustawienie typu papieru dla podajnika HCI mozna wprowadzic w trybie administratora. 

Patrz sekcja „Ust. typu/formatu papieru 6" na stronie 175. 

Niezawodnosc i jakosc kopii nie jest gwarantowana dla wszystkich formatow papieru specjalnego. 
Nalezy uzywac tylko papieru zalecanego przez firme^ HP. 
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Papier w module automatycznego druku dwustronnego 



Format papieru 


Format standardowy 


A3, B4, A4, A4-R, B5, B5-R, A5, Ledger, Legal, Letter, 

1 ottar D ^ R no Q Ever / IIQ\ 

i_ener-n, 0,0 na 0,0, txec ^jioj, 

8K, 16K, 16K-R(Tajwan)i Executive, Executive-R (USA) (patrz 
sekcja „Ustawienia przetacznika regionalizacji" na stronie 40) 


Format standardowy 
(okresl.) 


Niedost^pne 


Szeroki 


Ledger+, Letter+, Letter-R+, A3+, B4+, A4+, A4-R+, B5+, 
B5-R+, A5+, 5,5 na 8,5+ 


Gramatura papieru 


Standardowa gramatura 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (16 funtow - 110 funtow) 



Papier w podajniku 1 



Format papieru 


Format standardowy 


Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5, 5,5 na 8,5-R, A3, 
B4, A4, B5, B5-R, A6-R 

8K, 16K, 16K-R(Tajwan)i Executive, Executive-R (USA) (patrz 
sekcja „Ustawienia przetacznika regionalizacji" na stronie 40) 




Format standardowy 
(okresl.) 


Exec (JIS), A4-R, A5, A5-R, B6-R 




Format nietypowy 


Wprowadz wymiary papieru od 100 mm na 148 mm do 
314 mm na 459 mm 




Szeroki 


Ledger+, Letter+, 8,5 na 11R+, 5,5 na 8,5+, 

5,5 na 8.5-R+, A3+, B4+, A4+, A4-R+, B5+, B5-R+, A5+, 

A5+R 


Gramatura papieru 


Tryb ogolny 


1 6 funtow - 24 funtow 




Tryb materiatow grubych 


Gruby papier o gramaturze 25 funtow - 110 funtow (200 g/m 2 ) 




Tryb materiatow cienkich 


1 3 funtow - 1 5 funtow 




Tryb papieru zaktadkowego 


25 funtow - 45 funtow 




Rozne 


Mozna tadowac folie OHT, papier z odpowiednia zawartoscici 
bawelny 


Pojemnosc 


100 arkuszy 


20 funtow w stosie: specjalny papier podawany w 
pojedynczych arkuszach 



Uwaga Niezawodnosc i jakosc kopii nie jest gwarantowana dla wszystkich formatow papieru specjalnego. 

Nalezy uzywac tylko papieru zalecanego przez firm$ HP. 



Papier w zszywaczu/odbiorniku uktadaja^cym Q3633A i 
opcjonalnym finiszerze wielofunkcyjnym Q3634A 

W opcjonalnych akcesoriach finiszera akceptowane standardowe formaty Ledger, Legal i 

8,5 na 11 R+/szerokie formaty papieru (5,5 na 8,5-R/W w trybie bez sortowania lub grupowania). 
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Papier w module automatycznego druku dwustronnego 41 



Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i gtowny (podstawowy) 
podajnik finiszera wielofunkcyjnego Q3634A 



Uwaga Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i finiszer wielofunkcyjny Q3634A (pojemnosci 20 funtow, chyba ze 

podano inaczej) 



Bez 

sortowania/sortowanie 
/grupowanie 


500 arkuszy 


A3, B4, A4, A4-R, B5, B5-R, A5, A5-R, B6-R, A6-R, PC, 
Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5, 5,5 na 8,5-R, 
Exec (JIS) 

A3+, B4+, A4+, A4-R+, B5+, B5-R+, A5+, A5-R+, Ledger+, 
Letter+, Letter-R+, 5,5 na 8,5+, 5,5 na 8.5-R+, nietypowy 
8K, 16K, 16K-R (Tajwan) i Executive, Executive-R (USA) (patrz 
sekcja „Ustawienia przetacznika regionalizacji" na stronie 40 




Pojemnik na 2500 arkuszy, 
Pojemnik na 3000 arkuszy 


A3, B4, A4, A4-R, B5, B5-R, A5, A5-R, B6-R, A6-R, PC, 
Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5, 5,5 na 8,5-R, 
Exec (JIS) 

A3+, B4+, A4+, A4-R+, B5+, B5-R+, A5+, A5-R+, Ledger+, 
Letter+, Letter-R+, 5,5 na 8,5+, 5,5 na 8.5-R+, 8K, 16K, 
1 6K-R (Tajwan), Executive i ExecutiveR (USA) (patrz sekcja 
„Ustawienia przetacznika regionalizacji" na stronie 40) 


Tryb zszywania i 
sortowania 


1000 arkuszy 


Ledger/Ledger-W, Legal, Letter/Letter-W, 

Letter-R/ Letter-WR, zmienne — zgodnie z liczba^ stron do 

zszycia. Patrz ponizsza tabela. 





Ledger/Ledger-W (A3/A3+) 


Legal, Letter/Letter+, 8,5 na 11R+/8,5 na 11R+ 
(B4/B4R, A4/A4+, A4R/A4-R+, B5/B5+, A5/A5+) 


Liczba kopii 


2 zszywki 


1 zszywka 


2 zszywki 


1 zszywka 


2-9 


50 kompletow 


50 kompletow 


100 kompletow 


100 kompletow 


10-20 


50 


50 


50 


50 


21 -30 


30 


30 


30 


30 


31 -40 


25 


25 


25 


25 


41 -50 


20 


20 


20 


20 



Przedstawiciel serwisu moze ustawic urzadzenie MFP, tak aby przerywato kopiowanie, gdy liczba kompletow przekroczy 
okreslona. pojemnosc. 



Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i pomocniczy 
podajnik finiszera wielofunkcyjnego Q3634A 

Uwaga Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i finiszer wielofunkcyjny Q3634A (pojemnosci 20 funtow, chyba ze 

podano inaczej) 

200 arkuszy; maksymalnie 314 mm na 459 mm (12,36 cala na 18,08 cala), minimalnie 100 mm na 148 mm 
(3,94 cala na5,83 cala). 



OSTRZEZENIE Gdy z powodu wybranej ilosci zostanie przekroczona pojemnosc finiszera, podczas wysuwania kolejnych arkuszy 
papieru nalezy wyjac ukohczone komplety; w przeciwnym wypadku moze wystapic zaciepie papieru. 
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Podajnik broszury finiszera wielofunkcyjnego Q3634A 



Tryb sktadania 


Standardowy format 
papieru 


Ledger, Legal, Letter-R, A3, B4, A4R, 

8K (Tajwan) (patrz sekcja „Ustawienia przetacznika 

regionalizacji" na stronie 40) 


Papier szeroki 


Ledger+, Letter-R+, A3+, B4+, A4-R+ 


Gramatura papieru 


Gruby papier o gramaturze 16 funtow- 110 funtow (200 g/m 2 ) 


Liczba ztozonych arkuszy 


Maksymalnie 3 arkusze 


Pojemnosc podajnika 
broszury 


Maksymalnie okoto 100 arkuszy 
(Ledger, Legal, A3, B4) 

Maksymalnie 33 kompletow broszur ztozonych z trzech arkuszy 
(33 x 3 = 99 arkuszy) 

Maksymalnie 50 kompletow broszur ztozonych z dwoch arkuszy 
(50 x 2 = 1 00 arkuszy) 

Maksymalnie okoto 75 arkuszy (Letter-R, A4R) 

Maksymalnie 25 kompletow broszur ztozonych z trzech arkuszy 

(25 x 3 = 75 arkuszy) 

\A aU'QX/malnio ^7 Lcn m n I otr~\\A/ hmc7i ir ■7}n - 7nn\/r , h ~7 r\\\ir\r\\ arki icvw 
i v i cir\oy 1 1 let 1 1 lie o/ rs\j \ 1 1 (Jiciuvv ui uo^ui z.iUi.ui iyi_»i i z. livvul>i i ai i\uoz.y 

(37 x 2 = 74 arkusze) 


Tryb zszywania i 
sktadania 


Standardowy format 
papieru 


Ledger, Legal, Letter-R, A3, B4, A4R, 

8K (Tajwan) (patrz sekcja „Ustawienia przetacznika 

regionalizacji" na stronie 40) 


Papier szeroki 


Ledger+, Letter-R+, A3+, B4+, A4-R+ 


Gramatura papieru 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (16 funtow - 110 funtow) 


Liczba ztozonych arkuszy 


Maksymalnie 20 arkuszy (tylko materia) o gramaturze 20 funtow) 
Maksymalnie 19 arkuszy (wraz z oktadka. z grubego papieru) 


Pojemnosc podajnika 
broszury 


Maksymalnie ok. 100 arkuszy (Ledger, Legal, A3, B4) 
Maksymalnie 20 kompletow broszur ztozonych z pieciu arkuszy 
(20 x 5 = 100 arkuszy) 

Maksymalnie 10 kompletow broszur ztozonych z dziesieciu 
arkuszy 

(10x10 = 100 arkuszy) 

Maksymalnie 5 kompletow broszur ztozonych z dwudziestu 
arkuszy 

(5 x 20 = 100 arkuszy) 

Maksymalnie okoto 75 arkuszy (Letter-R, A4R) 

Maksymalnie 15 kompletow broszur ztozonych z pieciu arkuszy 

(15 x 5 = 75 arkuszy) 

Maksymalnie 7 kompletow broszur ztozonych z dziesieciu 
arkuszy 

\l A IU /u aiftUcs^y/ 

Maksymalnie 3 komplety broszur ztozonych z dwudziestu 
arkuszy 

(3 x 20 = 60 arkuszy) 


Tryb potrojnego 
sktadania 


Format papieru 


Letter-R, A4-R 


Gramatura papieru 


20 funtow 


Liczba ztozonych arkuszy 


Maksymalnie 3 arkusze 


Pojemnosc podajnika 
broszury 


Maksymalnie okoto 50 arkuszy (potrojnie ztozonych) 



OSTROZNIE! Wewn^trz gniazdatrybu broszury znajduje si^ urzadzenie napr^du rolki. Podczas wyjmowania posktadanych 
lub posktadanych i zszytych arkuszy NIE WOLNO wkfadac rak do urzadzenia nap^du rolki, poniewaz moze 
to spowodowac uszkodzenia ciata. 
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Papier w opcjonalnym module wktadania kohcowego Q3636A 

Uwaga Papier o formacie 5,5 na 8.5R+ i A5+ mozna podawac tylko w orientacji pionowej. 



Format papieru 


Podajnik gorny 


A4, A4-R, Letter, Letter-R, B5, B5-R, A5, 5,5 na 8,5, 
16K, 16K-R (Tajwan) i Executive, Executive-R (USA) (patrz 
sekcja „Ustawienia przetacznika regionalizacji" na stronie 40) 
A4+.A4-R+, B5+, B5-R+.A5+, Letter+, Letter-R+, 
5,5 na8,5+ 


Podajnik dolny 


A3, B4, A4, A4-R, B5, B5-R, Letter, Letter-R, A5, 5,5 na 8,5, 
Ledger, Legal, Exec (JIS), 

8K, 16K i 16K-R (Tajwan) (patrz sekcja „Ustawienia 
przetacznika regionalizacji" na stronie 40) 
A3+, B4+, A4+, A4-R+, B5+, B5-R+, A5+, Ledger+, Letter+, 
Letter-R+, 5,5 na 8,5+ 


Gramatura papieru 


Standardowa 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (13-110 funtow) 


Reczne zszywanie 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (13 funtow - 110 funtow) 


Reczne dziurkowanie 


13 funtow - 45 funtow 


Reczne zszywanie i 
sktadanie 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (16 funtow - 110 funtow) 


Reczne potrojne sktadanie 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (16 funtow - 110 funtow) 



Uwaga Dziurkowanie niektorych typow papieru o gramaturze 45 funtow moze bye utrudnione 

Dziurkowanie specjalnego formatu papieru (arkusze samoprzylepne, itp.) spowoduje problemy z urzadzeniem MFP. 



Papier w zestawach dziurkacza 



Papier w opcjonalnym zestawie dziurkacza Q3689A 



Format papieru 


Patrz sekcja „Tabela parametrow dziurkowania" na stronie 45. 


Gramatura papieru 


13-45 funtow 


Liczba otworow 


2 


Srednica otworu 


8,0 mm ± 0,5 mm (0,315 cala ± 0,020 cala) 


Odlegtosc miedzy 
otworami 


108 mm ± 0,5 mm (4,253 cala ± 0,020 cala) 



Uwaga Dziurkowanie niektorych typow papieru o gramaturze 45 funtow moze bye utrudnione. 

Nie mozna dziurkowac papieru specjalnego (folie, naklejki, papier zaktadkowy). Uzycie papieru specjalnego 
spowoduje uszkodzenie zestawu dziurkacza. 
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Papier w opcjonalnym zestawie dziurkacza Q3635A 



Format papieru 


Patrz sekcja „Tabela parametrow dziurkowania" na stronie 45. 


Gramatura papieru 


13-45 funtow 


Liczba otworow 


3 


Srednica otworu 


8,0 mm ± 0,5 mm (0,315 cala ± 0,020 cala) 


Odlegtosc miedzy dziurkami 


108 mm ± 0,5 mm (4,253 cala ± 0,020 cala) 



Dziurkowanie niektorych typow papieru o gramaturze 45 funtow moze bye utrudnione. 

Nie mozna dziurkowac papieru specjalnego (folie, naklejki, papier zaktadkowy). Uzycie papieru specjalnego 
spowoduje uszkodzenie zestawu dziurkacza. 



Papier w opcjonalnym zestawie dziurkacza Q3690A 



Format papieru 


Patrz sekcja „Tabela parametrow dziurkowania" na stronie 45. 


Gramatura papieru 


13-45 funtow 


Liczba otworow 


4 


Srednica otworu 


8,0 mm ± 0,5 mm (0,315 cala ± 0,020 cala) 


Odlegtosc miedzy otworami 


108 mm ± 0,5 mm (4,253 cala ± 0,020 cala) 



Dziurkowanie niektorych typow papieru o gramaturze 45 funtow moze bye utrudnione. 

Nie mozna dziurkowac papieru specjalnego (folie, naklejki, papier zaktadkowy). Uzycie papieru specjalnego 
spowoduje uszkodzenie zestawu dziurkacza. 



Papier w opcjonalnym zestawie dziurkacza Q3691 A 



Format papieru 


Patrz sekcja „Tabela parametrow dziurkowania" na stronie 45. 


Gramatura papieru 


13-45 funtow 


Liczba otworow 


4 (uktad szwedzki) 


Srednica otworu 


8,0 mm ± 0,5 mm (0,315 cala ± 0,020 cala) 


Odlegtosc miedzy otworami 


108 mm ± 0,5 mm (4,253 cala ± 0,020 cala) 



Dziurkowanie niektorych typow papieru o gramaturze 45 funtow moze bye utrudnione. 

Nie mozna dziurkowac papieru specjalnego (folie, naklejki, papier zaktadkowy). Uzycie papieru specjalnego 
spowoduje uszkodzenie zestawu dziurkacza. 

Tabela parametrow dziurkowania 



Papier 
Format 


2 otwory 


3 otwory 


4 otwory 


4 otwory 
(uktad szwedzki) 


A6-R 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


B6-R 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 



Papier w zestawach dziurkacza 45 



Papier 
Format 


2 otwory 


3 otwory 


4 otwory 


4 otwory 
(uktad szwedzki) 


A5-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A5 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


B5-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


B5 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A4-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A4 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


B4-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A3-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


5,5 na 8,5-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


5,5 na 8,5 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Letter-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Executive 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Executive-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Letter 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Legal-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Exec (J IS) -R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Ledger-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


8K-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


16K 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


16K-R 


Dziurkowanie: TAK 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
TAK 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A5-R+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A5+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


B5-R+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 
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Papier 
Format 


2 otwory 


3 otwory 


4 otwory 


4 otwory 
(uktad szwedzki) 


B5+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A4-R+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A4+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


B4-R+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


A3-R+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


5,5 na 8,5-R+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


5,5 na 8,5+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Letter-R+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Letter+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Ledger+ 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Format nietypowy 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 


Dziurkowanie: NIE 
Dziurkowanie ze zszywaniem: 
NIE 



Tabela zgodnosci gramatur papieru 



Automatyczny podajnik dokumentow 


1 3 - 34 funtow 


Podajniki urzadzenia MFP 


Wszystkie podajniki: 16-24 funtow 

Tryb materiatow grubych: Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (25 - 110) 
Tryb materiatow cienkich: 13-15 funtow 

Tryb papieru zaktadkowego: 25 - 45 funtow (tylko w trybie 1M lub2M) 


Podajnik wejsciowy o duzej pojemnosci 


1 6 - 24 funtow 

Tryb materiatow grubych: Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (25 - 110) 
Tryb materiatow cienkich: 13-15 funtow 

Tryb papieru zaktadkowego: 25 - 45 funtow (tylko w trybie 1M lub2M) 


Modut automatycznego druku 
dwustronnego 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (16-110 funtow) 


Podajnik 1 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (13 - 110 funtow) 


Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A 
i wielofunkcyjny finiszer Q3634A 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (13 - 110 funtow) 


Modut wktadania kohcowego Q3636A 


Gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (13 - 110 funtow) 


Zestaw dziurkacza Q3635A 


13-45 funtow* 



'Dziurkowanie niektorych typow papieru o gramaturze 45 funtow moze bye utrudnione. 



Uwaga Niezawodnosc i jakosc kopii nie jest gwarantowana dla wszystkich formatow papieru specjalnego. Nalezy uzywac 

tylko papieru zalecanego przez firm§ HP. 
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kJ Zarzadzanie 
urza_dzeniem MFP 



Zarzadzanie zasilaniem 50 

Tryb uspienia 50 

Autooczekiwanie (uspienie 1) 50 

Automatyczne wytaczenie (uspienie 2 ) 50 

R^czne wytaczenie 50 

Zarzadzanie dost^pem 51 

Zarzadzanie wykorzystaniem 52 
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Zarz^dzanie zasilaniem 



Tryb uspienia 

Ponizej opisano 2 tryby uspienia: 

• Tryb oczekiwania umozliwia oszczedzanie energii poprzez utrzymywanie niskiej temperatury modutu 
utrwalacza podczas braku aktywnosci urzadzenia MFP. 

• Tryb wytaczenia pozwala na wi^ksze oszczednosci energii poprzez czesciowe wytaczenie zasilania. 

Autooczekiwanie (uspienie 1 ) 

Ta funkcja po uptywie okreslonego czasu braku aktywnosci urzadzenia MFP automatycznie obniza poziom 
zasilania. Funkcja autooczekiwania mozna ustawic na 5, 10, 15, 30, 60, 90, 120 lub 240 minut. Poczatkowo 
funkcja ta jest uruchamiana po 15 minutach braku aktywnosci urzadzenia MFP. Opis ustawienia administratora 
zawiera sekcja „Ustawienia trybu uspienia 12" na stronie 180. 

Wytqczanie funkcji autooczekiwania 

Nacisnij dowolny przycisk na panelu sterowania. Funkcja autooczekiwania zostanie wytaczana i przywrocona 
zostanie zwykta jasnosc ekranu dotykowego. 

Automatyczne wyta.czenie (uspienie 2 ) 

Ta funkcja po uptywie okreslonego czasu braku aktywnosci urzadzenia MFP automatycznie wytacza zasilanie 
gtowne. Funkcja automatycznego wytaczenia mozna ustawic na 30, 60, 90, 120 lub 240 minut. Poczatkowo 
funkcja automatycznego wytaczenia jest uruchamiana po 90 minutach braku aktywnosci urzadzenia MFP. 
Opis ustawienia administratora zawiera sekcja „Ustawienia trybu uspienia 1 2" na stronie 1 80. 

Wytaczanie funkcji automatycznego wytaczenia 

Nacisnij przycisk USPIENIE Wt./WYt.. Urzadzenie MFP b^dzie dost^pne po zakohczeniu nagrzewania, czyli po 
okoto 5 minutach. 

RQezne wytaczanie 

Nacisnij przycisk USPIENIE Wt./WYt. i przytrzymaj przynajmniej przez 1 sekund^, a nastepnie zwolnij. 
Uaktywniony zostanie tryb wytaczania. 

Uwaga Ustawienie recznego wytaczania moze wybrac administrator. Opis ustawienia administratora zawiera sekcja 

„Ustawienia trybu uspienia 12" na stronie 180. Wprzypadku wybrania ustawienia recznego wytaczenia wytaczone 
zostanie ustawienie recznego wtaczania trybu oczekiwania. 

Dioda LED USPIENIE Wt./WYt. zaswieci si$, awszystkie pozostate diody LED i ekran dotykowy zostana^ 
wytaczone. 



Uwaga Przycisk USPIENIE Wt./WYt. nalezy przytrzymac wcisni^ty przez przynajmniej 1 sekund^, w przeciwnym razie 

wyswietlony zostanie ponizszy komunikat i tryb wytaczenia nie zostanie uaktywniony. 

Nacisnij przycisk USPIENIE i przytrzymaj go przez ponad sekunde, a nastepnie 
zwolnij go, aby przejsc do trybu wylaczenia. 

Wyta.czenie funkcji recznego wytaczania 

Nacisnij przycisk USPIENIE Wt./WYt.. Funkcja recznego wytaczania zostanie wytaczona po zakohczeniu fazy 
nagrzewania czyli po okoto 5 minutach. Dioda LED USPIENIE Wt./WYt. zgasnie i wyswietlony zostanie ekran 
dotykowy. 
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Zarza.dzanie dost^pem 



Wprowadzanie hasta monitora kopiowania 

Hasto monitora kopiowania jest wymagane tylko podczas uruchamiania funkcji monitora kopiowania, 
przypisywania hasta uzytkownika i po wyswietleniu na ekranie dotykowym komunikatu Wprowadz haslo 
monitora kopiowania. 

1 Uzywajac klawiatury wprowadz 8-cyfrowe hasto monitora kopiowania. Jesli hasto monitora kopiowania jest 
nieprawidtowe, urzadzenie MFP powroci do trybu poczatkowego. Wtym przypadku nalezy wprowadzic 
poprawne hasto lub skontaktowac si§ z administratorem. 



Uwaga W niektorych krajach/regionach mog^ bye uzywane hasta monitora kopiowania krotsze niz 8 cyfr. 

2 Nacisni^cie przycisku URUCHOM jeden raz umozliwia wyswietlenie biezacej liczby kopii i limitu kopii przez 
3 sekundy. 

Biezaca liczba/limit 018888/025000 
Gotowosc do kopiowania 

W przypadku osiaciniecia przez okreslonego uzytkownika limitu liczby kopii, wyswietlony zostanie 
nast^pujacy komunikat: 

Osiagnieto limit kopii/025001/025000 

Wtym przypadku skontaktuj si^ z administratorem, aby wyzerowac limit kopii. 

3 W razie potrzeby wybierz opeje kopiowania i wprowadz liczby. 

4 Po wybraniu wszystkich ustawieh nacisnij przycisk URUCHOM. 

Funkcja timera tygodniowego 

Jesli urzadzenie MFP korzysta z funkcji timera tygodniowego, swieci s\q wskaznik timera po prawej stronie 
panelu sterowania. 

Uwaga Jesli wskaznik timera swieci si§, urzadzenie MFP wytacza si§ automatycznie. Nie nalezy go wytaczac, naciskaj^c 

wtacznikzasilania. 

Przerwanie dziatania timera 

Jesli swieci si§ lampka wskaznika timera, a pozostate wskazniki nie swiec^ si§, urzadzenie MFP jest niedost^pne 
z powodu dziatania funkcji timera tygodniowego. Urzadzenie MFP b^dzie jednak dost^pne, jesli wykonana 
zostanie ponizsza procedura. 

1 Nacisnij przycisk USPIENIE Wt./WYfc... Wyswietlony zostanie ekran gtowny z ponizszymi komunikatami. 

Prosze czekac 

Urzadzenie MFP nagrzewa sie 
Tryb przerwania timera 
Wprowadz haslo 



Uwaga Hasto przerwania dziatania timera nie jest ustawieniem fabrycznym i musi je wprowadzic administrator. Informacje 

na temat ustawiania hasta zawiera sekcja „Hasto przerwania timera 5" na stronie 1 79. 

W przypadku, gdy administrator nie wprowadzit hasta przerwania dziatania timera, wyswietlony zostanie komunikat 
przedstawiony w kroku 3. 

2 Uzywajac klawiatury panelu sterowania wprowadz 4-cyfrowe hasto przerwania dziatania timera. 
Jesli wprowadzono nieprawidtowe hasto, nalezy wprowadzic prawidtowo 4-cyfrowe hasto. 

Tryb przerwania timera 
Wprowadz haslo ******** 

3 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Wprowadz czas kopiowania 
0 godzin (y) 05 minut (y) 

4 Uzywajac klawiatury na panelu sterowania (0 - 9) wprowadz 1 -cyfrowa^ liczby godzin 
(na przyktad 3 oznacza 3 godziny). 
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5 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Czas kopiowania wynosi 
3 godzin (y) 05 minut (y) 

6 Uzywajac klawiatury na panelu sterowania wprowadz 2-cyfrows; liczb^ minut (na przyktad 07 oznacza 7 
minut). (05-60). 

Czas kopiowania wynosi 
3 godzin (y) 07 minut (y) 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM. Kopiowanie jest dost^pne do momentu uptyni^cia ustawionego czasu. 

8 Po ukonczeniu operacji kopiowania nacisnij przycisk USPIENIE Wt./WYt. i przytrzymaj go przez 
przynajmniej 1 sekunde^ a nast^pnie zwolnij go. Urzadzenie MFP powroci do stanu wytaczenia i kopiowanie 
zostanie zablokowane. 

Zarz^dzanie wykorzystaniem 

Lista licznika 

Ta funkcja umozliwia przegladanie biezacego wskazania nast^pujacych elementow w postaci listy na ekranie 
dotykowym: Licznik sumu j acy, Licznik kopiarki, Licznik drukarki, Data rozpoczecia. 
Sprawdz list§, a nastepnie w razie potrzeby wydrukuj j^ z ekranu listy licznika. 

Aby wyswietlic liste licznika 

1 Nacisnij przycisk P LICZNIK, aby wyswietlic ekran listy licznika. 

2 Dotknij przycisku ZAKONCZ, aby powrocic do ekranu gtownego. 
Aby wydrukowac liste licznika 

1 Nacisnij przycisk P LICZNIK, aby wyswietlic ekran listy licznika. 

2 Dotknij przycisku Menu licznika. Zostanie wyswietlony ekran gtowny. 

3 Nacisnij przycisk URUCHOM. Zostanie wydrukowana lista licznika, a tryb drukowania listy zarzadzania 
zostanie wytaczony. 
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6 Podstawowe operacje 



Ekran gtowny 54 

Przywotywanie ustawieri poprzedniego zlecenia 55 

Tryb druku dwustronnego 56 

Uzywanie podajnika 1 57 

Kontrast 57 

Automatyczna ekspozycja 57 

Tryb reczny (jasniejszy, normalny, ciemniejszy) 58 

Przesuni^cie gestosci 58 

Tryb obiektywu 58 

Automatyczny wybor papieru 58 

Automatyczna skala 59 

Rozmiar papieru 62 

Tryb zszywania 64 

Rezerwacja 65 

Tryb zapisywania 67 

Tryb przerwania 68 

Obrot 69 

Obrot i automatyczny wybor papieru 70 

Obrot i automatyczna skala 70 

Wytaczanie funkcji automatycznego obrotu 70 

Wznawianie dziatania funkcji automatycznego obrotu 70 

Sprawdzanie i kopie probne 70 

Zmienianie/wytaczanie ustawieh 71 

Tryb pomocy 71 
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Ekran gtowny 



Ekran gtowny jest domyslnym ekranem wyswietlanym na ekranie dotykowym po wtaczeniu zasilania lub po 
dezaktywacji trybu uspienia. Wi^kszosc opcji zleceh mozna wybierac na ekranie gtownym, uzywajac klawiszy 
dotykowych. Inne opcje zleceh nalezy wprowadzac za pomoca^ normalnej klawiatury, zawierajacej przyciski, takie 
jak WIELKOSC ZADANIA. 

Po uruchomieniu monitora kopiowania, zanim mozliwe b^dzie kopiowanie, nalezy wprowadzic 
poprawne 8-cyfrowe hasto monitora kopiowania. Hasto zostato ustawiane przez administratora. 
Patrz sekcja „Edycja danych monitora kop. 1 " na stronie 172. 

Na ekranie ustawieri poczatkowych kopiarki administrator moze skonfigurowac wszystkie poczatkowe ustawienia 
dostepne na ekranie gtownym (oprocz liczby). 
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Uwaga 



Liczba oryginatow wyswietlana na srodku obszaru komunikatow jest liczby oryginalnych stron umieszczonych 
w podajniku dokumentow podczas ich skanowania. Zarowno oryginat dwustronny, jak i oryginat jednostronny 
S3 traktowane jako 1 oryginat. Podczas skanowania z szyby skanera licznik jest zwi^kszany o 1 po kazdym 
zeskanowanym obrazie. Na ekranie gtownym wyswietlane jest menu podn=czne umozliwiajace wybranie 
podstawowych ustawieh kopiowania. 



Jesli w trakcie przetwarzania kolejnych zleceri kopiowania b^d^wprowadzane regulacje majace na celu zachowanie 
jakosci kopiowanego obrazu, w obszarze komunikatow moze zostac wyswietlony komunikat Nagr zewanie. 

1 Umiesc oryginalny dokument w podajniku dokumentow lub na szybie skanera. 

2 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby rozpoczac kopiowanie z ustawieniami poczatkowymi lub wprowadz inne 
ustawienia, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM. 

Podstawowe ustawienia kopiowania 

Druk dwustronny : patrz strona 56. 

Uzywanie podajnika 1 : patrz strona 57. 

Kontrast : patrz strona 57. 

Skala : patrz strona 58. 

Format papieru : patrz strona 62. 

Tryb zszywania : patrz strona 64. 

Ustawianie rezerwacji zlecenia : patrz strona 65. 
Inne podstawowe operacje kopiowania 

Tryb zapisywania : patrz strona 67. 

Tryb zapisywania z szyby : patrz strona 67. 

Tryb zapisywania z podajnika ADF : patrz strona 68. 

Tryb przerwania : patrz strona 68. 

Obrot : patrz strona 69. 

Sprawdzanie i kopie probne : patrz strona 70. 

Tryb pomocy : patrz strona 71 . 
Tryb finiszera : patrz „Tryby finiszera" na stronie 73. 
Oryginat : patrz „Oryginaty" na stronie 91 . 
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Wydruk : patrz „Funkcja wydawania" na stronie 97. 

Tryb tandemu : patrz sekcja „Dziatanie w trybie tandemu" na stronie 148. 

Uwaga Jesli w obszarze komunikatow naekranie gtownym zostanie wyswietlony komunikat Tryb regulac j i, oznacza 

to, ze urzadzenie MFP zostato pozostawione w trybie regulacji przeztechnika. Wtakim przypadku nalezy 
skontaktowac s\q z technikiem i zazadac wytaczenia tego trybu; w przeciwnym razie wydajnosc kopiowania moze 
ulec pogorszeniu. 

Ustawianie zlecenia podczas nagrzewania 

Podczas nagrzewania urzadzenia MFP uzytkownik moze wybrac ustawienia kopiowania i rozpoczac skanowanie, 
przez co wykonywanie zlecenia rozpocznie si^, gdy tylko urzadzenie MFP b^dzie gotowe. 

1 Wtacz gtowny i pomocniczy wytacznik zasilania na urzadzeniu MFP. 

Po kilku sekundach na ekranie dotykowym zostanie wyswietlony ekran nagrzewania, a w ciac|u 5,5-6 minut 
zostanie wyswietlonych 7 typow ekranow nagrzewania. 

2 Dotknij panelu LCD, aby zmienic ekran nagrzewania na ekran gtowny. Sprawdz, czy na ekranie gtownym 
wyswietlony zostat komunikat Gotowosc do kopiowania zarezerwowanych. 

3 Wybierz odpowiednie ustawienia kopiowania i wprowadz wymagans; ilosc. 

4 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gorq w automatycznym podajniku dokumentow lub strong do 
skopiowania w dot na szybie skanera. 

5 Nacisnij przycisk URUCHOM. Oryginat zostanie zeskanowany. Po zakonczeniu skanowania podswietlony 
klawisz folderu Wolne zlec. zmieni si§ w klawisz Zarezerwowane zlecenie i nast^pne wolne 
zlecenie stanie s\q aktywne. 

6 W przypadku ustawienia wi^cej niz 1 zarezerwowanego zlecenia, dotknij nast^pne wolne zlecenie, aby je 
podswietlic. 

Powtorz kroki od 3 do 5. Mozna przygotowac maksymalnie 5 zarezerwowanych zleceii. Gdy urzadzenie MFP 
zakonczy nagrzewanie, rozpocznie si§ automatyczne kopiowanie zarezerwowanych zleceh. 

Uwaga Aby zatrzymac drukowanie, nacisnij przycisk ZATRZYMAJ. 

Ekran Wyswietlanie stanu zlecenia umozliwiazamiane^ kolejnosci wyjsciowej zarezerwowanych zleceh lub usuni^cie 
zarezerwowanego zlecenia. Patrz sekcja „Ekran Wyswietlanie stanu zlecenia" na stronie 65. 

Zatrzymanie skanowania lub drukowania 

Aby zatrzymac skanowanie lub drukowanie, wykonaj ponizszs; procedure^ 

1 Dotknij przycisku ZLECENIE SKANOWANIA lub ZLECENIE DRUKOWANIA odpowiadajacej zleceniu, 
ktore ma bye wstrzymane. 

2 Nacisnij przycisk ZATRZYMAJ. Wybrane zlecenie zostanie wstrzymane, a na ekranie gtownym zostanie 
wyswietlone menu podn=czne z pytaniem, czy anulowac, czy kontynuowac dane zlecenie. 

3 Dotknij przycisku ZAKONCZ, aby anulowac zlecenie i usunac dane, lub przycisku DALEJ, aby ukohczyc 
zlecenie. 

Przywotywanie ustawieh poprzedniego zlecenia 

Aby kopiowac z wykorzystaniem ustawieh poprzedniego zlecenia, wykonaj ponizszE; procedure. 



Uwaga Jako ustawienia poprzedniego zlecenia mozna przywotac tylko ustawienia ostatniego ukohczonego zlecenia. Nie 

mozna przywotac ustawieh nieukohczonego lub zarezerwowanego zlecenia, nawet jesli operacje ustawieh zostaty 
wykonane jako ostatnie. 

Ustawienia poprzedniego zlecenia mozna przywotac, nawet jesli wytaczono zasilanie urzadzenia MFP, a nast^pnie 
je wtaczono. 

1 Nacisnij przycisk WIELKOSC ZADANIA na panelu sterowania, aby wyswietlic ekran trybu pami^ci zleceh. 

2 Dotknij przycisku PRZYWROC OSTATNIE, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu 
gtownego. W razie potrzeby mozna zmienic ustawienia przywotane na tym ekranie. 

3 Gdy wszystkie ustawienia s^ prawidtowe, umiesc oryginaty w podajniku dokumentow lub na szybie skanera, 
a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM. 
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Tryb druku dwustronnego 



Drukowanie dwustronne z uzyciem automatycznego podajnika dokumentow 

Przed wybraniem trybu druku dwustronnego nalezy zapoznac si^ z parametrami technicznymi na poprzedniej 
stronie i przeczytac sekcjQ „Umieszczanie oryginatow na szybie skanera" na stronie 36, aby uzyskac informacje 
dotyczace umieszczania oryginatow. 

1 Na ekranie gtownym dotknij przycisku odpowiedniego trybu: 1>1, ]>2, 2ll, lub 212. Przycisk trybu druku 
dwustronnego jest wyszarzony, jesli ten tryb nie jest zgodny z innymi wybranymi ustawieniami. 



Uwaga W przypadku wybrania trybu IV 2 lub 212 w menu Wybierz ustawienia skanowania nalezy okreslic 

kierunek oryginatow, aw menu Wybierz tryb f inisz era— tryb oprawiania. Szczegotowe informacje znajduje; 
si§ w krokach 1 i 2 ponizej. 

2 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gorq. 

3 Po wybraniu wszystkich ustawieri nacisnij przycisk URUCHOM. Aby anulowac tryb, na ekranie gtownym 
dotknij przycisku odpowiedniego trybu druku dwustronnego. 

Uwaga Jesli wybrana liczba przekracza maksymalna^ pojemnosc finiszera, w celu unikni^cia zaci^cia papieru nalezy 

podczas wysuwania arkuszy papieru wyjmowac ukoriczone zlecenia. 

~\V2 Drukowanie dwustronne z uzyciem szyby skanera 

Podczas kopiowania w trybie 1 V2 z uzyciem szyby skanera, nalezy uzywac trybu zapisu. Szczegotowe informacje 
dotyczace umieszczania oryginatow znajduja^ si$ w sekcji „Umieszczanie oryginatow na szybie skanera" na 
stronie 36. 

1 Na ekranie gtownym dotknij opcji ORYGINALY, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia 
skanowania, a nast^pnie dotknij przycisku odpowiedniego kierunku oryginatow, aby go podswietlic. 
Dotknij opcji OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

2 Dotknij menu OPCJE, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera, a nast^pnie dotknij klawisza 
odpowiedniego trybu oprawiania, aby go podswietlic. 

Dotknij opcji OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 



Uwaga Wybranie opcji GORNA spowoduje tworzenie kopii od gory do dotu na odwrotnych stronach, podczas gdy wybranie 

opcji OPRAWA-PRAWA/LEWA spowoduje normalne kopiowanie. 

3 Otworz podajnik dokumentow. Umiesc oryginaty na szybie skanera strong do zeskanowania w dot, a 
nast^pnie zamknij podajnik dokumentow. 



Uwaga Oryginaty nalezy umieszczac i skanowac w normalnej kolejnosci stron. 

4 Dotknij opcji 1V2. Na ekranie zostanie automatycznie podswietlony przycisk ZAPISZ. 

5 Wybierz odpowiednie opcje kopiowania. 

6 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac oryginat. Powtarzaj kroki 3 i 6 az do zeskanowania 
wszystkich oryginatow. 

7 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby wyjsc z trybu zapisywania. Przycisk ZAPISZ zostanie wyswietlony normalnie. 

8 Za pomocsi klawiatury wprowadz odpowiednie; liczb^ kopii. Wprowadzona liczba zostanie wyswietlona w 
prawym gornym rogu obszaru komunikatow na ekranie gtownym. 

Aby zmienic liczb^ wydrukow, nacisnij przycisk C KASUJ ILOSC i wprowadz prawidtow^ liczbe;. 

Aby usunac zeskanowane dane bez ich drukowania, nacisnij przycisk ZATRZYMAJ, a nast^pnie w menu 

podrecznym dotknij opcji ZAKONCZ, aby upewnic si§, ze dane zostaty usuniete. 

9 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby drukowac. 



Uwaga Gdy wybrana liczba przekracza maksymalns; pojemnosc finiszera, zaci^c papieru mozna uniknac, wyjmujac 

ukoriczone zlecenia podczas wysuwania arkuszy papieru. 
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Uzywanie podajnika 1 



1 Otworz podajnik 1 znajdujacy si§ z prawej strony urzadzenia MFP. W przypadku wkladania papieru o 
rozmiarze ledger lub legal nalezy wysunac przedluzenie podajnika 1 . 




Wtoz papier i dopasuj prowadnice papieru do formatu papieru. 

Jednorazowo nalezy wktadac jeden arkusz folii lub stos papieru sktadajacy sie^ maksymalnie ze 100 arkuszy 
o gramaturze 20 funtow. 

Wtoz arkusze z przesuni^tymi zaktadkami tak, aby rozszerzenia zaktadek znajdowaty sie z prawej strony z 
tytu (nie z przodu) podajnika. Gorny arkusz nalezy umiescic strong do zadrukowania w gorq jako pierwsz^ 
zaktadke^ petnego kompletu. Nast^pne arkusze z przesuni^tymi zaktadkami podawane kolejno. 
Rozszerzenie zaktadki powinno miec rozmiar 12,5 mm (0,5 cala) lub mniejszy. 

W przypadku wkiadania arkuszy z zaktadkami do podajnika 1 nalezy na ekranie TYP/FORMAT PAPIERU 
wybrac ustawienie typu papieru Zakladkowy. Patrz sekcja „Wybieranie typu/formatu papieru dla 
podajnika 1" na stronie 62. 



Arkusze z zaktadkami wktadane w potozeniu dla jednego petnego kompletu. 




O - 





Arkusze z zaktadkami wktadane w potozeniu dla trzech petnych kompletow. 





Legenda 


1 Tyt 


4 


Pierwsze zaktadki 


2 Przod 


5 


Drugie zaktadki 


3 Strona drukowana 


6 


Trzecie zaktadki 



Kontrast 



Automatyczna ekspozycja 

Gdy w kolumnie KONTRAST podswietlona jest opcja AUTO, urzadzenie MFP bedzie wykrywac kontrast 
oryginalnego obrazu i automatycznie wybierac odpowiedni^ ekspozycja kopii. 
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Tryb r^czny (jasniejsze, normalne, ciemniejsze) 

R^czne modyfikacje mozna wprowadzac na 9 poziomach, dotykajac przycisku strzatki w gor^, klawisza 
ZEROWANIE lub klawisza strzatki w dot w celu podswietlenia wymaganej ekspozycji. 

Przesuniecie gestosci 

Przesuniecie gestosci powoduje podzielenie kazdego z 9 poziomow gestosci na 3 poziomy jasniejsze i 3 
poziomy ciemniejsze. Przesuniecia gestosci mozna uzywac w czterech trybach: Auto 
(tekst/f otograf ie) , Tekst, Fotograf ie i Zwieksz kontrast. 







Przesuniecie gestosci 0 










I 

Przesuniecie gestosci 1 










I 

Przesuniecie gestosci 2 


1 






1 


■ ■■■■■■■I 

I 


■ 


■ 


1 




■<] 1 Przesuniecie gestosci 3 










<^ 1 Przesuniecie gestosci 4 

1 










: Przesuniecie gestosci 5 







1 Dotknij opcji ORYGINALY, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia skanowania. 

2 Wybierz odpowiedni tryb poprawy jakosci. 

Aby wybrac tryb Auto (tekst/fotografie), dotknij przycisku Rozne w celu jej podswietlenia, a nastepnie 

nacisnij przycisk P LICZNIK. 

Zostanie wyswietlony nastepujacy komunikat: 

Przesuniecie gestosci (Auto <tekst/ fotograf ie> ) 
2 (0-5) 

Aby wybrac tryb Zwieksz kontrast, dotknij przycisku Zwieksz kontrast w celu jego podswietlenia, a 
nastepnie nacisnij przycisk P LICZNIK. 
Zostanie wyswietlony nastepujacy komunikat: 

Przesuniecie gestosci (Zwieksz kontrast) 
# (0 - 5) 

Aby wybrac tryb fotograficzny, dotknij przycisku Fotograf ie w celu jego podswietlenia, a nastepnie 

nacisnij przycisk P LICZNIK. 

Zostanie wyswietlony nastepujacy komunikat: 

Przesuniecie gestosci (Fotografie) 
2 (0-5) 

Aby wybrac tryb tekstowy, dotknij przycisku Tekst w celu jego podswietlenia, a nastepnie nacisnij przycisk 
P LICZNIK. 

Zostanie wyswietlony nastepujacy komunikat: 

Przesuniecie gestosci (Tekst) 
2 (0 - 5) 

Nacisnij dowolny przycisk (od 0 do 5) na klawiaturze, aby okreslic przesuniecie gestosci. 

3 Dotknij przycisku OK w menu Wybierz ustawienia skanowania. Przesuniecie gestosci zostato 
okreslone. 

Tryb obiektywu 

Automatyczny wybor papieru 

Urzadzenie MFP wykrywa rozmiar oryginatow umieszczonych w podajniku ADF lub na szybie skanera i 
automatycznie wybiera oraz podaje papier o takim samym formacie lub wybiera odpowiedni format zgodnie z 
wybranym wspotczynnikiem skalowania. 

Jesli do zadnego z pojemnikow nie zatadowano odpowiedniego papieru, kopiowanie nie zostanie 
przeprowadzone i zostanie wyswietlony komunikat z monitem o wtozenie odpowiedniego papieru. 

Oryginalne wykrywane rozmiary to: Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 x 8,5, 5,5 x 8,5-R. 
Papier szeroki nie jest wykrywany. 

Tryb automatycznego wyboru papieru nie jest zgodny z funkcja^ automatycznej skali. 
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Przyktad relacji miedzy rozmiarem oryginatu, wspotczynnikiem skalowania i formatem arkusza papieru kopii 
pokazano ponizej. 



Rozmiar kopii 


FORMAT ORYGINAtU 


Rozmiar kopii 


11x17 


8,5x 14 


8,5x11 


8,5x 1 1R 


5,5x8,5 


5,5x8,5R 




U , iL o u,cu 


5,5x8,5 


5,5 X 8,5 










0 9^-0 

U , c. O U,OU 






0,51 -0,61 


8 5 X 
1 1 R 
(8,5 x 
11) 


5,5 x 8,5 


5,5 x 8,5 






0,51 -0,61 




10 

'c 
0) 

N 
<fl 
X. 

<a- 


0,62-0,65 


8,5 X 
1 1 R 

(8,5 x 1 1) 






5,5x8,5 


5,5x8,5 


0,62-0,65 


.2 
'c 

<D 
N 
V> 
X. 

<a- 


0,66-0,77 


8,5 x 14 










0,66-0,77 


Wspotczynnik pov\ 


0,78-0,79 






8,5x11 


8,5x11 






0,78-0,79 


Wspotczynnik pov\ 


0,80-1,00 




8,5x 14 


(8,5 x 
1 1R) 


(8,5 x 
1 1R) 






0,80-1,00 


1 ,01 - 1 ,29 


11x17 


11x17 


11x17 


11x17 


8,5x11 
(8,5 x 
1 1R+) 


8,5x11 
(8,5 x 
1 1R+) 


1 ,01 - 1 ,29 




1,30- 1,55 










11x17 


8,5x 14 


1 ,30- 1 ,55 






1,56-4,00 










11x17 


1,56-4,00 





Automatyczna skala 

Automatyczne skalowanie jest jednym z ustawieh poczatkowych, dziatajacych gdy uzywany jest podajnik ADF, a 
rozmiar papieru jest wybierany recznie. 



Funkcja automatycznej skali nie jest zgodna z funkcja automatycznego wyboru papieru, zmiany skali, kopiowania 
ksiazki, naktadki, usuwaniaobszaru pozaobrazem, powtarzania, uktadu automatycznego orazzapisywania obrazu 
w pami^ci naktadki 

Odpowiedni wspotczynnik pomniejszenia lub powi^kszenia moze bye wybierany automatycznie i stosowany do 
obrazu na papierze o danym rozmiarze. Funkcja automatycznej skali automatycznie oblicza i wybiera odpowiedni 
wspotczynnik. 

Gdy uzywana jest funkcja automatycznego skalowania, mozna wybrac papier o duzej szerokosci. W takim 
przypadku automatycznie zostanie wybrany wspotczynnik skalowania taki jak dla standardowego rozmiaru. 

W ponizszej tabeli pokazano przyktady automatycznego wspotczynnika skalowania. 



TABELA 
AUTOMATYCZNEGO 
SKALOWANIA 


FORMAT ORYGINAtU 


1 1 cali x 
1 7 cali 


8,5 calax 
1 4 cali 


8,5 calax 
1 1 cali 


8,5 cala x 
1 1 cali R 


5,5 cala x 
8,5 cala 


5,5 cala x 
8,5 cala R 


A4 


FORMAT KOPII 


1 1 cali x 1 7 cali 
1 1 cali x 1 7 cali W 


1,00 


1,21 


1,00 


1,29 


1,29 


2,00 


0,94 


8,5 cala x 1 4 cali 


0,77 


1,00 


0,77 


1,00 


1,00 


1,55 


0,73 


8,5 cala x 1 1 cali/ 
8,5 cala x 1 1 cali + 


0,50 
(0,65) 


0,61 
(0,79) 


1,00 


0,77 
(1,00) 


1,20 


1,00 
(1,29) 


0,94 


8,5 calax 1 1 cali R/ 
8,5 calax 1 1 cali R+ 


0,65 


0,79 


0,77 
(1,00) 


1,00 


1,00 
(1,29) 


1,29 


0,73 
(0,94) 


5,5 cala x 8,5 cala/ 
5,5 cala x 8,5 cala + 


0,32 
(0,50) 


0,39 
(0,61) 


0,65 


0,50 
(0,65) 


1,00 


0,65 
(1,00) 


0,67 


5,5 cala x 8,5 cala R/ 
5,5 cala x 8,5 cala R+ 


0,50 


0,61 


0,50 
(0,65) 


0,65 


0,65 
(1,00) 


1,00 


0,47 
(0,67) 


A4/A4+ 


0,49 
(0,69) 


0,59 
(0,84) 


0,97 


0,75 
(0,97) 


1,38 


0,97 
(1,38) 


1,00 



( ) : Funkcje obracania 
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Wybieranie specjalnego wspotczynnika dla papieru nietypowego 

Aby wyznaczyc wspotczynnik pomniejszenia lub powi^kszenia podczas uzywania papieru o niestandardowym 
formacie, nalezy zapoznac si§ z tabela^ wspotczynnikow specjalnych i wykonac ponizszq procedure. 

Szerokosc oryginat-kopia 

1 Na osi poziomej odszukaj szerokosc oryginatu. 

2 Na osi pionowej odszukaj szerokosc kopii. 

3 W tabeli odszukaj wspotczynnik odpowiadajacy obu tym wartosciom. 
Dtugosc oryginat-kopia 

1 Na osi poziomej odszukaj dtugosc oryginatu. 

2 Na osi pionowej odszukaj dtugosc kopii. 

3 W tabeli odszukaj wspotczynnik odpowiadajacy obu tym wartosciom. 

Wartosc wspotczynnika musi nalezec do przedziatu 0,25 - 4,00. Mniejszego wspotczynnika nalezy uzywac w 
celu pomniejszania, a wi^kszego — powi^kszania. 

1 Najpierw okresl odpowiedni wspotczynnik, takjakto opisano ponizej. 

2 Dotknij przycisku ZOOM na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu podrc=czne umozliwiajace ustawienia 
wspotczynnika powi^kszenia. 

3 Za pomoca^ klawiatury dotykowej w menu podn=cznym wprowadz odpowiedni trzycyfrowy wspotczynnik 
pomniejszenia lub powi^kszenia albo ustaw go za pornocs; strzatek. 

4 Po wybraniu wymaganego wspotczynnika dotknij przycisku OK, aby ukoiiczyc wprowadzanie ustawienia. 
Aby anulowac ustawienie, dotknij ponownie przycisku ZOOM, wybierz odpowiedni wspotczynnik, a 
nast^pnie dotknij przycisku OK. 

5 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gor$ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

6 Gdy wszystkie inne ustawienia b^da^ odpowiednie, nacisnij przycisk URUCHOM. 

Tabela wspotczynnikow specjalnych 



Uwaga 



Przedstawione wspotczynniki podano w calach. 



FORMAT ORYGINALU 



10 11 12 13 14 15 16 



s 



o 



3.40 Z.8 

3.00 Z._5 

3 20 2 67 

281 2 

3.00 2.50 
2.64 2. 

2.80 2.33 

2.45 2.0 

2.60 2.17 
2.27 1 ,9 

2.40 2.00 
2.09 1.7 

2.20 1.83 

i.9i i.e 



1.80 1.50 
1.54 1.3 



1.20 1.00 
1.00 0.8 



1.88 1.70 
1 1.74 1 



1.54 1.42 
57 1.43 1.3 



38 2 
2.-<: 



2.00 
06 18 



0.92 
0.92 0.8 



0,75 
0.74 0.7 



1.00 
1 .00 0. 



0 92 

1 0 



0.85 
84 0.7 



0.73 
).72 0.6 



1.00 
1.00 0.8 



0,80 
3.79 0. 

0.70 
68 0 

0.66 0.60 
5 0.58 0. 

0.55 0.50 



0.77 
076 0 



81 0 
0.73 

0 

0.64 

0 

0.54 
52 0.4 



075 
74 0._6 

0 G7 
65 0.6 

0 58 
56 0 



0.65 0 
0 60 



0.63 0 
0.57 



0 56 
55 0.5 



0,53 
52 0.4 



054 
52 0 4 



0 45 0 
0,40 



0.37 
35 0.3 



10 11 12 13 14 15 16 17 
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WstQpnie ustawione wspotczynniki i wst^pnie ustawione wspotczynniki uzytkownika 

Wst^pnie ustawionych wspotczynnikow i wstepnie ustawionych wspotczynnikow uzytkownika nalezy uzywac w 
celu zwi^kszania lub zmniejszania skali o ustalone wartosci. 

Jesli jest to konieczne, w trybie administratora mozna dostosowac 8 przedstawionych ponizej wst^pnie 
ustawionych wspotczynnikow. Ponadto administrator moze dostosowac 3 wspotczynniki zdefiniowane przez 
uzytkownika. Wszystkie wspotczynniki dziataj^, dopoki nie zostana^ zastapione innymi. 

• 8 wstepnie ustawionych wspotczynnikow: 0,50; 0,65; 0,77; 0,93; 1,21; 1,29; 1,55 i 2,00 

• 3 wspotczynniki zdefiniowane przez uzytkownika: programowane przez administratora i nalezace do zakresu 
0,25-4,00 

• aby kopiowac oryginaty o rozmiarze 5,5 na 8,5 na papierze 5,5 na 8,5, dotknij przycisku formatu papieru 
5,5 na 8 , 5 , a nastepnie dotknij przycisku powi^kszenia 1 , 0 0 . 

1 Dotknij przycisku POMNIEJSZ, aby wyswietlic menu podr^czne umozliwiajace wybranie wstepnie 
ustawionego/ustawionego przez uzytkownika wspotczynnika. 

2 Wybierz odpowiednis; skal^. Wybrany przycisk jest podswietlany, a menu podr^czne zniknie automatycznie. 
Nast^pnie wybrany wspotczynnik zostanie wyswietlony na ekranie gtownym. Aby anulowac ustawienie, 
dotknij ponownie przycisku POMNIEJSZ, a nast^pnie wybierz odpowiedni wspotczynnik. 

3 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skopiowania skierowan^w gore^ lub na szybie skanera 
strong do skopiowania w dot. 

4 Po wybraniu wszystkich ustawieh nacisnij przycisk URUCHOM. 

Tryb powi^kszenia : 

Tryb powi^kszenia stuzy do zmniejszania lub powi^kszania oryginalnego obrazu z przyrostem 1 procent. 

• zakres powi^kszenia: 25 procent - 400 procent 

1 Dotknij przycisku ZOOM na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu podr^czne umozliwiajace ustawienia 
wspotczynnika powi^kszenia. 

2 Za pomoca^ klawiatury w menu podr^cznym wprowadz odpowiedni trzycyfrowy wspotczynnik powi^kszenia 
albo ustaw go za pomoca^ strzatek. 

3 Dotknij przycisku OK, aby ukoticzyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. Aby 
anulowac ustawienie, dotknij ponownie przycisku ZOOM, wybierz odpowiedni wspotczynnik, a nastepnie 
dotknij przycisku OK. 

4 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skopiowania skierowan^ w gorq lub na szybie skanera 
strong do skopiowania w dot. 

5 Po wybraniu wszystkich ustawieh nacisnij przycisk URUCHOM. 

Powi^kszenie w pionie/w poziomie 

Tryb powi^kszenia w pionie/w poziomie umozliwia niezalezne pomniejszanie lub powi^kszanie wymiarow w 
pionie i w poziomie. 

• zakres powi^kszenia w pionie/w poziomie: 0,25 - 4,00 

1 Dotknij przycisku ZOOM na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu podrc=czne umozliwiajace ustawienia 
wspotczynnika powi^kszenia. 

2 Dotknij przycisku Pion . , aby wybrac wspotczynnik powi^kszenia w pionie. 

3 Za pornoc^ klawiatury w menu podr^cznym wprowadz odpowiedni trzycyfrowy wspotczynnik powi^kszenia 
w pionie albo ustaw go za pomoca^ strzatek. 

4 Dotknij przycisku Poz . , aby wybrac wspotczynnik powi^kszenia w poziomie. 

5 Za pomoca^ klawiatury wprowadz odpowiedni trzycyfrowy wspotczynnik powi^kszenia w poziomie albo ustaw 
go za pomoca^ strzatek. 

6 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia. 

Aby anulowac ustawienie, dotknij ponownie przycisku ZOOM, aby wyswietlic menu podr^czne. 
Okresl odpowiednie wspotczynniki, a nast^pnie dotknij przycisku OK. 

7 Przycisk AUTO w kolumnie PAPIER na ekranie dotykowym zostaje automatycznie udostepniony. 
Wybierz odpowiedni format kopii. 

8 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skopiowania skierowan^ w gorq lub na szybie skanera 
strong do skopiowania w dot. 

9 Po wybraniu wszystkich ustawieh nacisnij przycisk URUCHOM. 
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Format papieru 



Przyciski wyboru podajnika w kolumnie PAPIER na ekranie dotykowym umozliwiaja^ wybor okreslonego 
podajnika wejsciowego. Po wybraniu konkretnego podajnika zaznaczenie pozycji AUTO w kolumnie PAPIER 
zostaje usuniete i podswietlona zostaje pozycja AUTO w kolumnie SKALU J. Format moze wymagac 
dostosowania wspotczynnika. W przypadku uzywania automatycznego podajnika dokumentow, wspotczynnik 
zostanie wybrany automatycznie. 

Lokalizacje podajnikow odpowiadaj^ podajnikom 2, 3 i 4, HCI (podajnik 5) oraz podajnikowi 1. Administrator 
moze okreslic typy papieru, takie jak papier o duzej gramaturze, folia, papier o matej gramaturze, kalka, papier 
zaktadkowy, papier wtasny, szorstki, karton, dziurkowany i papier firmowy, ale urzadzenie MFP nie moze wykryc 
typu papieru. 



Uwaga 



Aby uniknac zaci^c, nie nalezy uzywac papieru innego niz okreslono w dokumentacji. 

• Jesli wybrany podajnik jest pusty, na przycisku podajnika b^dzie migac ikona braku papieru i wyswietlony 
zostanie monit o zatadowanie papieru do pustego podajnika. 

• Po dotkni^ciu i podswietleniu przycisku Pod. 1 powyzej klawisza Pod. 1 zostanie wyswietlony przycisk 
TYP/FORMAT PAPIERU. Dotkniecie tego przycisku umozliwia wyswietlenie menu podrecznego 
umozliwiajacego wybortypu i formatu, a nastepnie okreslenie typu i formatu papieru specjalnego, ktory 
zostanie wtozony do podajnika 1 . Patrz sekcja „Wybieranie typu/formatu papieru dla podajnika 1 " na 
stronie 62. 

• Podstawowe ustawienia kopiowania sa. niezgodne z funkcja. automatycznego skalowania: 
automatyczny wybdr papieru, zmiana skali 

• Oryginaty niezgodne z funkcja. automatycznego skalowania: brak 

• Aplikacje niezgodne z funkcja. automatycznego skalowania: kopiowanie ksiazki, usuwanie obszardw 
poza obrazem, powtarzanie, uktad automatyczny, pieczec/nakfadka 

1 Dotknij odpowiedniego przycisku podajnika. Zaznaczenie pozycji AUTO w kolumnie PAPIER zostanie 
usuniete, a pozycja AUTO w kolumnie SKALUJ zostanie podswietlona. 

Aby przywrocic automatyczny wybor papieru, dotknij przycisku AUTO w kolumnie PAPIER. Zaznaczenie 
pozycji AUTO w kolumnie SKALUJ zostanie usuniete. 

2 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skopiowaniaskierowan^w gor$ lub na szybie skanera 
strong do skopiowania w dot. 

3 Po wybraniu wszystkich ustawieii nacisnij przycisk URUCHOM na panelu sterowania. 
Wybieranie typu/formatu papieru dla podajnika 1 

1 Otworz podajnik 1 i wtoz do niego papier. 

2 Dotknij przycisku Pod. 1, a nast^pnie dotknij przycisku TYP/FORMAT PAPIERU. Zostanie wyswietlone 
menu umozliwiajace wybranie typu/formatu papieru. 



Hybierz typ/fornat pa 
dla podajnika 1 



LICZBA/USTAW 




Dotknij odpowiedniego przycisku. 

a Gdy zostanie podswietlona pozycja Cit?zki, Folia, Lekki, Kalka, Zakladk. lub Nietypowy, 
zlecenie drukowanie zostanie dostosowane do wybranego typu papieru. 

b Jesli okreslenie typu papieru nie jest konieczne, dotknij podswietlonego przycisku, aby wyczyscic 
zaznaczenie. Po przywroceniu zaznaczenie pojawi si§ na ekranie gtownym. 



Uwaga 



Po wybraniu papieru Zakladk . pozycja AUTO w kolumnie SKALUJ jest zaznaczana automatycznie. 
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• Gdy podswietlona jest pozycja Standardowy, wyswietlone zostanie menu podrepzne. Uzywajac strzatek 
nalezy wybrac odpowiedni rozmiar. W takim przypadku wybrany format i typ papieru zostane; wyswietlone na 
ekranie gtownym. 



Hybierz typ/fornat papieru 
dla podajnika 1 



EH 



LICZBAIUSTAW 



0/1 

PAMIEC 100 % 



TYP 



ROZMIAR 

i 



Standardowy 



Standardowy (specjj 



Hietypowy 



Szeroki 



A4-R 
EXEC(J) 
B6-R 
A5-R 



AHULI 




GtWGHfftl,.?! 



WYNIUJK 



3 



!08ftA€At& 



• Jesli podswietlona jest pozycja Nietypowy, wyswietlone zostanie menu podrepzne. 



Hybierz typ/fornat papieru 
dla podajnika 1 



m 



LICZBAJUSTAW 



ORYGINAtdW 



0/1 



PAMIEC 100 % 




MJJJ3J 
Mj_5j 6j 




Aby ustawic rozmiar w pionie, dotknij przycisku rozmiaru w pionie, aby go podswietlic. Nastepnie za pomoca^ 
klawiatury w menu podrepznym wprowadz rozmiar w pionie albo ustaw go za pomoca^ strzatek. 

Aby ustawic rozmiar w poziomie, dotknij przycisku rozmiaru w poziomie, aby go podswietlic. Nastepnie za 
pomoca^ klawiatury w menu podrepznym wprowadz rozmiar w poziomie albo ustaw go za pomocq strzatek. 
W takim przypadku na ekranie gtownym wyswietlone zostanie wskazanie Specjal. oraz wybrany typ papieru, 
ale informacje o rzeczywistym formacie nie zostana^ wyswietlone. 

Jesli podswietlona jest pozycja Szeroki, wyswietlone zostanie menu podrepzne. Za pomoca^ strzatek 
nalezy wybrac odpowiedni^ szerokosc, a nastepnie wykonac ponizsza^ procedure^ aby okreslic doktadne 
wymiary papieru, ktory zostanie uzyty. 



Hybierz typ/forinat papieru 
dla podajnika 1 



m 



LICZBA/USTAW 



ORYGINAttiW 



0/1 

PAMIEC 1 00 % 



TYP 



ROZMIAR 



WEJSC 



in 





1 Dotknij przycisku Format we j . . Zostanie wyswietlone menu podrepzne WE JSCIE. 
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Dotknij przycisku rozmiaru w pionie, aby go podswietlic, a nast^pnie za pomoca^ klawiatury w menu 
podrecznym wprowadz rozmiar w pionie albo ustaw go za pomoca^ strzatek. Podana liczba musi bye rowna 
lub wi^ksza niz wymiar pionowy papieru o standardowym formacie i nie bye wi^ksza niz 314 mm. 

Dotknij przycisku rozmiaru w poziomie, aby go podswietlic, a nast^pnie za pornocs; klawiatury w menu 
podrecznym wprowadz rozmiar w poziomie albo wybierz go za pornoc^ strzatek. Podana liczba musi bye 
rowna lub wi^ksza niz wymiar poziomy papieru o standardowym formacie i nie moze bye wi^ksza niz 429 mm. 

Dotknij przycisku WYBIERZ FORMAT, aby powrocic do menu wybieraniaformatu. Dotknij przycisku Kraw . 
przed. lub Kraw. tylna, aby wybrac poczatkowe potozenie obrazu. 



Hybierz typ/format papieru 
dla podajnika 1 



m 



LICZBAlUSTAW 



ORYGINAttiW 



0/1 



PAMIEC 100 % 





0RYSSHM.Y 



TO 



5 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 



Tryb zszywania 

Podczas kopiowania w trybie 1^2 lub 2^2 w menu Wybierz tryb finiszera nalezy okreslic tryb 
zszywania, aby uzyskac odpowiednie wyniki kopiowania. 

• OPRAWA-PRAWA/LEWA: normalne kopie dwustronne 

• GORNA: kopie dwustronne utozone od gory do dotu na odwrotnych stronach 



t^czenie z 
lewej i z 
prawej strony 



taczenie u 




gory 


□ 







1 Dotknij menu OPCJE, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera, a nast^pnie dotknij przycisku 
odpowiedniego trybu zszywania, aby go podswietlic. 

2 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 



64 Podstawowe operacje 



PLWW 



Rezerwacja 

Ustawienie rezerwacji zlecenia 

Funkcja rezerwacji zlecenia umozliwia skonfigurowanie nowego zlecenia podczas realizacji biezacego zlecenie 
skanowania lub drukowania. Po zakohczeniu biezacego zlecenia natychmiast rozpoczyna s\q drukowanie 
zarezerwowanego zlecenia. 

Przycisk WOLNE ZLEC . na ekranie reaguje na dotyk i jest aktywny, tylko gdy trwa realizacja innego zlecenia; 
w przeciwnym razie klawisz jest niedost^pny. 

• Ustawione zlecenia: maksymalnie 5 (biezace zlecenie plus 4 zarezerwowane zlecenia). 

• Zlecenie mozna zarezerwowac, gdy urzadzenie MFP rozpocznie skanowanie biezacego zlecenia. 

W przypadku ustawienia kilku zarezerwowanych zleceri ustawienie nastepnego zarezerwowanego zlecenia 
b^dzie mozliwe, gdy urzadzenie MFP rozpocznie skanowanie poprzedniego zarezerwowanego zlecenia. 
Gdy biezace zlecenie jest przetwarzane w trybie ZAPISZ, Wstaw obraz lubKopia ksiazki, 
ustawienie rezerwacji zlecenia b^dzie mozliwe, gdy urzadzenie MFP rozpocznie drukowanie biezacego 
zlecenia. 

• Jesli podczas ustawiania rezerwacji zlecenia wystapia^ okreslone warunki, takie jak aktywacja trybu 
przerwania, zaci^cie papieru lub wyczerpanie papieru, biezace zlecenie drukowania zostanie wstrzymane, 
a zamiast wskaznika WOLNE ZLEC. na ekranie zostanie wyswietlony wskaznik PRZERWIJ, ZACIE_CIE 
lub DODAJ PAPIER. Natychmiast wykonaj dziatanie wymagane w danej sytuacji. 

• Kolejnosc zarezerwowanych zleceh zostanie zmieniona na ekranie Wyswietlanie stanu zlecenia. 

• Na ekranie Wyswietlanie stanu zlecenia mozna usunac zarezerwowane zlecenia. 

• Niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: przerwane kopiowanie, skanowanie w trybie 
zapisywania, kopia probna. 

• Niezgodne aplikacje: zapisywanie obrazu w pamieci naktadki. 

1 Dotknij przycisku WOLNE ZLEC . , aby wyswietlic ekran ustawiania rezerwacji zlecenia. 

2 Wybierz odpowiednie ustawienia kopiowania zarezerwowanego zlecenia. Gdy wyswietlany jest ekran 
ustawiania rezerwacji zlecenia, wszystkie przyciski na ekranie dotykowym i wszystkie przyciski na panelu 
sterowania b^ds). uzywane podczas rezerwowania zlecenia. 

Uwaga W przypadku problemow z ustawianiem rezerwacji zlecenia przyciski ZLECENIE DRUKOWANIA lub ZLEC . 

SKAN. na ekranie gtownym zmieniaj^si^ na ZAC I EC IE lub DODAJ PAPIER. Patrz sekcja „Gdy brakuje papieru 
dla trwajacego zlecenia" na stronie 67. 

3 Po ukohczeniu skanowania w biezacym zleceniu umiesc oryginaty w podajniku ADF strong do skopiowania 
w gor§ lub na szybie skanera strong do skopiowania w dot. 

4 Nacisnij przycisk URUCHOM. Zostanie zeskanowany oryginat w zarezerwowanym zleceniu. 

Uwaga Gdy zostanie wyswietlony komunikat Wioz papier formatu ** do dowolnego podajnika 

z wyjatkiem podajnika #, wtoz okreslony papier do odpowiednich podajnikow. 

5 Po zakohczeniu skanowania w zarezerwowanym zleceniu zostanie przywrocony ekran gtowny biezacego 
zlecenia drukowania. 

6 Powtorz kroki od 2 do 4, aby zarezerwowac kolejne zlecenia. 

7 Kopiowanie zarezerwowanego zlecenia rozpocznie sie^ automatycznie po ukohczeniu biezacego zlecenia. 

Ekran Wyswietlanie stanu zlecenia 

Dotknij przycisku STAN na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran Wyswietlanie stanu zlecenia 
(patrz ponizej). 

Ten ekran umozliwia wykonanie nastepujacych funkcji. 

• potwierdzenie stanu urzadzenia MFP 

• zmiana kolejnosci zarezerwowanych zleceh 

• usuwanie zarezerwowanego zlecenia 

• wyswietlanie listy poprzednich zleceh 

• wyswietlanie listy nieukohczonych zleceh 

Aby powrocic do ekranu gtownego, na ekranie Wyswietlanie stanu zlecenia dotknij przycisku OK. 
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ELEMENT STANU 


OPIS 


NUMER 


Wyswietla numer (01-99) dla kazdego zlecenia przypisanego do urzadzenia MFP. 


TRYB 


Wyswietla biezacy tryb dziatania urzadzenia MFP. Ponizej wymieniono 3 tryby. 
MFP/DRUKARKA/SKANER 


STAN 


Wyswietla biezacy stan kazdego zlecenia. 

Wskazanie Znaczenie 

GOTOWE Mozna uzyc w kazdym zleceniu 
PRZERWIJ Przerwanie poprzedniego zlecenia 
BtAD Btad w kazdym trybie 
DRUKOWANIE Drukowanie w kazdym trybie 

□ nnr\ rnr iLnu lji ai\ (Ja(J 1 tM u vv Lr y UlC i\U(Jiu vvdi I id/ \J i ui\u well \\& 

PRZERWIJ Zatrzymanie w kazdym trybie 
ZAREZERWOWANE Ustawianie zarezerwowanego zlecenia 
ZACIEjCIE Zaciecie w kazdym trybie 


RAZEM STR. 


Wyswietla liczbe zeskanowanych stron w kazdym zleceniu (od 0 do 9999). 


POZOSTAtO STRON 


Wyswietla liczbe pozostatych stron zlecenia. 

OH C\ r\r\ QQQQ i\ ir^vha \A/iokc7s ni7 QQQQ Tr^ctanio tAA/c\A/iotlnna iakn QQQQ ^ 

\J \J U \L-IKj£-L)a VVlt^l\0£.Cl I IIZ. C3 i?i?C3 t.UoLal IIO VVy OVV lOLIU 1 la. JaPiU OCT I ) . 

Liczba kopii = Liczba zeskanowanych stron x liczba wydrukow 


MIN DO KONCA 


Wyswietla czas (w minutach) wymagany do ukohczenia zlecenia. 

Pr7Pkr3P7Piap\/ QQQ mini it' QQQT 

Krotszy niz 1 minuta: <1 


INNE 


Jesli zarezerwowane zlecenie nie istnieje, na drugim pasku zostanie wyswietlony nastepujacy 
komunikat. 

ZAREZERWOWANE ZLECENIE NIE ISTNIEJE 



Zmienianie kolejnosci zarezerwowanych zleceh 

1 Dotknij przycisku odpowiedniego zarezerwowanego zlecenia, aby go podswietlic. 

2 Dotknij przycisku PRIORYTET ZLECENIA. Podswietlone zarezerwowane zlecenie jest przesuwane o 
1 pozycj^ w kolejnosci drukowania, chyba ze zlecenie je poprzedzajace jest juz wykonywane. 

3 Aby powrocic do ekranu gtownego, na ekranie Wyswietlanie stanu zlecenia dotknij przycisku OK. 
Czyszczenie zarezerwowanych zleceh 

1 Dotknij przycisku odpowiedniego zarezerwowanego zlecenia, aby go podswietlic. 

2 Dotknij przycisku WYCZYSC ZLECENIE. 

3 Zostanie wyswietlony ekran ustawienia czyszczenia zlecenia. Dotknij przycisku TAK. Podswietlone 
zarezerwowane zlecenie zostanie wyczyszczone. 

4 Aby powrocic do ekranu gtownego, na ekranie Wyswietlanie stanu zlecenia dotknij przycisku OK. 
Aby sprawdzic nazwQ uzytkownika (nie informacj^ urzadzenia MFP) 

1 Dotknij przycisku SPRAWDZANIE NAZWY UZYTKOWNIKA, aby wyswietlic ekran Sprawdzanie nazwy 
uzytkownika. Sprawdz nazwQ uzytkownika wyswietlony z prawej strony numeru zlecenia i trybu dziatania. 

2 Aby powrocic do ekranu Wyswietlanie stanu zlecenia, dotknij przycisku OK. 

3 Aby powrocic do ekranu gtownego, na ekranie Wyswietlanie stanu zlecenia dotknij przycisku OK. 
Aby wyswietlic liste^ poprzednich zleceh 

1 Dotknij przycisku POPRZEDNIE ZLECENIA, aby wyswietlic ekran Poprzednie zlecenia. 

2 W razie potrzeby dotknij przycisku 4, aby przejsc do nast^pnej strony. Mozna wyswietlic maksymalnie 
16 poprzednich zleceh. Dotknij przycisku t, aby powrocic do poprzedniej strony. 

3 Aby powrocic do ekranu Wyswietlanie stanu zlecenia, dotknij przycisku OK. 

4 Aby powrocic do ekranu gtownego, na ekranie Wyswietlanie stanu zlecenia dotknij przycisku OK. 
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Aby wyswietlic liste nieukohczonych zleceh 

1 Dotknij przycisku OTWARTE ZLECENIA, aby wyswietlic ekran Otwarte zlecenia. 

2 W razie potrzeby dotknij przycisku 4, aby przejsc do nastepnej strony. Mozna wyswietlic maksymalnie 
16 nieukohczonych zleceh. Dotknij przycisku T, aby powrocic do poprzedniej strony. 

3 Aby powrocic do ekranu Wyswietlanie stanu zlecenia, dotknij przycisku OK. 

4 Aby powrocic do ekranu gtownego, na ekranie Wyswietlanie stanu zlecenia dotknij przycisku OK. 

Zaciecie papieru podczas ustawiania rezerwacji 

Jesli trakcie trwania zlecenia drukowania/skanowania, podczas ktorego ustawiane jest zarezerwowane zlecenie, 
wystapi zaciecie, przycisk ZLECENIE DRUKOWANIA/ZLECENIE SKANOWANIA na ekranie zmieni si^ w 
przycisk ZACIECIE. 

Jesli oryginaty zarezerwowanego zlecenia zostaty zeskanowane przed wystapieniem zaciepia, drukowanie 
zlecenia mozna wykonac po usuniepiu zaciepia papieru i ukohczeniu aktualnego zlecenia. 

1 Dotknij przycisku ZACIECIE, aby wyswietlic ekran Wskazanie. 

2 Aby wyswietlic instrukcje pomocy, dotknij przycisku Pomoc i Wyjmij papier/oryginal. 

3 Przycisk ZACIECIE zmieni si<= w przycisk ZLECENIE DRUKOWANIA lub ZLECENIE SKANOWANIA. 

4 Nacisnij przycisk URUCHOM. Zlecenie drukowania/skanowania zostanie ponownie przetworzone. 

5 Dotknij przycisku WOLNE ZLEC . , aby kontynuowac ustawianie zarezerwowanego zlecenia. 

Jesli w chwili wystapienia bt^du podczas podawania skanowanie nie byto ukohczone, ale wprowadzono juz 
ustawienia rezerwacji, zarezerwowane zlecenie moze zostac wykonane po ukohczeniu biezacego zlecenia. 
Po prostu wtoz oryginalny dokument i nacisnij przycisk URUCHOM. 

Gdy brakuje papieru dla trwajqcego zlecenia 

Jesli w trakcie realizacji zlecenia drukowania, podczas ktorego ustawiane jest zarezerwowane zlecenie zabraknie 
papieru, przycisk ZLECENIE DRUKOWANIA na ekranie zmieni s\q w migajacy przycisk DODAJ PAPIER. 

Wtakim przypadku mozna kontynuowac ustawianie zarezerwowanego zlecenia. 

1 Dotknij przycisku Doda j papier, aby wyswietlic gtowny ekran zlecenia drukowania. 

2 Potwierdz, ze podajnik jest pusty i wtoz papier. 

3 Nacisnij przycisk URUCHOM. Zlecenie drukowania zostanie ponownie przetworzone. 

4 Dotknij przycisku WOLNE ZLEC . , aby kontynuowac ustawianie zarezerwowanego zlecenia. 

Tryb zapisywania 

Tryb zapisywania umozliwia skanowanie wielu oryginatow poprzez dotkniepie przycisku ZAPISZ na ekranie 
gtownym po wybraniu ustawieh kopiowania, a nastepnie uzyskanie wielu ukohczonych kompletow po nacisniepiu 
przycisku URUCHOM. 

• Tryb zapisywania z szyby: skanowanie oryginatow z szyby skanera 

• Tryb zapisywania z podajnika ADF: skanowanie oryginatow z podajnika ADF 

Tryb zapisywania z szyby 

Trybu zapisywania z szyby nalezy uzywac w przypadku oryginatow, ktorych nie mozna podawac z podajnika 
dokumentowz powodu grubosci, rozmiaru lub ustawieh. 

Podczas skanowania grubych oryginatow wymagajacych pozostawienia otwartej pokrywy dokumentow nalezy 
wybrac opcj§ Usuwanie obszarow poza obrazem, aby zapobiec ekspozycji obszaru szyby dookota 
obramowania obrazu. Ta funkcja zapewnia uzyskanie czystej kopii i redukuje zuzycie toneru. Tryb usuwania 
obszarow poza obrazem jest automatycznie wytaczany po zeskanowaniu oryginatu, dla ktorego zostal wtaczony. 
Mozna zeskanowac dodatkowe obrazy. 
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• niezgodny material wyjsciowy: zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 

1 Otworz podajnik dokumentow. 

2 Umiesc oryginaty na szybie skanera strong do zeskanowania w dot, a nastepnie zamknij podajnik 
dokumentow. 



Uwaga Oryginaty nalezy umieszczac i skanowac w normalnej kolejnosci stron. 

3 Wprowadz odpowiednie ustawienia kopiowania i wybierz tryb kopiowania ]>1 lub 1>2. 

4 Dotknij przycisku ZAPISZ na ekranie gtownym, aby go podswietlic. 

5 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac oryginat. 

6 Powtarzaj kroki 1 , 2 i 5 az do zeskanowania wszystkich oryginatow. 

7 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby wyjsc z trybu zapisywania. 

8 Za pornoce; klawiatury wprowadz liczb^. Wprowadzona liczba zostanie wyswietlona w prawym gornym rogu 
obszaru komunikatow na ekranie gtownym. Abyj^zmienic, nacisnij przycisk C KASUJ ILOSC i wprowadz 
poprawnsi wartosc. Aby usunac zeskanowane dane bez ich drukowania, nacisnij przycisk ZATRZYMAJ, a 
nast^pnie w menu podr^cznym dotknij przycisku ANULUJ, aby usunac dane. 

9 Nacisnij przycisk URUCHOM. Urzadzenie MFP rozpocznie wykonywanie zlecenia drukowania. 

Tryb zapisywania z podajnika ADF 

Tej funkcji nalezy uzyc do skanowania do pamieci ponad 100 oryginatow z podajnika dokumentow. Uzycie tej 
funkcji w potaczeniu z funkcji rezerwacji zwi^ksza efektywnosc wykonania zlecenia kopiowania. 

Niezgodny materiat wyjsciowy: wstaw obraz, kopia ksiazki, zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 

1 Dotknij przycisku ZAPISZ na ekranie gtownym, aby go podswietlic. 

2 Wybierz odpowiednie opcje kopiowania. 

3 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gor$. Liczba oryginatow nie moze 
przekraczac 100. 

4 Uzywajac klawiatury wprowadz liczb§. Wprowadzona liczba zostanie wyswietlona w prawym gornym rogu 
obszaru komunikatow na ekranie gtownym. Abyj^zmienic, nacisnij przycisk C KASUJ ILOSC i wprowadz 
poprawnsi wartosc. 

5 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac oryginaty. 

6 Powtarzaj kroki od 3 do 5 az do zeskanowania wszystkich oryginatow. Aby usunac zeskanowane dane bez 
ich drukowania, nacisnij przycisk ZATRZYMAJ, a nast^pnie w menu podr^cznym dotknij przycisku 
ANULUJ, aby usunac dane. 

7 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby wyjsc z trybu zapisywania. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM. Urzadzenie MFP rozpocznie wykonywanie zlecenia drukowania. 

Tryb przerwania 

Tryb przerwania stuzy do przerywania trwajacego kopiowania w celu wykonania prostego zlecenia. 
Po ukohczeniu przerwanego kopiowania ustawienia poczatkowego zlecenia s^ automatycznie przywracane 
i wyswietlany jest ekran gtowny. Nacisnij przycisk PRZERWIJ, gdy urzadzenie MFP jest w jednym z 
nastepujacych stanow: 

• ciacjte drukowanie danych zapisanych przy uzyciu trybu zapisywania 

• skanowanie oryginatow przy uzyciu trybu zapisywania 

• skanowanie oryginatow przy uzyciu trybu zapisywania w trakcie drukowania w trybie rezerwacji 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: rezerwacja 

• niezgodne tryby wydruku: zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 
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W razie potrzeby administrator moze zmienic czas zatrzymywania biezacej operacji urzadzenia MFP w celu 
wykonania przerwanego kopiowania. Nalezy wziac pod uwag^, ze odpowiednie ustawienia kopiowania zmieniaj^ 
siQ zgodnie z wybranym tempem. 

1 Aby zatrzymac biezace zlecenie drukowania, nacisnij przycisk PRZERWIJ. W przypadku trwania 
okreslonych zadaii kopiowanie zostanie wstrzymane tylko po ukoriczeniu konkretnych faz wykonywanych 
operacji, zgodnie z opisanymi ponizej wskazaniami diod LED. 

• Zbiorcze drukowanie danych zapisanych w pamieci: Dioda LED przerwania miga az do 
wydrukowania jednego kompletu biezacego ziecenia, a nast^pnie b^dzie swiecic swiattem ci^gtym 
podczas wykonywania tymczasowego ziecenia w trybie przerwania. 

• Skanowanie oryginatow do pamieci: Dioda LED przerwania miga az do ukoriczenia skanowania 
wszystkich oryginatow umieszczonych w podajniku dokumentow, a nast^pnie b^dzie swiecic swiattem 
ciac|tym podczas wykonywania tymczasowego ziecenia w trybie przerwania. 

• Skanowanie oryginatow do pamieci podczas drukowania w trybie rezerwacji (patrz Uwaga 1 ): 

Dioda LED przerwania miga az urzadzenie MFP ukoriczy biezace zlecenie drukowania i zeskanuje 
wszystkie oryginaty umieszczone w podajniku dokumentow. Dioda LED b^dzie swiecic swiattem 
ciac|tym podczas wykonywania tymczasowego ziecenia w trybie przerwania. Wszystkie wskazniki na 
ekranie gtownym zostana^ zmienione na wskazniki trybu przerwania. 

2 Usuh dokument z szyby skanera lub z podajnika dokumentow, jesli si$ tarn znajduje. 

3 Umiesc nowe oryginaty na szybie skanera lub w podajniku dokumentow. 

4 Ustawienia kopiowania w trybie przerwania nast^pujace. 

Tryb druku dwustronnego: 1M 
PodajnikADF: WtACZONY 
Autoekspozycja: WtACZONY 
Trybskali: 1:1 (1,00) 

Automatyczny wybor WtACZONY 
papieru: 

Nose papieru: 1 

Finiszer: Tryb sortowania z uzyciem gtownego podajnika 

W razie potrzeby nalezy wybrac inne funkeje kopiowania zgodne z trybem przerwania. 

5 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

6 Gdy kopiowanie w trybie przerwania zostanie ukohczone, nacisnij ponownie przycisk PRZERWIJ, aby 
powrocic do ustawieh poczatkowego ziecenia. 

7 Wtoz ponownie poczatkowy oryginat, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM, aby wznowic kopiowanie. 



Uwaga W trybie rezerwacji nacisni^cie przycisku PRZERWIJ zanim urzadzenie MFP skoiiczy skanowanie oryginatow 

zarezerwowanego ziecenia spowoduje wyczyszczenie ustawien wybranych dla zarezerwowanego ziecenia. 

Gdy podczas przerwanego kopiowania zostanie nacisni^ty przycisk SPRAWDZ, wyswietlane informacje b^ds). 
odzwierciedlac ustawienia poczatkowego ziecenia kopiowania. W trybie sprawdzania nie b^da^ wyswietlane 
informacje dotyczace ziecenia przerwanego kopiowania. 



Obrot 

Ta funkeja umozliwia uzywanie funkeji automatycznego wyboru papieru lub automatycznego skalowania oraz 
kopiowania dokumentow o oryginalnym rozmiarze opisanym ponizej na papierze o rozmiarze Letter lub 5,5 na 
8,5 niezaleznie od kierunku podawania papieru. Domyslnie funkeja obrotu wymaga do dziatania trybu wyboru 
automatycznego lub trybu automatycznego. Jednak administrator moze ustawic funkeje^ obrotu, tak aby dziatata 
zawsze lub tylko wtedy, gdy uzyty zostanie tryb automatycznego wyboru, tryb automatyczny lub tryb 
pomniejszenia. 

• kopiowanie z obrotem zuzywa pami^c 

• rozmiar kopii: Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5-R (tylko podawanie poziome [| ID 

• format oryginatu: Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 x 8,5; 5,5 x 8,5-R 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: powiekszenie w pionie lub w poziomie, sortowanie 
obrdconych, grupowanie obrdconych, tryb tandemu 

• niezgodne tryby wydruku: kopiowanie ksiazki, usuwanie obszardw poza obrazem, powtarzanie (oprdcz 
powtarzania 2/4/8), uktad automatyczny, zapisywanie obrazu w pamieci nakfadki 
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Obrot i automatyczny wybor papieru 

W trybie automatycznego wyboru papieru urzadzenie MFP automatycznie kopiuje na papierze o takim samym 
formacie, co oryginaty w skali 1:1. 

Gdy, na przyktad, do podajnika zatadowano w orientacji poziomej papier o formacie letter, a urzadzenie MFP 
wykryje, ze oryginaty ss( umieszczone w orientacji pionowej, funkcje obrotu i automatycznego wyboru, dziatajac 
tacznie spowoduj£( obrot oryginalnego obrazu o 90 stopni i utworzenie kopii o rozmiarze letter w celu 
dopasowania do kierunku papieru. 

Podobnie gdy do podajnika zatadowano w orientacji pionowej papier o rozmiarze letter, a urzadzenie MFP 
wykryje, ze papier umieszczono w orientacji poziomej, funkcje obrotu i automatycznego wyboru papieru, 
dziatajac tacznie spowoduje obrocenie oryginalnego obrazu o 90 stopni i utworzenie kopii o rozmiarze letter w 
celu dopasowania do kierunku papieru. 

Obrot i automatyczne skalowanie 

Gdy do podajnika zatadowano w orientacji poziomej papier o formacie Letter, a urzadzenie MFP wykryje pionowa^ 
orientacji oryginatow, to funkcja obrotu (jesli b^dzie to wymagane) spowoduje obrocenie oryginalnego obrazu o 
90 stopni i utworzenie kopii z odpowiednim wspotczynnikiem automatycznego skalowania w celu dopasowania 
obrazu do pionowej orientacji papieru. 

Podobnie gdy do podajnika wtozono w orientacji pionowej papier o formacie Letter, a urzadzenie MFP wykryje, 
ze oryginaly zostaty umieszczone w orientacji poziomej, funkcja obrotu (jesli bedzie to wymagane) spowoduje 
obrocenie oryginalnego obrazu o 90 stopni i utworzenie kopii z odpowiednim wspotczynnikiem automatycznego 
skalowania w celu dopasowania obrazu do poziomej orientacji papieru. 

Jesli wybrano podajnik 5,5 na 8,5, a urzadzenie MFP wykryje, ze papier umieszczono w orientacji pionowej, 
funkcja obrotu spowoduje obrocenie oryginalnego obrazu o 90 stopni i utworzenie kopii z odpowiednim 
wspotczynnikiem automatycznego skalowania w celu dopasowania obrazu do pionowej orientacji papieru. 

Wytqczanie funkcji automatycznego obrotu 

Urzadzenie MFP jest poczatkowo ustawione, tak aby funkcja obrotu byta uaktywniana automatycznie. 
Dotknij przycisku OBRACANIE WYL na ekranie gtownym, aby j^ podswietlic. Ikona funkcji obrotu zniknie, a 
funkcja obrotu zostanie wytaczona. 

Wznawianie funkcji automatycznego obrotu 

Dotknij przycisku OBRACANIE WYL na ekranie gtownym, aby go wtaczyc. Ikona funkcji obrotu zostanie 
wyswietlona, a funkcja obrotu zostanie ponownie uaktywniona. 

Sprawdzanie i kopie probne 

Tryb sprawdzania stuzy do potwierdzania ustawieri kopiowania przed nacisni^ciem przycisku URUCHOM. 
Ekran Sprawdz umozliwia nie tylko wyswietlanie biezacych ustawieii, ale takze ich zmiane^ lub wytaczenie 
bezposrednio w trybie sprawdzania. 

Wtym trybie mozna uzyc funkcji kopii probnej, aby przed skopiowaniem wielu kopii utworzyc probke^ 
kopiowanego kompletu. Jest to wygodna i ekonomiczna metoda sprawdzania wynikow dziatania nast^pujacych 
ustawieri kopiowania: 

• ustawienia kopiowania uzywajace trybu zapisywania 

• broszura 

• wstawianie arkusza/oktadki 

• wstawianie obrazu 

• rozdziat 

• kopia ksiazki 

• potaczenie 

• zlecenie programowe 

Gdy uzywana jest funkcja kopii probnej, wszystkie oryginaty s^ skanowane do pami^ci, a tylko 1 komplet jest 
kopiowany po nacisni^ciu przycisku KOPIA PROBNA na panelu sterowania lub dotkni^ciu przycisku KOPIA 
PROBNA na ekranie Sprawdz. Po nacisni^ciu przycisku KOPIA PROBNA przyciski niektorych ustawieii 
kopiowania na ekranie Sprawdz moga^ zostac wyszarzone. Nie mozna zmienic ani wytaczyc ustawieii, ktorych 
dotycz^te przyciski. 

Po nacisni^ciu przycisku URUCHOM wznawiane jest kopiowanie zlecenia az do ukoticzenia zlecenia. 

• wszystkie wprowadzone ustawienia widoczne na ekranie Sprawdz 

• tryby kopiowania niezgodne z trybem kopii probnej: grupowanie 
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1 Nacisnij przycisk SPRAWDZ na panelu sterowania, aby wyswietlic ekran Sprawdz. 

2 Sprawdz ustawienia wprowadzone dla biezacego zlecenia. 

3 W razie potrzeby nacisnij przycisk KOPIA PROBNA na panelu sterowania lub dotknij przycisku 
KOPIA PROBNA na ekranie Sprawdz, aby utworzyc komplet kopii probnych. 

4 Dotknij przycisku ZAKONCZ (lub nacisnij przycisk SPRAWDZ), aby wyjsc z trybu Sprawdz i powrocic do 
ekranu gtownego. 

5 Gdy zostanie wyswietlony ekran gtowny, nacisnij przycisk URUCHOM. 

Zmienienie/wyt^czanie ustawieh 

Aby zmienic lub wytaczyc dowolne ustawienia, wykonaj ponizszs; procedure^ 
Aby zmienic ustawienia: 

1 Na ekranie Sprawdz dotknij przycisku danego ustawienia kopiowania, aby go podswietlic. 

Uwaga Jesli jakiegos przycisku nie mozna podswietlic, ustawienia kopiowania nie mozna zmienic z poziomu ekranu 

Sprawdz. 

Chociaz mozna podswietlic nast^pujace funkcje wyjsciowe, nie mozna ich zmienic; mozna jedynie je wytaczyc, 
dotykajac przycisku Ustawienie wylaczania: Nakladka, Usuwanie obszarow poza obrazem, 
Odwroc obraz, Uklad automatyczny, Caly obszar. 

2 Dotknij przycisku ZMIANA USTAWIEN. Na ekranie dotykowym zostanie wyswietlony odpowiedni ekran, na 
ktorym mozna zmienic wybrane ustawienia kopiowania. 

• Wybranie przycisku podstawowych ustawieh kopiowania spowoduje wyswietlenie ekranu gtownego. 

• Wybranie trybu POPR . JAKOSCI, ORYG . SPECJAL. lub ORYGINALY spowoduje wyswietlenie menu 

Wybierz ustawienia skanowania. 

• Wybranie przycisku funkcji wyjsciowej spowoduje wyswietlenie ekranu Zmien wybor sposobu wydruku. 
Gdy na kolejnym ekranie zaznaczona zostanie opcja ZAKLADKA, wybranie przycisku funkcji wyjsciowej 
spowoduje przejscie do tego ekranu. 

3 Zmien odpowiednie ustawienia, a nast^pnie przywroc ekran Sprawdz, aby powrocic do czynnosci 
sprawdzajacych , lub ekran gtowny, aby rozpoczac kopiowanie. 

Aby wytaczyc ustawienia: 

1 Na ekranie Sprawdz dotknij przycisku danego ustawienia kopiowania lub przycisku oryginatu, aby go 
podswietlic. 

2 Dotknij przycisku USTAWIENIE WYLACZANIA. 

3 Dotknij przycisku TAK, aby anulowac funkcji wyjsciow^, lub przycisku Nie, aby j^ przywrocic. Po 
dotkni^ciu przycisku TAK, zaznaczona funkcja zostanie wytaczona, a klawisz zniknie z ekranu Sprawdz. 

Tryb pomocy 

Przycisk POMOC umozliwia dost^p do informacji o biezacym trybie ekranu oraz o procedurach wprowadzania 
ustawieh. Przycisk POMOC mozna nacisnac, gdy otwarty jest dowolny ekran, oprocz ekranow trybu pamieci 
zlecenia i administratora. 

Na srodku ekranu POMOC znajduje si$ rowniez ikona menu Pomoc. Po dotkni^ciu przycisku menu POMOC na 
ekranie menu POMOC wyswietlona zostanie lista wszystkich funkcji urzadzenia MFP. Po dotkni^ciu elementu 
funkcji na ekranie Pomoc wyswietlane informacje specyficzne dla danego tematu. 

Klawisz TRYB ADMINISTRATORA rowniez znajduje si^ w lewym dolnym rogu ekranu Pomoc. Po jego 
dotkni^ciu zostanie wyswietlony ekran Wprowadzanie hasta administratora, ktory umozliwia dostep do trybu 
administratora. Patrz sekcja „Jak uzyskac dost^p do trybu administratora" na stronie 164. 

1 Gdy wyswietlony jest dowolny ekran, nacisniecie przycisku POMOC spowoduje wyswietlenie ekranu 

Pomoc. 

2 Dotknij przycisku TONER, PAPIER, ADF, ZSZYWKI, DZIURKACZ, SERWIS lub NUMER TELEFONU I 

FAKSU SERWISU, aby wyswietlic okreslone informacje pomocy. 

3 Aby uzyskac pomoc dotyczaca^ operacji, dotknij przycisku POMOC na srodku ekranu. Zostanie wyswietlony 
ekran Pomoc. Wybierz jedns; z 7 pozycji menu pomocy. 
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4 Przycisk timera tygodniowego jest wyswietlany, tylko gdy system timera tygodniowego jest aktywny. 
Dotknij przycisku, aby wyswietlic ustawienia timera tygodniowego. 

5 Dotknij przycisku ZAKONCZ, aby powrocic do ekranu wyswietlanego przed nacisnieciem 
przycisku POMOC. 
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Specyfikacje zszywacza/odbiornika uktadaja_cego Q3633A 
i finiszera wielofunkcyjnego Q3634A 

Nalezy uzywac tylko papieru zalecanego przez firmQ HP i przechowywanego w warunkach odpowiednich dla 
zapewnienia wtasciwej jakosci kopii. Nie jest gwarantowana niezawodnosc ani jakosc kopii na w przypadku 
papierow o niestandardowej gramaturze. 

Ten finiszer, oprocz standardowych formatow opisanych ponizej, obstuguje rowniez papier o szerokich 
formatach. Patrz sekcja „ Informacje o papierze" na stronie 35. 

Typ finiszera 

• podajnik gtowny z wbudowanym modutem podwojnego zszywania: typ ruchomego podajnika 

• podajnik pomocniczy 

• podajnik broszury (tylko finiszer wielofunkcyjny) 

• modut wktadania koricowego Q3636A (opcjonalny) 

• zestaw dziurkacza Q3635A (opcjonalny) 

Podajnik gfowny 

• tryb bez sortowania 

• format papieru: patrz sekcja „Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i gfowny (podstawowy) podajnik 
finiszera wielofunkcyjnego Q3634A" na stronie 42. 

• gramatura papieru: 16-24 funtow; papier o niestandardowej gramaturze (papier okfadkowy 65 funtow 
[176 g/m 2 ]), arkusz folii, etykiety, 2, 3 lub 4 otwory (w zaleznosci od zainstalowanych akcesoriow), 
papier z odpowiednia^ zawartosci^ bawefny 

• pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 
500 arkuszy o formacie 5,5 na 8,5 

3000 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3633A) 
2500 arkuszy o formacie 5,5 na 8,5; Letter-R (Q3634A) 
1500 arkuszy o formacie Ledger, Legal 

• tryb sortowania/tryb grupowania 

• format papieru: patrz sekcja „Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i gtowny (podstawowy) podajnik 
finiszera wielofunkcyjnego Q3634A" na stronie 42. 

• gramatura papieru: 16 - 24 funtow 

pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 
500 arkuszy o formacie 5,5 na 8,5 
3000 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3633A) 
2500 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3634A) 
1500 arkuszy o formacie Ledger, Legal 

• tryb zszywania i sortowania 

• format papieru: patrz sekcja „Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i gtowny (podstawowy) podajnik 
finiszera wielofunkcyjnego Q3634A" na stronie 42. 

• gramatura papieru: 16 - 24 funtow 

• pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 1000 arkuszy. Zmienna w zaleznosci od 
liczby stron, ktore maja^ zostac zszyte. Patrz sekcja „Tryb zszywania i sortowania" na stronie 42. 

• mozliwosc zszywania: 50 arkuszy (grubosc 5,0 mm lub mniejsza). Przedstawiciel serwisu moze 
zmienic ustawienia zszywania arkuszy na 45, 40 lub 35 arkuszy. 

• potozenie zszywki: patrz sekcja „Tryb zszywania i sortowania" na stronie 42. 

Uwaga Uzycie nadmiernie pozwijanego papieru lub niektorych typow cienkiego papieru w trybie zszywania i sortowania 

moze obnizyc jakosc zszytych kompletow. 
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Podajnik pomocniczy 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem w dot 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem do gory 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem w dot 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem do gory 

• format papieru: patrz sekcja „Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i pomocniczy podajnik finiszera 
wielofunkcyjnego Q3634A" nastronie 42. 

• gramatura papieru: 16 - 24 funtow 

• pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 200 arkusze 

Podajnik broszury (tylko finiszer wielofunkcyjny) 

• tryb sktadania 

• format papieru: patrz sekcja „Podajnik broszury finiszera wielofunkcyjnego Q3634A" na stronie 43. 

• gramatura papieru: 16-24 funtow; papier o niestandardowej gramaturze (zalecany papier o 
gramaturze 20 funtow) 

• liczba ztozonych arkuszy: maksymalnie 3 arkusze (bez zszywania) 

• pojemnosc podajnika broszury: 
maksymalnie okoto 100 arkuszy 

maksymalnie 33 kompletow broszur ztozonych z trzech arkuszy (33 x 3 = 99 arkuszy) 
maksymalnie 50 kompletow broszur ztozonych z dwoch arkuszy (50 x 2 = 100 arkuszy) 
maksymalnie okoto 75 arkuszy o formacie Letter-R, A4R 

maksymalnie 25 kompletow broszur ztozonych z trzech arkuszy (25 x 3 = 75 arkuszy) 

• tryb zszywania i sktadania 

• format papieru: patrz sekcja „Podajnik broszury finiszera wielofunkcyjnego Q3634A" na stronie 43. 

• gramatura papieru: 16-24 funtow; papier o niestandardowej gramaturze (zalecany papier o 
gramaturze 20 funtow) 

• liczba sktadanych arkuszy: maksymalnie 20 arkuszy (tylko papier o gramaturze 20 funtow) 
Maksymalnie 1 9 arkuszy (wraz z oktadks; z grubego papieru) 

• pojemnosc podajnika broszury: 
maksymalnie okoto 100 arkuszy 

maksymalnie 20 kompletow broszur ztozonych z pi^ciu arkuszy (20x5 = 100 arkuszy) 
maksymalnie 10 kompletow broszur ztozonych z dziesi^ciu arkuszy (10x10= 100 arkuszy) 
maksymalnie 6 kompletow broszur ztozonych z szesnastu arkuszy (6 x 16 = 96 arkuszy) 
maksymalnie okoto 75 arkuszy 

maksymalnie 15 kompletow broszur ztozonych z pi^ciu arkuszy (15 x 5 = 75 arkuszy) 

Modut wktadania kohcowego 

• format papieru: patrz sekcja „Papier w opcjonalnym module wktadania kohcowego Q3636A" na stronie 44. 

• gramatura papieru w trybie oktadki: gruby papier o gramaturze 200 g/m 2 (13 - 110 funtow) 

• gramatura papieru przy zszywaniu r^cznym: 16-24 funtow 

Zestaw dziurkacza 

• tryb dziurkowania (dostepny w potaczeniu z trybami wydruku z uzyciem podajnika gtownego) 

• format papieru: patrz sekcja .Jabela parametrow dziurkowania" na stronie 45. 

• gramatura papieru: 13 - 45 funtow 

• liczba otworow: zalezna od zainstalowanego zestawu dziurkacza 

• srednica otworu: 

3 otwory: 8,0 mm ± 0,5 mm (0,32 cala + 0,02 cala) 

2 lub 4 otwory: 6,5 mm ± 0,5 mm (0,26 cala ± 0,02 cala) 
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• odlegtosc mi^dzy otworami: 

• 2 otwory (uktad potnocnoamerykariski): 70 mm ± 0,5 mm (2,76 cala ± 0,02 cala) 

• 3 otwory (uktad potnocnoamerykariski): 108 mm + 0,5 mm (4,25 cala ± 0,02 cala) 

• 4 otwory (uktad europejski): 80 mm ± 0,5 mm (3,15 cala ± 0,02 cala) 

• 4 otwory (uktad szwedzki): mi^dzy dwoma srodkowymi otworami: 70 mm ± 0,5 mm 
(2,76 cala + 0,02 cala); 

od gornego srodkowego otworu do gornego otworu: 21 mm ± 0,5 mm (0,83 cala ± 0,02 cala); 
od dolnego srodkowego otworu do dolnego otworu: 21 mm ± 0,5 mm (0,83 cala ± 0,02 cala) 

Tryb bez sortowania przy uzyciu podajnika gtownego 

Tryb bez sortowania oznacza, ze nie wybrano trybow przesuwania i odbiornika uktadajacego finiszera. 
Kopie b^ds). uktadane w stos przy wyjsciu bez rozdzielania poszczegolnych kompletow. 

Gdy w menu Wybierz tryb finiszera zostanie wst^pnie wybrany podajnik gtowny, to moduty 
Q3633A/Q3634A wysuwajs; arkusze strong zadrukowanq w dot we wtasciwej kolejnosci. 

• format papieru: Ledger, Legal, Letter-R, Letter, 5,5 na 8,5 

• pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 
500 arkuszy o formacie 5,5 na 8,5 

3000 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3633A) 
2500 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3634A) 
1500 arkuszy o formacie Ledger, Legal 



I " 3 
I 2 

1 



1 Dotknij przycisku SORTUJ na ekranie gtownym, aby usunac jej zaznaczenie, jesli byta podswietlona. 

2 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

3 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow lub na szybie skanera i, jesli jest to konieczne, wybierz 
ustawienia kopiowania. 

4 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby rozpoczac kopiowanie w trybie bez sortowania. Kopie b^da^ wysuwane 
wydrukiem w dot, skierowane nagtowkiem strony w strong przodu urz^dzenia MFR 



OSTRZEZENIE Gdy wybrana Nose przekracza maksymalns; pojemnosc finiszera, w celu unikni^cia bt^dnej obstugi materiatu nalezy 
podczas wysuwania papieru wyjmowac zadrukowane arkusze. 
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Tryb sortowania z uzyciem podajnika gtownego 



Tego trybu nalezy uzywac, gdy uzytkownik chce wydrukowac wiele kopii oryginalnego kompletu, tak aby 
wydrukowane komplety byty posortowane i rozdzielone. W trybie sortowania mozna wybrac tryb zszywania. 

Gdy w menu Wybierz tryb f iniszera zostanie wstepnie wybrany podajnik gtowny, to moduty 
Q3633A/Q3634A wysuwajs; arkusze strong zadrukowan^ w dot we wtasciwej kolejnosci. 

• format papieru: Ledger, Legal, Letter, Letter-R; 5,5 na 8,5; 5,5 na 8,5-R 

• pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 
500 arkuszy o formacie 5,5 na 8,5 

3000 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3633A) 
2500 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3634A) 
1500 arkuszy o formacie Ledger, Legal 



1 



1 Dotknij przycisku ZAPISZ na ekranie gtownym, aby go podswietlic. 

2 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

3 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow i, jesli jest to konieczne, wybierz ustawienia kopiowania. 

4 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Uwaga Gdy wybrana ilosc przekracza maksymalnq pojemnosc finiszera, w celu unikniecia zaci^c papieru nalezy podczas 

wysuwania papieru wyjmowac zadrukowane arkusze. 



Tryb zszywania i sortowania z uzyciem podajnika gtownego 

W tym trybie mozna przesuwac i zszywac kazdy komplet kopii. Pozycje; zszywania i liczb^ zszywek (1 lub 2) 
mozna ustawic w menu podr^cznym trybu finiszera. Kazdy wykoriczony komplet b^dzie odsuwany od 
nast^pnego kopiowanego kompletu. 

Gdy w menu Wybierz tryb finiszera zostanie wst^pnie wybrany podajnik gtowny, to modut Q3634A 
wysuwa arkusze strong zadrukowan^ w dot we wtasciwej kolejnosci. 

• papier zszywany w jednej pozycji: Ledger, Legal, Letter-R, Letter 

(materiaty o formacie 5,5 na 8,5 mozna umieszczac tylko w orientacji pionowej) 

• papier zszywany w dwoch pozycjach: tylko papier formatu letter podawany dtuzsza^ kraw^dzi^ do przodu 
oraz papier formatu Ledger, Legal, Letter-R, Letter podawany krotsza^ kraw^dzi^ do przodu 

• pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 1 000 arkuszy (zmienna w zaleznosci od liczby 
stron, ktore maja^ zostac zszyte) 

• pojemnosc zszywania: 50 arkuszy o gramaturze 20 funtow (grubosc 5,0 mm lub mniejsza) 
(serwisant moze zmienic pojemnosc zszywania, tak aby akceptowanych byto 45, 40 lub 35 arkuszy) 

• pozycja zszywania: 1 zszywka w rogu; 2 zszywki wzdtuz kraw^dzi. 

(Zszywk^ w rogu mozna zmienic na zszywk^ rownolegt^, gdy uzywane niektore formaty kopii.) 

• niezgodne ustawienia kopiowania: uzywanie szyby skanera (dostepne w trybach wstawiania obrazu, 
kopiowania ksia_zki i zapisywania z szyby), sktadanie, zszywanie i sktadanie, potrojne sktadanie, 
przektadka z folii 



Uwaga Uzycie nadmiernie pozwijanego papieru lub niektorych typow cienkiego papieru w trybie zszywania i sortowania 

moze spowodowac, ze zszyte komplety b§ds( niskiej jakosci. 
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Tryb zszywania i sortowania z uzyciem podajnika gtownego 77 




1 Dotknij przycisku ZSZYWACZ na ekranie gtownym, aby go podswietlic. Ikona pozycji zszywania bedzie 
wyswietlana w obszarze ikon finiszera. Jesli pozycja zszywania nie bedzie zmieniana, nalezy przejsc 
do kroku 7. 

2 Dotknij menu OPCJE na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

3 Dotknij jednego z czterech przyciskow dostepnych na ekranie, aby wybrac pozycje zszywania. Gdy 
tworzone kopie dwustronne, dotknij takze odpowiedniego przycisku umozliwiajacego podswietlenie 
przycisku wymaganego trybu oprawiania. 

4 Dotknij przycisku OK w menu Wybierz tryb finiszera, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i 
powrocic do ekranu gtownego. Wybrana pozycja zszywania bedzie wyswietlana w obszarze ikon finiszera. 

5 Dotknij opcji ORYGINALY na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia 
skanowania. 

6 Dotknij odpowiedniego kierunku oryginalnego kompletu, aby go zaznaczyc, a nastepnie dotknij przycisku 
OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

7 Wybierz dodatkowe funkcje kopiowania, jesli jest to wymagane. 

8 Wprowadz odpowiednia. liczb^. 

9 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow. 

10 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Uwaga Gdy wybrana ilosc przekracza maksymalna. pojemnosc finiszera, w celu unikniecia zaciec papieru nalezy podczas 

wysuwania papieru wyjmowac zadrukowane arkusze. 

Tryb grupowania z uzyciem podajnika gtownego 

Tego trybu nalezy uzywac, gdy uzytkownik chce, aby wiele kopii kazdego oryginatu byto grupowanych i aby po 
wydrukowaniu komplety byty rozdzielane. Zgrupowanych kompletow nie moznazszywac. 

• format papieru: Ledger, Legal, Letter, Letter-R; 5,5 na 8,5; 5,5 na 8,5-R 

• pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 
500 arkuszy o formacie 5,5 na 8,5 

3000 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3633A) 
2500 arkuszy o formacie Letter, Letter-R (Q3634A) 
1500 arkuszy o formacie Ledger, Legal 
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1 Dotknij menu OPCJE na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

2 Dotknij przycisku GROPA, a nast^pnie opcji OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do 
ekranu gtownego. Ikona grupowania b^dzie wyswietlana w obszarze ikon finiszera. 

3 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

4 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow i, jesli jest to konieczne, wybierz ustawienia kopiowania. 

5 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

OSTRZEZENIE Gdy wybrana ilosc przekracza maksymalnsi, pojemnosc finiszera, w celu unikni^cia bt^dnej obstugi materiatu nalezy 
podczas wysuwania papieru wyjmowac zadrukowane arkusze. 

Tryby drukowania przy uzyciu podajnika pomocniczego 

Zszywacz/odbiornik uktadajacy Q3633A i finiszer wielofunkcyjny Q3634A oprocz podajnika gtownego majs; 
takze podajnik pomocniczy, ktory moznawybrac w menu Wybierz tryb finiszera. 

Podajnik pomocniczy umozliwia wykonywanie opisanych ponizej czterech rodzajow wydruku, ktore rowniez 
okresla si^ w menu Wybierz tryb finiszera. 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem w dot 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem do gory 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem w dot 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem do gory 

• format papieru: Ledger - 5,5 na 8,5 

• gramatura papieru: 16-24 funtow 

• pojemnosc w przypadku papieru o gramaturze 20 funtow: 200 arkuszy 

1 Dotknij menu OPCJE na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

2 Dotknij przycisku PO J. GOR. , aby wyswietlic menu podr^czne Finiszer <opcje>. 

3 Dotknij odpowiedniego przycisku lub przyciskow w menu podrecznym, aby okreslic jeden z czterech trybow 
wydruku. 

a Aby wybrac tryb bez sortowania i wysuwanie wydrukiem w dot, dotknij opcji WYDRUKIEM W DOL. 

b Aby wybrac tryb bez sortowania i wysuwanie wydrukiem w gor^, dotknij przycisku WYDRUKIEM DO 
GORY. 

c Aby wybrac tryb grupowania i wysuwanie wydrukiem w dot, dotknij przycisku GRUPUJ i przycisku 

WYDRUKIEM W DOL. 

d Aby wybrac tryb grupowania i wysuwanie wydrukiem do gory, dotknij przycisku GRUPUJ i przycisku 
WYDRUKIEM DO GORY. 

4 Dotknij przycisku OK w menu Wybierz tryb finiszera, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i 
powrocic do ekranu gtownego. Ustawienia dotyczace uzywania gornego podajnika wybrane w trybie 
finiszera b^de^ miaty swoje odzwierciedlenie w obszarze ikon finiszera na ekranie gtownym. 

5 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 



PLWW 



Tryby drukowania przy uzyciu podajnika pomocniczego 79 



6 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow i, jesli jest to konieczne, wybierz ustawienia kopiowania. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM. 



Uwaga Gdy wybrana ilosc przekracza maksymalnq pojemnosc finiszera, w celu unikni^cia zaci^c papieru nalezy podczas 

wysuwania papieru wyjmowac zadrukowane arkusze. 



Tryby sktadania oraz zszywania i sktadania 

Tryby sktadania oraz zszywania i sktadania dost^pne, tylko gdy zainstalowany jest opcjonalny finiszer 
wielofunkcyjny. Po wybraniu dowolnego z tych trybow automatycznie wybierana jest funkcja broszury i jest to 
wskazywane na ekranie ustawien wydruku. 



Uwaga Przy kopiowaniu 2-stronnych ztozonych oryginatow przy uzyciu trybu sktadania lub zszywania i sktadania nalezy na 

ekranie ustawien wydruku wytaczyc automatycznie wybrany tryb broszury. 

Przy kopiowaniu ciemnych oryginatow lub uzywaniu trybu odwracania obrazu w potaczeniu z trybem sktadania lub 
zszywania i sktadania linia ztozenia wydrukowanych kopii moze bye nieznacznie przesuniete. 

W przypadku uzycia trybu sktadania lub zszywania i sktadania nalezy oczekiwac nast^pujacych wynikow 
kopiowania: 

W trybie sktadania kazdy skopiowany komplet jest sktadany i umieszczany w podajniku broszury finiszera. 

W trybie zszywania i sktadania kazdy skopiowany komplet jest zszywany w dwoch pozyejach (2 zszywki wzdtuz 

kraw^dzi), a nast^pnie jest sktadany i umieszczany w podajniku broszury. 

• uzywanie automatycznego podajnika dokumentow 

• maksymalna liczba sktadanych arkuszy (gramatura 20 funtow) w obu trybach: 

• sktadanie: 3 arkusze (mniej niz w trybie zszywania i sktadania, poniewaz arkusze nie ss; zszywane przed 
sktadaniem) 

• zszywanie i sktadanie: 20 arkuszy; 1 9 arkuszy, gdy uzywany jest gruby papier oktadkowy 

• format papieru: Ledger, Legal, Letter-R, A4R 

• gramatura papieru: 16-24 funtow; papier o niestandardowej gramaturze (zalecany papier o gramaturze 
20 funtow) 

• Pojemnosc podajnika broszury: 

Po przekroczeniu pojemnosci podajnika broszury finiszer wstrzymuje dziatanie. Nalezy wybrac odpowiedni^ 
ilosc, biorac pod uwage^ ponizsze pojemnosci. 

• maksymalnie okoto 1 00 arkuszy 

sktadanie: maksymalnie 33 komplety broszur ztozonych z trzech arkuszy (33 x 3 = 99 arkuszy) 
zszywanie i sktadanie: maksymalnie 20 kompletow broszur ztozonych z pi^ciu arkuszy 
(20x5 = 100 arkuszy) 

maksymalnie 6 kompletow broszur ztozonych z pi^tnastu arkuszy (6x15 = 90 arkuszy) 

• maksymalnie okoto 75 arkuszy (Letter-R, A4R) 

sktadanie: maksymalnie 25 kompletow broszur ztozonych z trzech arkuszy (25 x 3 = 75 arkuszy) 
zszywanie i sktadanie: maksymalnie 15 kompletow broszur ztozonych z pi^ciu arkuszy 
(15 x 5 = 75 arkuszy) 

• podstawowe ustawienia kopiowania niezgodne z wybranym trybem broszury: automatyczny wybor, 

2H, obracanie, sortowanie, zszywanie, grupowanie, podawanie oktadek, sktadanie potrojne, 
sortowanie obroconych, grupowanie obrdconych, dziurkowanie 

• oryginaty niezgodne z wybranym trybem broszury: rdzne oryginaty, caty obszar w rozmiarze 
niestandardowym, papier z zaktadkami 

• tryby wydruku niezgodne z wybranym trybem broszury: wstaw arkusz/oktadke, pota^czenie, przekfadka z 
folii, zlecenie programowe, usuwanie obszardw poza obrazem, odwrdc obraz, powtarzanie 

• ustawienia niezgodne z trybem broszury: sortowanie, zszywanie i sortowanie, grupowanie, sortowanie 
obroconych, grupowanie obroconych, sktadanie potrojne, dziurkowanie, przekfadka z folii, odwrdc 
obraz 
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Sktadanie 




Maksymalnie 3 arkusze Maksymalnie 20 arkusze 

maksymalnie 19 arkuszy, gdy uzywany 
jest gruby papier oktadkowy 



Uwaga Wybranie opcji SKLADANIE lub ZSZYWANIE I SKLADANIE spowoduje automatyczne przetaczenie podajnika 

wyjsciowego na podajnik broszury. Nalezy zauwazyc, ze strzafka wskazujaca podajnik gfowny b^dzie wskazywac 
podajnik broszury. 

Podczas wktadania oryginatow nalezy przestrzegac ponizszych limitow pojemnosci: 

tryb skfadania: 1 2 stron lub mniej przy kopiowaniu jednostronnym, 6 stron lub mniej przy kopiowaniu dwustronnym; 
tryb zszywania i skfadania: 80 stron lub mniej przy kopiowaniu jednostronnym, 40 stron lub mniej przy kopiowaniu 
dwustronnym. Przekroczenie tych limitow pojemnosci moze spowodowac problemy z finiszerem. 

Po przekroczeniu pojemnosci podajnika broszury finiszer wstrzymuje dziatanie. 

1 Zamknij doktadnie automatyczny podajnik dokumentow, a nastepnie nacisnij przycisk ZEROWANIE. 

2 Dotknij przycisku menu OPCJE na ekranie gfownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

3 Dotknij odpowiednio przyciskow ZSZYWANIE I SKLADANIE lub SKLADANIE. 

4 Dotknij przycisku OK w menu Wybierz tryb finiszera. Zostanie wyswietlony ekran gtowny, a 
ustawienia wybrane w trybie finiszera b^ds; miaty odzwierciedlenie w obszarze ikon finiszera. 

5 Wybierz dodatkowe funkcje kopiowania, jesli jest to wymagane. 

Opcja Bez okladki broszury jest wybierana automatycznie. Aby zmienic ten wybor, dotknij opcji 
WYDRUK na ekranie gfownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku, a nast^pnie dotknij dwukrotnie opcji 
Broszura, aby wyswietlic ekran wyboru trybu broszury w celu wybrania innego ustawienia lub wyfaczenia 
tego ustawienia. 

6 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

7 Umiesc oryginafy w podajniku dokumentow. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM. 



Tryb dziurkowania 

Tryb dziurkowania jest dost^pny tylko, gdy w jednym z finiszerow zainstalowano jeden z opcjonalnych zestawow 
dziurkacza. 

Gdy tryb dziurkowania jest wybrany w polaczeniu z dowolnym z trybow wydruku z uzyciem podajnika gfownego, 
kazdy skopiowany arkusz jest dziurkowany i umieszczany w podajniku gfownym zgodnie z wybranym trybem 
wydruku. 

• format papieru do kopiowania: Ledger, Letter (zalecane jest uzywanie papieru o gramaturze 20 funtow) 

• gramatura papieru: zalecane jest uzywanie papieru o gramaturze 20 funtow - 24 funtow 
cienki papier: 16 funtow - 19 funtow 

gruby papier: 25 funtow - 45 funtow 

• srednica otworu: 

3 otwory: 8,0 mm ± 0,5 mm (0,32 cala ± 0,02 cala) 

2 lub 4 otwory: 6,5 mm ± 0,5 mm (0,26 cala ± 0,02 cala) 
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odlegtosc mi^dzy otworami: 

• 2 otwory (uktad potnocnoamerykahski): 70 mm ± 0,5 mm (2,76 cala ± 0,02 cala) 

• 3 otwory (uktad potnocnoamerykariski): 108 mm ± 0,5 mm (4,25 cala ± 0,02 cala) 

• 4 otwory (uktad europejski): 80 mm ± 0,5 mm (3,15 cala ± 0,02 cala) 

• 4 otwory (uktad szwedzki): mi^dzy dwoma srodkowymi otworami: 70 mm ± 0,5 mm 
(2,76 cala ± 0,02 cala); 

od gornego srodkowego otworu do gornego otworu: 21 mm ± 0,5 mm (0,83 cala ± 0,02 cala); 
od dolnego srodkowego otworu do dolnego otworu: 21 mm ± 0,5 mm (0,83 cala + 0,02 cala) 

niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: uzywanie szyby skanera (dostepne w trybach 
zapisywania z szyby), sktadanie, zszywanie i sktadanie, sktadanie potrdjne, tryby finiszera z uzyciem 
podajnika pomocniczego, tryb oktadki 

niezgodne oryginafy: rozne oryginaty (mieszane Letter-R i 5,5 na 8,5), format wtasny 

niezgodne tryby wydruku: wstaw arkusz/okfadke, tryb wstawiania kopii w rozdziale, tryb oktadki 
w broszurze, przektadka z folii, zlecenie programowe 



4.252" 
(108mm) 



1 Dotknij menu OPCJE na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

2 Dotknij przycisku DZIURKACZ, aby wyswietlic menu podn=czne pozycji dziurkowania. 

3 Dotknij przycisku odpowiedniej pozycji dziurkowania, aby go podswietlic. 

4 Dotknij przycisku OK w menu podr^cznym pozycji dziurkowania, aby przywrocic menu Wybierz tryb 
finiszera. 

5 Dotknij przycisku OK w menu Wybierz tryb finiszera, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i 
powrocic do ekranu gtownego. Wybrana pozycja dziurkowania b^dzie wyswietlana w obszarze ikon 
finiszera. 

6 Dotknij przycisku ORYGINAiY na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia 
skanowania. 

7 Dotknij odpowiedniego kierunku oryginalnego kompletu, aby go zaznaczyc, a nast^pnie dotknij przycisku 
OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

8 Wybierz dodatkowe funkcje kopiowania, jesli jest to wymagane. 

9 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

10 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow. 

11 Nacisnij przycisk URUCHOM. 



Uwaga Niektore poprzednio wybrane pozycje zszywania mog^ powodowac konflikt z t^ funkcj^. 

Nie nalezy dziurkowac specjalnych rodzajow papieru, takich jak folie, nalepki, arkusze z zaktadkami itp. 

Nalezy upewnic si$, ze prowadnice papieru w podajniku papieru sa_ doktadnie wyrownane z papierem; 
w przeciwnym przypadku kopie nie b^da. dziurkowane w wybranej pozycji. 

Jesli aktywna b^dzie funkcja automatycznego przetaczania podajnikow, gdy urz^dzenie MFP b^dzie wtrybie 
dziurkowania, dziurki mog^ nie znajdowac s\q doktadnie w odpowiednich pozycjach. 

Jezeli wybrana liczba przekraczamaksymaln^pojemnosc finiszera, wcelu unikni^ciabt^dnejobstugi papieru nalezy 
podczas wysuwania papieru wyjmowac wykoriczone komplety. 

Tryb potrojnego sktadania 

Tryby sktadania potrojnego jest dost^pny tylko, gdy zainstalowany jest opcjonalny finiszer wielofunkcyjny. 
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W tym trybie oryginalny obraz jest kopiowany na papierze o formacie Letter-R lub A4R i umieszczany w podajniku 
broszury finiszera. 

• format papieru do kopiowania: Letter-R, A4R (zalecane jest uzywanie papieru o gramaturze 20 funtow) 

• maksymalna liczba skfadanych arkuszy (gramatura 20 funtow): 3 arkusze 

• gramatura papieru: 16-24 funtow; papier o niestandardowej gramaturze (zalecany papier o gramaturze 
20 funtow) 

• pojemnosc podajnika broszury: maksymalnie 50 kompletow broszur zfozonych z jednego arkusza 
(50 arkuszy) 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: sortowanie, grupowanie, tryby finiszera z uzyciem 
podajnika pomocniczego, sktadanie, zszywanie i skfadanie, dziurkowanie 

• niezgodne tryby wydruku: przektadka z folii, kopiowanie ksiazki, zlecenie programowe, 
odwracanie obrazu 





< 
















I s 


si 








Kopia sktadana potrojnie 



1 Wtoz do podajnika papier o formacie Letter-R lub A4R. 

2 Dotknij przycisku menu OPCJE na ekranie gfownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

3 Dotknij przycisku POTROJNIE, aby j^ podswietlic. 

4 Dotknij przycisku OK w menu podrecznym, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu 
gfownego. 

Ikona skfadania potrojnego b^dzie wyswietlana w obszarze ikon finiszera. 

5 Wybierz dodatkowe funkcje kopiowania, jesli jest to wymagane. Dotknij przycisku podajnika Letter-R lub 
A4R, aby go podswietlic, jesli nie jest jeszcze podswietlony. 

6 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

7 Umiesc oryginafy w podajniku dokumentow. 



Uwaga Jako komplet mozna zfozyc potrojnie maksymalnie trzy oryginafy. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM. 



Uwaga Po przekroczeniu pojemnosci podajnika broszury finiszer wstrzymuje dziatanie. Aby tego uniknac, nalezy 

korzystajac ze specyfikacji, wybrac odpowiedni^ liczb^. 



Modut wktadania kohcowego 

Moduf wktadania koiicowego (Q3636A) jest dost^pny jako opcja w obu finiszerach. 

Do tego urzadzenia nalezy wtozyc arkusze okfadki i uzyc tych arkuszy jako przednich oktadek kopiowanych 
kompletow umieszczanych w podajniku gfownym lub uzyc tych arkuszy jako oktadek typu broszurowego dla 
kopiowanych kompletow umieszczanych w podajniku broszury, gdy uzywany jest tryb skfadania lub zszywania i 
skfadania. 



Uwaga Papieru wfozonego do modutu wktadania kohcowego nie mozna kopiowac. 

Tafunkcjajest niezgodnaztrybem okfadki (oktadka z kopiowanym arkuszem i oktadka z pustym arkuszem) w trybie 
broszury i z trybem okfadki w trybie wstawiania arkuszy/oktadki. 
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Moduf wkfadania kohcowego 83 



format papieru oktadkowego 

• podajnik gorny: Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5 

• podajnik dolny: Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5 (papier o formacie 5,5 na 8,5 moze bye 
podawany tylko w orientacji pionowej) 

gramatura papieru oktadkowego: papier oktadkowy o gramaturze 200 g/m 2 (13 - 110 funtow) 

pojemnosc podajnika: 200 arkuszy (papier oktadkowy o gramaturze 200 g/m 2 [110 funtow]) lub o grubosci 
30 mm w obu podajnikach 

niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: umieszczanie wydrukdw w podajniku pomocniczym, 
dziurkowanie 

niezgodne tryby wydruku: tryb okfadki w trybie wstawiania arkuszy/oktadki, tryb oktadki w trybie 
broszury, przektadka z folii 



Skopiowany komplet z 
dotaczona. oktadka. 



Skopiowane komplety z 
oktadkami dotaczonymi 
w trybie sktadania lub 
zszywania i sktadania 




Oktadka 



1 Zamknij doktadnie automatyczny podajnik dokumentow, a nastepnie nacisnij przycisk ZEROWANIE. 

2 Dotknij przycisku menu OPCJE na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

3 Dotknij przycisku OKLADKA, aby wyswietlic ekran wyboru trybu wstawiania oktadki. 

4 Dotknij przycisku PRZOD, PRZOD I TYL lub TYL, aby j^ podswietlic, a nast^pnie wybierz podajnik 
oktadek. Po wybraniu trybu Przod i tyt mozna okreslic rozne podajniki dla oktadek przednich i tylnych. 



Uwaga 



Do podajnikow mozna wktadac papier o roznych formatach. 

5 Dotknij przycisku OK, aby przywrocic menu Wybierz tryb finiszera. 

6 Dotknij przycisku OK w menu Wybierz tryb finiszera. Zostanie ponownie wyswietlony 
ekran gtowny. 

7 Wybierz dodatkowe funkeje kopiowania, jesli jest to wymagane. 
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8 Wtoz arkusze papieru oktadkowego do modutu wktadania kohcowego. 

Jesli format papieru wtozonego do modutu wktadania kohcowego nie jest odpowiedni, kopiowanie b^dzie 
niemozliwe i zostanie wyswietlony nastepujacy komunikat. 

Wloz okladke do modulu wkladania koncowego 

Dostosuj format papieru do formatu okladki i wybranego papieru 



Podajnik gorny 




9 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

10 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow lub na szybie skanera. 

11 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Uwaga Jezeli wybranaliczbaprzekraczamaksymaln^pojemnoscfiniszera, wcelu unikni^ciabt^dnejobstugi papieru nalezy 

podczas wysuwania papieru wyjmowac ukoiiczone komplety. 

R^czne wykahczanie 

Funkcja r^cznego wykaiiczania jest dost^pna tylko, gdy opcjonalny modut wktadania koncowego zostat 
zainstalowany w jednym z finiszerow. Aby uzywac tej wygodnej funkcji, nalezy po prostu umiescic komplet 
papieru w dolnym podajniku modutu wktadania kohcowego, wybrac na panelu sterowania r^cznym 
wykahczaniem odpowiedni tryb, a nastepnie dotknac przycisku dotykowego uruchamiania/zatrzymywania. 




Tryby wykahczania dost^pne w zaleznosci od opcjonalnej konfiguracji opisano ponizej. 
zszywacz/odbiornik uktadajacy + modut wktadania kohcowego Q3636A 

• 1 zszywka w rogu: podajnik gtowny 

• 2 zszywki wzdtuz kraw^dzi: podajnik gtowny 

zszywacz/odbiornik uktadajacy + modut wktadania kohcowego Q3636A + zestaw dziurkacza 

• 1 zszywka w rogu 

• 2 zszywki wzdtuz kraw^dzi 

• dziurkowanie 

finiszer wielofunkcyjny + modut wktadania kohcowego Q3636A 

• 1 zszywka w rogu 

• 2 zszywki wzdtuz kraw^dzi 

• zszywanie i sktadanie (2 zszywki na srodku + sktadanie) 

• sktadanie potrojne 
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finiszer wielofunkcyjny + modut wktadania kohcowego Q3636A + zestaw dziurkacza 

• 1 zszywka w rogu 

• 2 zszywki wzdtuz krawedzi 

• zszywanie i sktadanie (2 zszywki na srodku + sktadanie) 

• sktadanie potrojne 

• dziurkowanie 

Specyfikacje dotyczace recznego zszywania jedna zszywkq w rogu i dwiema zszywkami wzdtuz 
krawedzi 

• format papieru: Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na 8,5, A4, A4R 

• gramatura papieru: 1 6 - 24 funtow (zalecany papier o gramaturze 20 funtow) 

• mozliwosc zszywania: maksymalnie 50 arkuszy (papier o gramaturze 20 funtow) 

• podajnik wyjsciowy: podajnik gtowny 
Specyfikacje dotycza.ce recznego dziurkowania 

• format papieru: Ledger, Letter, A4 

• gramatura papieru: 1 6 - 24 funtow (zalecany papier o gramaturze 20 funtow) 

• mozliwosc dziurkowania: maksymalnie 200 arkuszy (papier o gramaturze 24 funtow) lub o grubosci do 30 mm 

• podajnik wyjsciowy: podajnik gfowny 

Specyfikacje dotyczace trybu recznego zszywania i sktadania 

• format papieru: Ledger, Legal, Letter-R, A4, A4R 

• gramatura papieru: 1 6 - 24 funtow (zalecany papier o gramaturze 20 funtow) 

• mozliwosc zszywania: maksymalnie 20 arkuszy (papier o gramaturze 20 funtow) 
maksymalnie 19 arkuszy (papier o gramaturze 20 funtow wraz z oktadka^ z grubego papieru) 

• podajnik wyjsciowy: podajnik broszury 
Specyfikacje dla trybu sktadania potrojnego 

• format papieru: Letter-R, A4R 

• gramatura papieru: 1 6 - 24 funtow (zalecany papier o gramaturze 20 funtow) 

• mozliwosc sktadania: maksymalnie 3 arkusze (papier o gramaturze 20 funtow) 

• podajnik wyjsciowy: podajnik broszury 




Sktadanie potrojne Dziurkowanie 
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1 Umiesc komplet papieru, ktore ma bye wykahczany, w dolnym podajniku modutu wktadania kohcowego, 
tak jak opisano ponizej w przypadku kazdego z trybow, a nastepnie wyrownaj prowadnice dociskows;. 
Lampka wskaznika na przycisku URUCHOM zaswieci s\q na zielono. 

• 1 zszywka w rogu/2 zszywki wzdtuz kraw^dzi: wydrukiem do gory 

• dziurkowanie: wydrukiem do gory 

• zszywanie i sktadanie: wydrukiem do gory w przypadku wydrukow, ktore maj3 znajdowac s\q na 
zewnatrz wykonczonego kompletu 

• sktadanie potrojne: wydrukiem do gory w przypadku wydrukow, ktore maja^ znajdowac si$ na zewnatrz 
ztozonego kompletu 



Podajnik 
dolny 




Uwaga 



Dost^pne formaty papieru i pojemnosci dla kazdego trybu znajduja^ si^ w specyfikacjach na poprzedniej stronie. 
2 Dotknij przycisku wyboru trybu ZSZYWACZ i/lub przycisku DZIURKACZ, aby wybrac odpowiedni tryb. 



Uwaga 



Tryb zszywania jest zgodny z trybem jednej zszywki w rogu, dwoch zszywek wzdtuz krawedzi oraz zszywania 
i sktadania. 

3 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Wykoiiczone arkusze zostana^ umieszczone w odpowiednim podajniku, zgodnie z wybranym trybem. 



Uwaga 



Aby zatrzymac operacj^ r^cznego wykanczania, nacisnij przycisk ZATRZYMAJ. Finiszer zatrzyma dziatanie. 
Gdy uzywany jest tryb zszywania i sktadania, niewykonczone komplety pozostan^ w module odbiornika 
uktadajacego wewnatrz finiszera. 



Po przekroczeniu pojemnosci podajnika broszury finiszer wstrzymuje dziatanie. 



Gdy wybrana ilosc przekracza maksymaln^ pojemnosc finiszera, w celu unikniecia zaci^c papieru nalezy podczas 
wysuwania papieru wyjmowac zadrukowane arkusze. 



Tryb wydruku dla urza^dzenia MFP bez finiszera 

W tej sekcji opisano osiem trybow finiszera dostepnych w urzadzeniu MFP bez finiszera. 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem w dot (domyslny) 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem w dot 

• bez sortowania i wysuwanie wydrukiem do gory 

• grupowanie i wysuwanie wydrukiem do gory 

• sortowanie obroconych i wysuwanie wydrukiem w dot 

• grupowanie obroconych i wysuwanie wydrukiem w dot 

• sortowanie obroconych i wysuwanie wydrukiem do gory 

• grupowanie obroconych i wysuwanie wydrukiem do gory 
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Grupowanie 
obroconych 
wydrukiem w dot 



Grupowanie 
obroconych 
wydrukiem do gory 



Grupowanie 
obroconych 
wydrukiem do gory 



Grupowanie 
obroconych 
wydrukiem do gory 



Grupowanie 
obroconych 
wydrukiem do gory 




Grupowanie 
obroconych 
wydrukiem do gory 




Grupowanie 
obroconych 
wydrukiem do gory 




Grupowanie 
obroconych 
wydrukiem do gory 




Wysuwanie arkuszy wydrukiem w dot 

• W trybie bez sortowania komplet oryginatow jest kopiowany w ilosci okreslonej przez ustawienie ilosci, a 
nastepnie wydruki normalnie sortowane. 

• W trybie sortowania obroconych kazdy kolejny sortowany komplet jest przy wyjsciu obracany o 90 stopni, 
pod warunkiem, ze do dwoch podajnikowzatadowano papier wtym samym formacie. W podajniku 1 papier 
powinien znajdowac si^ w orientacji pionowej, a w podajniku 2 — w orientacji poziomej. 

• W trybie grupowania kazda strona oryginatu jest kopiowana w ilosci okreslonej przez ustawienie ilosci, a 
nast^pnie grupowane komplety drukowane normalnie. 

• W trybie grupowania obroconych kazdy kolejny grupowany komplet jest przy wyjsciu obracany o 90 stopni, 
pod warunkiem, ze do dwoch podajnikow zatadowano papier w tym samym formacie. W podajniku 1 papier 
powinien znajdowac si$ w orientacji pionowej, a w podajniku 2 — w orientacji poziomej, na przyktad Letter i 
Letter-R. 

Aby ustawic tryb bez sortowania i wysuwanie wydrukiem w dot 

1 Sprawdz, czy przycisk OPC JE jest niepodswietlony. 

Jesli menu OPCJE jest podswietlone, dotknij przycisku OPCJE, aby wyswietlic menu Wybierz tryb 
f iniszera. Wybierz opcje^ WYDRUKIEM W DOh i odznacz wszystkie inne przyciski, a nast^pnie dotknij 
przycisku OK. 

2 Sprawdz, czy przycisk SORTUJ jest niepodswietlony. Jesli przycisk SORTUJ jest podswietlony, dotknij 
przycisku SORTUJ, abyanulowacjegozaznaczenie. 
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Aby ustawic tryb sortowania obroconych i wysuwanie wydrukiem w dot 

1 Sprawdz, czy przycisk WYDRUK jest niepodswietlony. 

Jesli przycisk WYDRUK jest podswietlony, dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic menu podn=czne trybu 
wydruku. Wybierz opcjQ WYDRUKIEM W DOL, aby j^ zaznaczyc i anuluj zaznaczenie wszystkich innych 
przyciskow, a nast^pnie dotknij przycisku OK. 

2 Dotknij przycisku SORTUJ, aby go podswietlic. 
Ustawianie trybu grupowania i wysuwania wydrukiem w dot 

1 Dotknij przycisku OPCJE na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

2 Dotknij przycisku GRUPUJ iWydrukiem w dol, aby je podswietlic. 

3 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 
Aby ustawic tryb grupowania obroconych i wysuwanie wydrukiem w dot 

1 Dotknij przycisku menu OPCJE na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

2 Dotknij przyciskow GRUPA OBRACANIA i PRZODEM W DOL, aby je podswietlic. 

3 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

Wysuwanie arkuszy wydrukiem do gory 

Jesli nie b^dzie zaznaczona opcja Wysuwanie wydrukiem do gory, wszystkie kopie z kopiowania 
jednostronnego oraz nieparzyste strony kopii z kopiowania dwustronnego bedsi, wysuwane do podajnika 
wydrukiem w dot. Gdy opcja Wysuwanie wydrukiem do gory bedzie zaznaczona, wszystkie kopie z 
kopiowania jednostronnego oraz nieparzyste strony kopii z kopiowania dwustronnego b^d^ wysuwane 
wydrukiem do gory. Chociaz tryb wysuwania wydrukiem do gory redukuje liczb^ przesuni^c papieru, to 
konieczna jest r^czna zmiana kolejnosci stron w celu uzyskania wtasciwej kolejnosci. 

• Tryb wysuwania wydrukiem do gory mozna wybrac wraz z trybami bez sortowania, grupowania lub 
grupowania obroconych. 

• Gdy uzywana jest szyba skanera w trybie kopiowania jednostronnego (1 ►I ), w celu uzyskania wtasciwej 
kolejnosci wydrukow nalezy rozpoczac kopiowanie od ostatniej strony i kontynuowac je w odwrotnej 
kolejnosci. 

Aby ustawic tryb bez sortowania i wysuwanie wydrukiem do gory 

1 Sprawdz, czy przycisk SORTUJ jest niepodswietlony. 

Jesli przycisk SORTUJ jest podswietlony, dotknij przycisku SORTUJ, aby anulowac jego zaznaczenie. 

2 Dotknij przycisku menu OPCJE, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

3 Dotknij przycisku PRZODEM, aby go podswietlic. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 
Ustawianie trybu sortowania obroconych i wysuwania wydrukiem do gory 

1 Dotknij przycisku menu OPCJE, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

2 Dotknij opcji PRZODEM, aby je; podswietlic. 

3 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

4 Dotknij opcji SORTUJ, aby j^ podswietlic. 

Ustawianie trybu grupowania i wysuwania wydrukiem do gory 

1 Dotknij przycisku menu OPCJE, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

2 Dotknij przyciskow GRUPUJ iPRZODEM, aby je podswietlic. 

3 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 
Ustawianie trybu grupowania obroconych i wysuwania wydrukiem do gory 

1 Dotknij przycisku menu OPCJE, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera. 

2 Dotknij przycisku GRUPA OBRACANIA i PRZODEM, aby je podswietlic. 

3 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 
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Kierunek oryginatu 



Umozliwia okreslenie kierunku oryginatow umieszczanych w automatycznym podajniku dokumentow lub na 
szybie skanera. To ustawienie jest wymagane w celu uzyskania kopii oczekiwanej w przypadku okreslenia 
potozenia zszycia lub potozenia zszywacza. 



Oryginaty w podajniku ADF: Oryginaty na szybie skanera: 




1 Dotknij przycisku ORYGINALY na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia 
skanowania. 

2 Dotknij, aby podswietlic odpowiedni przycisk kierunku oryginatu. 

3 Dotknij przycisku OK, aby ukoticzyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

4 Wybierz inne odpowiednie ustawienia. 

5 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow lub na szybie skanera. 

W przypadku korzystania z trybu zapisywania z szyby patrz sekcja „Tryb zapisywania z szyby" na stronie 67. 
W przypadku korzystania z trybu zapisywania z podajnika ADF, patrz sekcja „Tryb zapisywania z podajnika 
ADF" na stronie 68. 

6 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukohczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby zamknac tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Poprawa jakosci tekstu/zdj^c 

Ta funkcja umozliwia poprawe^ jakosci odwzorowania pottonow i tworzenie obrazu blizszego oryginalnemu. 

Tryb tekstowy 

Trybu tekstowego nalezy uzywac podczas kopiowania oryginatow tekstowych. W tym trybie tekst jest lepszej 
jakosci niz w trybie ogolnym. 

Tryb fotograficzny 

Tryb fotograficzny umozliwia powielanie zdj^c zawierajacych pottony. Kopia b^dzie bardzo zblizona do oryginatu 
zawieraj^cego pottony. 
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Tryb zwi^kszonego kontrastu 

Wybierz zwi^kszenie kontrastu, aby przyciemnic jasne obrazy (np. otowek) bez zmiany ekspozycji tta. 
W przypadku, gdy obraz jest jasny, a jego tto ciemne, tto nie zostanie zmienione. 

• papier oryginatu/do kopiowania: Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na8,5 



W kazdym trybie poprawy jakosci poziom kontrastu kopii mozna zmienic na 3 poziomy jasniejszy lub ciemniejszy 
(przesuni^cie g^stosci). Jesli to ustawienie jest\/vymagane, patrz sekcja „Kontrast" na stronie 57. 






Oryginat 



Tryb automatyczny Tryb fotograficzny 



ABCDE 




ABCDE 




ABCDE 


FGHIJK 




FGHIJK 




FGHIJK 


LMNOP 
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LMNOP 




LMNOP 


QRSTU 




QRSTU 




QRSTU 


VWXYZ 




VWXYZ 




VWXYZ 



Oryginat 



Tryb fotograficzny Tryb tekstowy 



ABC 



Oryginat 



Tryb 

fotograficzny 



Tryb 

zwiQkszonego 
kontrastu 



1 Dotknij przycisku ORYGINALY na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia 
skanowania. 

2 Dotknij przycisku Rozne, Tekst, Fotograf ie lub Zwieksz kontrast, wzaleznosci od potrzeb. 

3 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

Aby anulowac zmiany przed powrotem do ekranu gtownego, dotknij przycisku ANULUJ. 

Aby przywotac standardowe ustawienie oryginatow, dotknij przycisku PRZYWOLAJ STANDARD . . 

4 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkcje kopiowania. 

5 Wprowadz liczb^. 

6 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gon= w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 



Nacisnij przycisk SPRAWDZ, aby wyswietlic wybor, i w razie potrzeby wykonaj kopi§ probn^, a nastepnie dotknij 
przycisku ZAKONCZ, aby powrocic do ekranu gtownego. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby zamknac tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 



Poprawa jakosci tekstu/zdj^c 93 



Rozne oryginaty 

Trybu roznych oryginatow nalezy uzywac z podajnikiem dokumentow lub z trybem zapisywania w celu kopiowania 
oryginatoww formacie Ledger, Legal, Letter i 5,5 na8,5 lub Legal-R, Letter-R i 5,5 na8,5. Kazdy oryginat w 
komplecie roznych oryginatow zostanie skopiowany na papierze tego samego formatu (automatyczny wybor 
papieru) lub na papierze o wymaganym formacie z automatycznie wybranym odpowiednim wspotczynnikiem 
(tryb automatycznego skalowania). 

• uzywanie automatycznego podajnika dokumentow 

• tryb zapisywania z szyby jest dost^pny 

• papier oryginatu: 

• Ledger, Legal, Letter i 5,5 na 8,5 rozne (16 funtow - 32 funtow) 
(oryginat 5,5 na 8,5 jest dost^pny tylko w podawaniu w orientacji pionowej) 

• Legal, Letter-R, Letter i 5,5 na 8,5* rozne (16 funtow - 32 funtow) 
(oryginat 5,5 na 8,5 jest dost^pny tylko w podawaniu w orientacji pionowej) 

• pojemnosc automatycznego podajnika dokumentow: maksymalnie 100 arkuszy 

• automatycznie wybrano automatyczny wybor papieru 

(mozna przetaczyc na automatyczny wybor skali, jesli wybrano format kopii) 

• z automatycznym wyborem skali mozna uzywac obrotu 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: zszywanie i sortowanie z automatycznym wyborem 
papieru, sortowanie obrdconych, skfadanie, zszywanie i sktadanie, potrojne sktadanie, dziurkowanie 
(tryb automatycznego wyboru papieru i/lub rozne 5,5 na 8,5) 

• niezgodny oryginat: oryginaty sktadane w harmonijke, format wtasny, papier zaktadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkuszy /okiadek, rozdziai, tqczenie, broszura, przektadka z folii, 
wstawianie obrazu, kopia ksiqzki, zlecenie programowe, usuwanie obszarow poza obrazem, 
powtarzanie, uktad automatyczny, naktadka, zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 



Oryginaty o roznych formatach Automatyczny wybor papieru 




1 Dotknij przycisku ORYGINALY na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia 
skanowania. 

2 Dotknij przycisku Rozne. 

3 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkcje kopiowania. 

Aby anulowac zmiane^ przed powrotem do ekranu gtownego, dotknij przycisku ANULUJ. 

Aby przywolac standardowe ustawienie oryginafow, dotknij przycisku PRZYWOLAJ STANDARD. . 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wybieranie ustawieh i powrocic do ekranu glownego. 

5 Dotknij przycisku AUTO w kolumnie PAPIER, aby kazdy format oryginatu skopiowac w odpowiednim 
formacie w trybie 1:1 lub dotknij przycisku AUTO w kolumnie SKALUJ, aby skopiowac wszystkie oryginaty w 
tym samym formacie papieru z automatycznie wybranym wspotczynnikiem. Opcja AUTO > PAPIER 
zostanie wybrana automatycznie. Aby wybrac Automatyczny skal^, dotknij przycisku podajnika na ekranie 
gfownym, aby wybrac odpowiedni format kopii. 



6 Wprowadz odpowiednia^ liczb^. 

7 Trybu roznych oryginatow nalezy uzywac z podajnikiem dokumentow lub z trybem zapisywania w celu 
kopiowania oryginatow Ledger, Legal, Letter i 5,5 na 8,5 lub Legal-R, Letter-R i 5,5 na 8,5. 

Nacisnij przycisk SPRAWDZ, aby wyswietlic wybor, i w razie potrzeby wykonaj kopie probn^, a nastepnie dotknij 
przycisku ZAKONCZ, aby powrocic do ekranu gtownego. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

9 Po ukoriczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby zamknac tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Oryginaf sktadany w harmonijka 

Trybu oryginatow sktadanych w harmonijka nalezy uzywac z podajnikiem dokumentow do kopiowania oryginatow 
ztozonych w postaci harmonijki, aby nie powodowac zaciec papieru. 

• uzywanie automatycznego podajnika dokumentow 

• pojemnosc automatycznego podajnika dokumentow: maksymalnie 100 arkuszy 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: korzystanie z szyby skanera 

• niezgodny oryginaf: rozne oryginaty, format wfasny, papier zaktadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: usuwanie obszardw poza obrazem, powtarzanie, uktad automatyczny, 
zapisywanie obrazu w pamieci nakiadki 

1 Dotknij przycisku ORYGINALY na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran Wybierz ustawienia 
skanowania. 

2 Dotknij przycisku Oryginal harmonijka. 

3 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkcje kopiowania. 

Aby anulowac zmiane przed powrotem do ekranu gtownego, dotknij przycisku ANULUJ. 

Aby przywotac standardowe ustawienie oryginatow, dotknij przycisku PRZYWOLAJ STANDARD. . 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

5 Wybierz inne odpowiednie ustawienia. 

6 Umiesc oryginaty harmonijka w podajniku dokumentow. 

Mozna rowniez zatadowac normalne oryginaty. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

8 Po ukoiiczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby zamknac tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Format oryginatu 

Urzadzenie MFP zwykle wykrywa standardowy format oryginatow podawanych za pomoca^ automatycznego 
podajnika dokumentow lub utozonych na szybie skanera (tryb standardowego formatu). 

Uzyj trybu wtasnego formatu, aby r^cznie okreslic obszar skanowania dla kopiowania lub drukowania oryginatow 
o specjalnych formatach. Uzyj trybu papieru zaktadkowego do kopiowania oryginatow z zaktadkami, wtacznie z 
obrazem na czesci z zaktadkami na papier zaktadkowy. 

• formaty skanowania w trybie wtasnego formatu: Ledger, Legal, Letter-R, Letter, 5,5 na 8,5-R, A3, B4, A4R, 
B5R, A4, B5, caty obszar 

• formaty oryginatow w trybie papieru zaktadkowego: Legal, Letter-R, Letter, A3, B4, A4R, A4, B5 

• rozszerzenie zaktadki: 12,5 mm (0,5 cala) lub mniej 

• niezgodny oryginaf: rozne oryginaty, oryginaty sktadane w harmonijke 
(formatu wtasnego i papieru zaktadkowego nie mozna wybrac jednoczesnie) 
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• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkuszy/okfadek, rozdziaf, tqczenie, broszura, przektadka z folii, 
wstawianie obrazu, kopia ksiqzki, zapisywanie obrazu w pamieci naktadki (format wtasny i papier 
zakfadkowy) 

• niemozliwe zaznaczenie catego obszaru przy wtasnym formacie: potqczenie, broszura, kopiowanie 
ksiazki, usuwanie obszardw poza obrazem, przesuniecie obrazu 

1 Dotknij przycisku ORYGINALY na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia 
skanowania. 

2 Dotknij przycisku Wlasny lub Zakladkowy. 

3 Dotknij odpowiedniego przycisku formatu. Jesli w menu trybu wtasnego wybrano Caly obszar, 
urzadzenie MFP skanuje caty obszar szyby skanera i kopiuje biezacy format papieru lub wspotczynnik skali. 

4 Dotknij przycisku OK w menu podr^cznym przyciskow formatu. 

5 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

Uwaga Aby anulowac zmiane^ przed powrotem do ekranu gtownego, dotknij przycisku ANULO J. 

Aby przywotac standardowe ustawienie oryginatow, dotknij przycisku PRZYWOLAJ STANDARD . . 

6 Wybierz inne odpowiednie ustawienia. 

7 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gor$ w podajniku dokumentow lub strona. do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

9 Po ukoiiczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby zamknac tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 
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9 Funkcja wydawania 



Menu funkcji wydawania 98 

Wstawianie arkusza/okiadki 99 

Tryb wstawiania 99 

Tryb oktadki przedniej 99 

Tryb oktadki tylnej 99 

Rozdziat 101 

Potaczenie 1 03 

Specyfikacje potaczenia 1 03 

Broszura 1 04 

Przektadka z folii 105 

Wstawianie obrazu 1 06 

Kopia ksiazki 1 08 

Zlecenie programowe 109 

Usuwanie obszarow poza obrazem 110 

Odwracanie obrazu 112 

Powtarzanie obrazu 112 

Tryb ustawiania szerokosci pionowej/poziomej 112 

Tryb autowykrywania 113 

Tryb powtarzania 113 

Usuwanie ramki/ztozenia 115 

Uktad automatyczny 116 

Caty obszar 117 

Przesuni^cie obrazu 117 

Dostosowywanie potozenia obrazu kopii 117 

Zmniejszanie i przesuwanie obrazu kopii 119 

Pioc/oc 120 

Naktadka 1 23 

Pami^c nakladki 1 24 

Dodawanie naktadki do obrazu zapisanego na dysku twardym 1 25 
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Menu funkcji wydawania 



Po dotknieciu przycisku dotykowego WYDRUK na ekranie gtownym na ekranie dotykowym wyswietlany jest ekran 
wyboru wydruku. Jesli jedna funkcja w menu jest niezgodna z inn^, to jest ona wyszarzona. 

Ekran gtowny po wybraniu przycisku dotykowego WYDRUK 



Hyrownaj oryginat u podajniku dokumentou 



M 



LICZBAiUSTAW 



□ RYGINAtdlW 



0/1 

PAMIEC 100 % 




Po dotknieciu przycisku WYDRUK wyswietlany jest ekran zaawansowanych ustawieh wydruku 



Hybierz zaawansowang funkcj? 
wyprowadzania 




Dotkniecie przycisku funkcji powoduje jego podswietlenie. Po dotknieciu przycisku funkcji zostanie wyswietlony 
kolejny ekran, na ktorym mozna bedzie wprowadzic odpowiednie ustawienia. Na przykfad mozna wybrac opcj^ 
Powtorz na ekranie wyboru wydruku, a nast^pnie wybrac odpowiedni tryb powtarzania obrazu. Po dotknieciu 
przycisku Szerokosc powtorzenia wprowadz z klawiatury wyswietlony zostanie kolejny ekran 
umozliwiaj^cy okreslenie szerokosci powtarzania za pomocs; klawiszy na ekranie dotykowym. W razie 
koniecznosci nalezy zaznaczyc opcje ZAKiADKA w obszarze komunikatow na kolejnym ekranie. Dost^p do tego 
ekranu w celu zmiany wprowadzonych ustawieri mozna uzyskac bezposrednio z ekranu SPRAWDZ. 

Po wprowadzeniu wszystkich ustawieii dla kazdej z funkcji mozna dotkn^c przycisku OK, aby ukoiiczyc 
wprowadzanie ustawieri i powrocic do ekranu wyboru wydruku. Jesli nie ma potrzeby generowania kolejnych 
wydrukow, mozna ponownie dotknac przycisku OK, aby ukoiiczyc wybieranie ustawieri i powrocic do ekranu 
gtownego. Po wyswietleniu ekranu gtownego mozna nacisn^c przycisk URUCHOM, aby wykonac operacj^. 

Aby przywrocic domyslne ustawienia kopiowania, nalezy dotknac przycisku ANULU J. 

Aby wyczyscic wszystkie ustawienia wydruku, nalezy dotknac przycisku WYCZYSC WSZYSTKO na ekranie 
wyboru wydruku. 
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Uwaga 



Po wprowadzeniu ustawien wydruku podswietlony zostanie przycisk WYDRUK na ekranie gtownym. 



Po wybraniu niezgodnych ustawien wybrany zostanie ostatnio dotkni^ty przycisk. 

Aby anulowac poszczegolne funkcje w trybie wydruku, nalezy dotknac podswietionego przycisku. 

Abyanulowac wszystkie wybrane ustawienia wydruku, nalezy dotknac przycisku WYCZYSC WSZYSTKO naekranie 
wyboru wydruku. 



Wstawianie arkusza/oktadki 

Funkcji wstawiania arkusza/oktadki mozna uzywac w trybie kopiowania lub trybie pustego arkusza w celu 
wstawiania stron tytutowych rozdziatow lub arkuszy rozdzielajacych, a takze przednich i tylnych oktadek. 

Specyfikacje dla funkcji wstawiania arkusza/oktadki 

• oryginaty s^ skanowane do pami^ci i w niej zapisywane, a nast^pnie wszystkie strony s^ drukowane 
zbiorczo 

• maksymalna liczba wstawianych arkuszy: 30 lokalizacji, strony 1 - 999, w tym przednia i tylna oktadka 

• papier oryginatu: Ledger, Legal, Letter i 13 funtow - 34 funtow 

• automatyczna skala: uzywana po wybraniu innego formatu kopii niz format oryginatu 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: automatyczny wybor papieru, grupowanie, tryb oktadki, 
sortowanie obroconych, grupowanie obrdconych, dziurkowanie 

• niezgodne oryginaty: rozne oryginaty, papier zaktadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: pota^czenie, broszura, przektadka z folii, wstawianie obrazu, kopia ksiazki, 
zlecenie programowe, usuwanie obszarow poza obrazem, powtarzanie, uktad automatyczny, naktadka, 
zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 

Tryb wstawiania 

Ten tryb jest klasyfikowany jako wstawianie kopii i wstawianie pustych stron. W trybie wstawiania kopii 
wykonywane s^ kopie oraz wstawiane zwykte lub kolorowe arkusze w miejscach okreslonych w ustawieniach 
strony na ekranie wstawiania arkusza/oktadki. W trybie wstawiania pustych stron wstawiane s^ arkusze, ktore nie 
zostaty skopiowane (zwykte lub kolorowe). 

Podajnik zrodtowy wstawiania mozna wybrac i wyswietlic na ekranie wstawiania arkusza/oktadki. 

Tryb oktadki przedniej 

Ten tryb jest klasyfikowany jako przednia kopia i przednia strona pusta. W trybie kopii oktadki przedniej zwykty lub 
kolorowy arkusz jest kopiowany i wstawiany do gotowego kompletu jako oktadka przednia. W trybie pustej strony 
oktadki przedniej do gotowego kompletu jako przednia oktadka wstawiany jest niekopiowany zwykty lub kolorowy 
arkusz. 

Jesli wybrano tryb kopii oktadki przedniej lub pustej strony oktadki przedniej, na przycisku w lewym gornym rogu 
w obszarze ustawien strony na ekranie Wstaw arkusz/okladkt? wyswietlona zostanie odpowiednia ikona. 

Podajnik zrodtowy bedzie taki sam jak dla oktadki tylnej i mozna go wybrac oraz wyswietlic na ekranie Wstaw 
arkusz/ okladke. 

Tryb oktadki tylnej 

Ten tryb jest klasyfikowany jako tylna kopia i tylna pusta strona. W trybie kopii oktadki tylnej jest kopiowany i 
wstawiany do gotowego kompletu jako oktadka tylna zwykty lub kolorowy arkusz. W trybie pustej strony oktadki 
tylnej do gotowego kompletu jako oktadka tylna wstawiany jest niekopiowany zwykty lub kolorowy arkusz. 

Jesli wybrano tryb Kopia tyi lub Pusta tyl, w obszarze ustawien strony na ekranie wstawiania 
arkusza/oktadki zostanie wyswietlona ikona. 

Podajnik zrodtowy bedzie taki sam jak dla oktadki przedniej i mozna go wybrac oraz wyswietlic na ekranie Wstaw 
arkusz/oktadk^. 
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Typ wstawiania mozna wybrac osobno dla oktadki przedniej, oktadki tylnej i wstawianych arkuszy. Umozliwia to 
stosowanie wielu kombinacji, takich jak pusta oktadka przednia i kopiowane wstawiane arkusze. Szczegoty 
przedstawiono na ponizszej ilustracji. 



Podstawowe funkcje 



Przyktady potaczeri 



Oryginaty 



Kopie 



Kopiowana oktadka przednia 



Oryginaty 



Kopie 



Pusta oktadka przednia 



Oryginaty 



Kopie 



Kopiowane oktadki przednia i tylna 



Oryginaty 



Kopie 



Puste oktadki przednia i tylna 



Oryginaty 



Kopie 



Kopiowana oktadka tylna 



Oryginaty 



Kopie 



Pusta oktadka tylna 



Oryginaty 



Wstawianie arkusza kopii 



Kopie 



Oryginaty 



Kopie 



Wstawianie pustych arkuszy 



Oryginaty 



Kopie 



Kopiowane oktadki przednia i tylna 
oraz kopiowane wstawiane arkusze 



Oryginaty 



Kopie 



Puste oktadki przednia i tylna oraz 
puste wstawiane arkusze 



Maksymalna liczba pozycji wstawiania: 30 

1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Wstaw arkusz /okladke, aby wyswietlic ekran wyboru wstawiania arkusza/oktadki. 
Jesli jest to konieczne, dotknij przycisku Wstaw okladke przednia- 

3 Dotknij przycisku KOPIA PRZOD, aby wstawic kopiowana oktadke przednia lub dotknij przycisku PUSTA 
PRZOD, aby wstawic pusta^ oktadke^ przednia^ 

W razie potrzeby przejdz do kroku 4, aby wybrac opcj^ Wstaw okladke tylna- 
W razie potrzeby przejdz do kroku 5, aby wybrac opcje Wstaw arkusz. 

4 Dotknij przycisku KOPIA TYL, aby wstawic kopiowana oktadke^ tylna^ lub dotknij przycisku PUSTA TYL, 
aby wstawic pusta^ oktadke^ tyln^. 

W razie potrzeby wroc do kroku 3, aby wybrac opcj§ Wstaw okladke przednia- 
W razie potrzeby przejdz do kroku 5, aby wybrac opcje Wstaw arkusz. 
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5 Dotknij przycisku WSTAW KOPIE_, aby wstawic kopiowane arkusze lub dotknij przycisku WSTAW PUSTA, 
aby wstawic puste arkusze. 

W razie potrzeby wroc do kroku 3, aby wybrac opcje; Wstaw okladk<? przednia- 
W razie potrzeby wroc do kroku 4, aby wybrac opcje; Wstaw okladk<? tying,. 

6 W obszarze ustawieh strony na ekranie wstawiania arkusza/oktadki wyswietlanych jest 15 przyciskow 
umozliwiajacych wskazanie pozycji kazdego wstawienia. 

Na pierwszym (lewym gornym) klawiszu wyswietlana jest ikona przedniej oktadki, jesli j^ wybrano. Jesli 
wybrano oktadke^ tying;, to jej ikona b^dzie wyswietlana na ostatnim (statym) klawiszu, przed ktorym znajduje 
siQ aktywny pusty klawisz. (Patrz poprzednia strona.) 

Za pomoca. klawiatury na panelu sterowania wprowadz numer strony dla kazdego potozenia wstawiania. 

Po kazdym wpisie dotknij przycisku USTAW, aby przejsc do nast^pnego przycisku. 

Przyktad: Jesli w trybie pustej strony wprowadzono strong 4, pusty arkusz zostanie wstawiony mi^dzy 
stronami 4 i 5; w trybie kopiowania kopiowany arkusz jest wstawiany na stronie 4. 

Aby wyczyscic nieprawidtowy wpis, dotknij przycisku USUN lub nacisnij przycisk C KASUJ ILOSC. 
Lokalizacja wstawiania zostanie usuniete. 

Gdy konieczne jest ustawienie wi^cej niz 15 lokalizacji, nalezy dotknac przycisku strzatki, aby przejsc na 
nast^pna. strong. 



Uwaga Dowolnie wprowadzone numery stron zostana^ automatycznie posortowane. 

Wprowadzenie cyfry „0" lub dwukrotne wprowadzenie tego samego numeru strony zostanie zignorowane na 
ekranie. 

Jesli wprowadzony numer strony jest wi^kszy niz catkowita liczba stron oryginatu, to zostanie on zignorowany. 

7 Aktualnie wybrane podajniki zrodtowe oktadek i wstawianych arkuszy s^ wyswietlane na ekranie wstawiania 
arkusza/oktadki. 

Dotknij przycisku ZMIEN PODAJNIK OKLADEK lub ZMIEN PODAJNIK WSTAWIANIA, aby w razie 
potrzeby wybrac inny podajnik. Kazde dotkni^cie przycisku powoduje przesuniecie zaznaczenia 
obejmujacego rowniez typ papieru, jesli zostat okreslony w trybie administratora. 

Po wybraniu wszystkich ustawieti dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

8 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkcje kopiowania. 

9 Dotknij przycisku OK, aby ukonczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

10 Wprowadz odpowiednia. liczb^. 

11 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strona. do skanowania w gor^. 

Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

12 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukoiiczeniu kopiowania dotknij przycisku Wstaw arkusz/okladk^ na ekranie wyboru wydruku lub 
nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyiaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Rozdziat 

Tryb rozdziatu jest uzywany z automatycznym podajnikiem dokumentow w trybie 1 >2 w celu umieszczania stron 
tytutowych na prawej, a nie odwrotnej stronie kopii dwustronnej. 

Aby strong tytutowa. efektywnie umieszczac po prawej stronie, w razie potrzeby na odwrotnej stronie arkusza 
zostanie automatycznie utworzony pusty arkusz. 

• strony tytutowe: maksymalnie 30 z przedziatu 1 -999 

• tryb kopiowania: 1 >2 jest wybierany automatycznie. 

• uzywany jest podajnik dokumentow 

tryb zapisu jest rowniez dost^pny, gdy uzywana jest szyba skanera lub podajnik ADF 

• uzycie funkcji piecz^ci razem z ta. funkcja. umozliwia drukowanie na stronach rozdziatu, oprocz numeru 
strony, numeracji lub znakow wodnych, a takze numeru rozdziatu. Patrz sekcja „Piecz^c" na stronie 120. 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: 1H, 2>2, 2H, grupowanie, dziurkowanie 
(po wybraniu trybu wstawiania kopii), sortowanie obroconych, grupowanie obroconych, 
wysuwanie wydrukiem do gory 
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• niezgodne oryginaty: rozne oryginaty, papier zaktadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: pofa^czenie, przektadka z folii, wstawianie obrazu, zlecenie programowe, 
usuwanie obszarow poza obrazem, powtarzanie, zapisywanie obrazu w pamieci nakladki 

1-stronne oryginaty 



Strony tytutowe 



1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Rozdzial. Zostanie wyswietlony ekran ustawieri wstawiania numeru rozdziatu. 
Tryb kopiowania 1 >2 jest wybierany automatycznie. 

3 Za pornocs; klawiatury na panelu sterowania wprowadz numer kazdej strony tytutowej. 

4 Dotknij przycisku US TAW. 

Aby wyczyscic nieprawidtowy wpis, dotknij przycisku Usuri lub nacisnij przycisk C KASUJ ILOSC. 
Lokalizacja wstawiania zostanie usuniete. 

Aby wprowadzic prawidtowy numer strony, dotknij przycisku USTAW i uzyj klawiatury. 

5 Powtorz t§ czynnosc dla kazdego numeru strony tytutowej, ktory ma bye widoczny na prawej stronie. 

Gdy konieczne jest ustawienie wiecej niz 15 lokalizacji, nalezy dotknac przycisku strzatki, aby przejsc na 
nastepn^ strong. 

Nalezy pamietac, aby po kazdym z 30 mozliwych wpisow numeru strony dotknac przycisku USTAW. 



Uwaga Opcja: Aby uzyc tej funkeji, na ekranie ustawieri wstawiania rozdziatu nalezy dotknac przycisku Broszura. 

Aby zmienic ustawienie podajnika papieru do kopiowania stron tytutowych, nalezy na ekranie dotknac przycisku 
WSTAW K0PI5. Wtakim przypadku mozna dotknac przycisku ZMIEN PODAJNIK WSTAWIANIA, aby zmienic 
aktualnie wybrany podajnik papieru wyswietlany na ekranie. 

6 Po wprowadzeniu wszystkich wpisow dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

7 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkeje kopiowania. 

8 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

9 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

10 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gor§. Mozna wtozyc maksymalnie 
100 oryginatow. 



Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

11 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukonczeniu kopiowania dotknij przycisku Rozdzial na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij przycisk 
ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 



Uwaga Wprowadzenie cyfry „0" lub dwukrotne wprowadzenie tego samego numeru strony zostanie zignorowane na 

ekranie. 

Rozdziaty wstawiane s^ w odpowiedniej kolejnosci, nawet jesli numery oryginalnych stron wprowadzono bez 
zachowania kolejnosci. 

Gdy wprowadzony numer strony jest wi^kszy niz catkowita liczba stron oryginatu, to zostanie on zignorowany. 
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Pot^czenie 

Ta funkcja stuzy do uktadania i kopiowania statej liczby (2, 4 lub 8) stron na jednym arkuszu papieru do 
kopiowania (2 w 1 , 4 w 1 lub 8 w 1 ). 

Specyfikacje potaczenia 

• skanowanie i zapisywanie oryginatow w pami^ci 

• uzywanie automatycznego podajnika dokumentow 

tryb zapisu jest rowniez dost^pny, gdy uzywana jest szyba skanera lub automatyczny podajnik dokumentow 

• automatyczna skala jest wybierana automatycznie 

• rozmiar oryginatu/kopii: Ledger, Legal, Letter-R, Letter, 5,5 na8,5 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: automatyczny wybdr papieru, grupowanie, sortowanie 
obrdconych, grupowanie obrdconych 

• niezgodne oryginafy: rozne oryginaty 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/oktadki, rozdziat, broszura, przektadka z folii, wstawianie 
obrazu, kopia ksiazki, zlecenie programowe, usuwanie obszarow poza obrazem, powtarzanie, 
zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 




1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Pol^czenie, aby wyswietlic ekran wyboru trybu potaczenia. 

3 Dotknij przycisku 2 w 1,4 w 1 lub 8 w 1 w obszarze odpowiedniej kolejnosci, korzystajac z powyzszej 
ilustracji. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

5 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkcje kopiowania. 

6 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

7 Automatyczna skala jest wybierana automatycznie. Aby wybrac podajnik inny niz ten ustawiony i wyswietlany 
na ekranie gtownym, dotknij przycisku odpowiedniego podajnika. 

8 Wprowadz odpowiedni^ liczby. 

9 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gor^. 

Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

10 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukohczeniu kopiowania dotknij przycisku Pol^czenie na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 
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Broszura 



Tryb broszury stuzy do tworzenia wielostronicowych, ztozonych broszur na obu stronach papieru z dowolnego 
podajnika, o ile wtrybie administratora nie wybrano typu papieru Ciezki lub Zakladkowy. Obrazy oryginatow 
sa^ skanowane do pamieci i automatycznie uktadane w formacie broszury z prawidtowej kolejnosci. 

• oryginaty s^ skanowane do pamieci i w niej zapisywane, a nast^pnie wszystkie strony s^ drukowane 
zbiorczo 

• liczba oryginalnych stron powinna bye wielokrotnoscia^ liczby 4 w trybie 1 ► 1 lub wielokrotnoscia^ liczby 2 w 
trybie 2^2; w przeciwnym przypadku automatycznie beda^ wstawiane puste strony 

• automatyczna skala jest wybierana automatycznie 

• tryb kopiowania: tylko tryb 1 i2 lub 2^2 

• tryb sktadania lub zszywania i sktadania jest dostepny, gdy do urzadzenia MFP jest dotaczony finiszer 
wielofunkcyjny 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: 1V1,2V 1, automatyczny wybor papieru, grupowanie, 
dziurkowanie (po wybraniu trybu okfadki), sortowanie obrdconych, grupowanie obrdconych, 
wysuwanie wydrukiem do gory, podajnik oktadek z trybem okfadki w trybie broszury 

• niezgodne oryginaty: rozne oryginaty, papier zaktadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/oktadki, pota_czenie, przektadka z folii, zlecenie 
programowe, usuwanie obszardw poza obrazem, powtarzanie, zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 



2 
3 
4 



5 
6 



1- stronne oryginaty 

Kopiowanie broszury 
t 

2- stronne oryginaty 
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Wtoz do podajnika papier o prawidtowym formacie. Gdy wybrano tryb oktadki (Okladka z ar kuszem 
kopii lub Okladka z pustym ar kuszem), wtoz papier o takim samym formacie do wszystkich 
podajnikow, chyba ze w trybie administratora wybrano dla nich papier gruby lub zaktadkowy. 

Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

Dotknij przycisku Broszura, aby otworzyc ekran wyboru trybu broszury. 

Dotknij odpowiednio przycisku Bez okladki, Okladka z arkuszem kopii lub Okladka z 
pustym arkuszem. Gdy wymagany jest arkusz oktadki, dotknij przycisku ZMIEN PODAJNIK 
OKLADEK, aby wybrac podajnik zrodtowy arkuszy oktadek. 

Dotknij przycisku ZMIEN TRYB ZSZYWANIA, jesli chcesz zmienic tryb zszywania. 
Dotknij przycisku OK. 

W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkeje kopiowania. 



Uwaga Administrator moze ustawic urzadzenie MFP tak, aby automatycznie umieszczato numery stron na zewnefrznych 

krawedziach kopii, gdy uzywany jest tryb broszury z numerowaniem stron w piecz^ci. 

7 Dotknij przycisku OK na ekranie wyboru wydruku, aby ukoiiczyc wprowadzanie ustawieh i powrocic do 
ekranu gtownego. 

8 Wybierz tryb kopiowania ]>2 lub 2^2. 

9 Automatyczne skalowanie jest wybierane automatycznie. Aby wybrac podajnik inny niz ten ustawiony i 
wyswietlany na ekranie gtownym, dotknij klawisza odpowiedniego podajnika. Aby wytaczyc automatyczne 
skalowanie, wybierz odpowiedni wspotczynnik, a nastepnie wybierz format kopii. 
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10 Jesli urzadzenie MFP jest wyposazone wfiniszer wielofunkcyjny, dost^pne tryby finiszera: skfadanie oraz 
zszywanie i skfadanie. Ponizej przedstawiono opcjonaln^ procedure. 

a Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic menu Wybierz tryb finiszera, 
a nast^pnie dotknij przycisku P0 J . GL . , aby podswietlic. 

b Dotknij odpowiednio przycisku SKLADANIE lub zszywanie I SKLADANIE. 

Uwaga Wybranie opcji SKLADANIE lub ZSZYWANIE I SKLADANIE spowoduje automatyczne przetaczenie podajnika 

wyjsciowego na podajnikbroszury. Nalezy zauwazyc, ze strzatkawskazujacaopcje POJ. GL . b^dzie wskazywac 
podajnik broszury. 

c Dotknij przycisku OK w menu Wybierz tryb finiszera. Zostanie przywrocony ekran gtownyz 
podswietlonym menu OPCJE. 

11 Wprowadz odpowiedniajiczb^. 

12 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gor^. Podczas wktadania oryginatow 
nalezy przestrzegac ponizszych limitow pojemnosci: 

• tryb sktadania: 12 stron lub mniej w przypadku oryginatow jednostronnych, 6 stron lub mniej w 
przypadku oryginatow dwustronnych; 

• tryb zszywania i sktadania: 80 stron lub mniej w przypadku oryginatow jednostronnych, 40 stron lub 
mniej w przypadku oryginatow dwustronnych. 

Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkniecie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

13 Nacisnij przycisk URUCHOM 

Po ukohczeniu kopiowania dotknij przycisku Broszura na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij przycisk 
ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urz^dzenie MFP. 



OSTROZNIE! Modut napQdu rolki znajduje si§ wewnqtrz podajnika broszury finiszera. Podczas wyjmowania poskiadanych 
lub posktadanych i zszytych arkuszy NIE WOLNO wktadac rak do urzqdzenia nap^du rolki, poniewaz moze 
to spowodowac obrazenia ciata. 



Przektadka z folii 

Funkcji przektadki z folii nalezy uzywac w trybie 1 ► 1 lub 2\ 1 , aby wykonywac kopie na foliach do rzutnikow i 
wydawac wraz z kazd^ kopiq na folii pusty lub kopiowany arkusz. 

W trybie pustego arkusza z kazdym arkuszem folii wydawany jest pusty arkusz rozdzielajacy, ktory zapobiega 
sklejaniu sie^ folii. 

W trybie kopii kopiowany arkusz rozdzielajacy jest wydawany wraz z kazdym arkuszem folii. Na arkuszu tym mog^ 
znajdowac si$ informacje przydatne podczas prezentacji, moze on bye materiatem do fotokopiowania lub stuzyc 
jako wypetnienie lub wktadka przy oprawianiu. 

• Automatyczna skala jest wybierana automatycznie 

• Zrodto folii: Podajnik 1 

• Pojemnosc podajnika 1 : 1 arkusz folii 

• Format folii: Ledger, Legal, Letter-R, Letter 

• Zrodto papieru przektadkowego: Podajnik 2, 3 lub HCI 

• Format papieru przektadkowego: Ledger, Legal, Letter-R, 5,5 na 8,5 

• Liczba oryginatow/liczba kopii: 1 

• Niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: automatyczny wybor papieru, 1V2, 2V2, tryb 
zszywania, sortowanie, grupowanie, sortowanie obrdconych, grupowanie obrdconych, skfadanie, 
zszywanie i skfadanie, skfadanie potrojne, dziurkowanie, uzywanie modufu wktadania koncowego, tryb 
tandemu 

• Niezgodne oryginaty: rozne oryginaty, papier zaktadkowy 

• Niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/oktadki, rozdziat, potqezenie, broszura, wstawianie 
obrazu, zlecenie programowe, powtarzanie, naktadka, zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 
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Uwaga 



ABCD 
ABCD 
ABCD 
ABCD 
ABCD 

Oryginat 



ABCD 
ABCD 
ABCD 
ABCD 
ABCD 



ABCD. 
ABCD ; 
ABCD? 
ABCD \ 
ABCD { 



Pusty arkusz przektadkowy Kopiowany arkusz przektadkowy 



1 Wtoz papier do kopiowania do podajnika 2 lub 3, tak aby pasowat do formatu folii. 

2 Otworz podajnik 1. Wktadaj po jednym arkuszu folii do podajnika 1 i dostosuj prowadnice papieru. 

Nie wolno wktadac folii do innego podajnika. 

3 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

4 Dotknij przycisku Przekladka z folii, aby wyswietlic ekran przektadki z folii. 

5 Dotknij przycisku Pusty arkusz lub Arkusz kopii, chyba ze jest juz podswietlony. 

6 Dotknij przycisku OK. 

7 Wprowadz dodatkowe ustawienia wydruku lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

8 Liczba jest zawsze ustawiona na 1 . Nie mozna wprowadzic innej wartosci. 

9 Umiesc oryginat strong do skopiowania w gor$ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 



Uwaga 



Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 
umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

10 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukohczeniu kopiowania dotknij przycisku Przekladka z folii na ekranie wyboru wydruku lub 
nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 



Wstawianie obrazu 



Tryb wstawiania obrazu stuzy do taczenia obrazow skanowanych z szyby skanera, takich jak fotografie, wycinki, 
artykuty z gazet, wykresy itp., z obrazami skanowanymi z podajnika dokumentow. Nast^pnie wydruki sajaczone 
gotowy komplet. 

Wybrany format papieru do kopiowania jest okreslony przez format oryginatow zatadowanych do podajnika 
dokumentow. 

• wszystkie obrazy s^ przechowywane w pami^ci 

• maksymalna liczba wstawianych obrazow: 30 lokalizacji 

• rozmiar oryginatu/kopii: Ledger, Legal, Letter-R, Letter, 5,5 na8,5 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: grupowanie, sortowanie obroconych, grupowanie 
obroconych 

• niezgodne oryginafy: rdzne oryginaty, papier zaktadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/oktadki, rozdziat, potqczenie, przekladka z folii, kopia 
ksiazki, zlecenie programowe, usuwanie obszarow poza obrazem, powtarzanie, uktad automatyczny 
naktadka, zapisywanie obrazu w pamieci nakladki 
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Umiesc oryginaty w podajniku ADF 




1 Przejrzyj strony, ktore maja^ bye skanowane z podajnika dokumentow i zanotuj numery stron, przy ktorych 
b^dq wstawiane obrazy zeskanowane z szyby skanera. 

Aby w jednej lokalizacji wstawic kilka arkuszy, nalezy kilkakrotnie wprowadzic numer strony. Na przyktad jesli 
lokalizacje wstawiania to 2/2/6, obrazy skanowane z szyby b^ds; wstawiane tak, jak pokazano ponizej: 

• Pierwszy obraz zeskanowany z szyby zostanie wstawiony po stronie 2. 

• Drugi obraz zeskanowany z szyby zostanie wstawiony bezposrednio po pierwszym wstawionym 
zeskanowanym obrazie. 

• Trzeci obraz zeskanowany z szyby zostanie wstawiony po stronie 6. 

2 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

3 Dotknij przycisku Wstaw obraz, aby wyswietlic ekran ustawiania liczby wstawianych obrazow. 

4 Za pomoca^ klawiatury wprowadz numery stron dla maksymalnie 30 lokalizacji wstawiania, dotykajac opeji 
USTAW po kazdym wpisie. 

• Jezeli numer strony bedzie wi^kszy niz catkowita liczba stron, arkusz zostanie wstawiony jako ostatnia 
strona. 

• Arkusze wstawiane s^ kolejno, nawet jesli numery stron wprowadzono bez zachowania kolejnosci. 

• Aby wyczyscic nieprawidtowy wpis, dotknij przycisku USUN lub nacisnij przycisk C KASUJ ILOSC, a 
nastepnie wprowadz prawidtowy numer strony. 

• Gdy konieczne jest ustawienie wiecej niz 15 lokalizacji, nalezy dotknac przycisku strzatki, aby przejsc 
na nast^pnsi strong. 

Uwaga Aby uzyc tej funkeji, nalezy dotknac opeji Broszura na ekranie ustawiania liczby wstawianych obrazow. 

5 Po wprowadzeniu wszystkich numerow stron dotknij przycisku OK. Zostanie ponownie wyswietlony ekran 
wyboru wydruku. W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkeje kopiowania. 

6 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. Tryb zapisu 
jest wybierany automatycznie. 

7 Wprowadz odpowiedni^ liczby. 

8 Zeskanuj obrazy w podajniku dokumentow. 

a Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gor$. 
b Nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac oryginaty. 
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9 Zeskanuj obrazy z szyby skanera. 
a Otworz podajnik dokumentow. 

b Umiesc oryginaty na szybie skanera strong do zeskanowania w dot, a nast^pnie zamknij podajnik 
dokumentow. 



Uwaga Umieszczaj i skanuj oryginaty zgodnie z kolejnosci^ stron. 

c Nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac oryginat. 

d Usuh oryginat i powtarzaj t^ procedure dla kazdego oryginatu. 

Pamietej, aby po wtozeniu kazdego oryginatu nacisnac przycisk URUCHOM. 

Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

10 Rozpocznij drukowanie. 

a Dotknij przycisku ZAPISZ, aby usunac jego zaznaczenie. 
b Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukohczeniu kopiowania dotknij przycisku Wstaw obraz na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 



Kopia ksiazki 



Ta funkcja stuzy do kopiowania otwartej ksiazki lub arkuszy o formacie ledger na dwoch arkuszach o rozmiarze 
letter w trybie 1 M lub na przedniej i tylnej stronie arkusza o formacie letter w trybie 1 >2. W przypadku wybrania 
innego formatu papieru funkcja dzielenia obrazu nie b^dzie dziatac prawidtowo. 

Na ekranie kopiowania ksiazki mozna wybrac nastepujace trzy tryby: 

1 tryb stron przeciwlegtych: dzielenie obrazu rozpoczyna si§ od pierwszego skanowanego obrazu 

2 tryb oktadki przedniej i stron przeciwlegtych: dzielenie obrazu rozpoczyna si$ od drugiego skanowanego 
obrazu, po tym jak pierwszy skanowany obraz zostanie normalnie skopiowany 

3 tryb oktadki przedniej/tylnej i stron przeciwlegtych: dzielenie obrazu rozpoczyna si$ od trzeciego 
skanowanego obrazu, po tym jak pierwszy i drugi skanowany obraz zostane; normalnie skopiowane 

• oryginaty s^ skanowane do pami^ci i w niej zapisywane, a nast^pnie wszystkie strony s^ drukowane 
zbiorczo 

• format oryginatu: maksymalnie Ledger (arkusz lub otwarta ksiazka) 

• format papieru do kopiowania: Letter 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: automatyczny wybdr papieru, automatyczne 
skalowanie, sortowanie obrdconych, grupowanie obroconych, sktadanie/zszywanie i 
skfadanie/sktadanie potrdjne 

• niezgodne oryginaty: rozne oryginaty, papier zaktadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/ 'oktadki, pota^czenie, wstawianie obrazu, zlecenie 
programowe, powtarzanie, pomniejszenie i przesuniecie w trybie przesuniecia obrazu, naktadka, 
zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 




1 Wtoz arkusze o formacie Letter do podajnika lub podajnika 1 . 

2 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

3 Dotknij przycisku Kopia ksiazki, aby otworzyc ekran kopii ksiazki. 
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4 Dotknij odpowiednio przycisku Przeciwlegle, Okladka + strony przeciwlegle lub Okladka 
przed./tylna + strony przeciw .. Dotknij przycisku Odwroc otwarta strone, aby zmienic 
tryb zszywania zgodnie z oryginatem. 



Uwaga Aby uzyc tej funkcji, nalezy dotknac opcji Broszura na ekranie kopii ksiazki. 

5 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

6 Wprowadz dodatkowe ustawienia wydruku lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 
Tryb zapisu jest wybierany automatycznie. 

7 Wybierz tryb kopiowania (1 ►I lub 1 ^2). 

8 Wprowadz odpowiedniajiczb^. 

9 Umiesc otwarts; ksiazke^ lub arkusz w lewym tylnym rogu szyby skanera, wyrownujac kraw^dz do lewej 
prowadnicy z linijk^. Po otwarciu podajnika dokumentow automatycznie wybierane opcje Usuwanie 
obszarow poza obrazem i Uklad automat.. 



Uwaga Podajnik dokumentow nalezy zostawic otwarty podczas skanowania w trybie zapisu z szyby skanera. 

Jesli wybrana jest opcja Przeciwlegle, a oryginaly mogq bye wtozone do podajnika dokumentow, 
dost^pnyjest rownieztryb zapisu z automatycznego podajnika dokumentow. Umiesc oryginaly w podajniku 
dokumentow, jesli jest to konieczne. 



Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

10 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby rozpoczac skanowanie. 

11 Usuh pierwszy oryginat. Powtarzaj t§ procedure dla kolejnych oryginatow, naciskajac po umieszczeniu 
kazdego oryginatu przycisk URUCHOM. 

Gdy wybrana jest opcja Okladka + strony przeciwlegle lub Okladka przed./tylna + 
strony przeciw . , z szyby skanera skanowac trzeba tylko oktadkQ przednis; i tylns^. W celu 
zeskanowania pozostatych oryginatow w trybie zapisu z automatycznego podajnika dokumentow zamknij 
podajnik dokumentow i umiesc oryginaly w odpowiednim potozeniu w podajniku ADF, a nast^pnie nacisnij 
przycisk URUCHOM. 

12 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby usunac zaznaczenie trybu zapisu, a nastepnie nacisnij przycisk URUCHOM, 
aby rozpoczac drukowanie. 

Po ukonczeniu kopiowania dotknij przycisku Kopia ksiazki na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Zlecenie programowe 

W zwyktym trybie zapisu potaczone funkeje wybrane dla danego zlecenia s^ stosowane do wszystkich 
skanowanych oryginatow. W trybie zlecenia programowego mozna skanowac wiele kompletow oryginatow i do 
kazdego z nich stosowac inne ustawienia (nazywane zleceniem), a nast^pnie wydrukowac je wszystkie jako 
komplet. 

• oryginaty s^ skanowane do pami^ci i w niej zapisywane, a nast^pnie wszystkie strony s^ drukowane 
zbiorczo 

• dla zlecenia wydruku mozna zaprogramowac maksymalnie 1 00 zlecen 

• dost^pne formaty oryginatow rozni^ si^ w zaleznosci od ustawien kopiowania wybranych dla kazdego 
zlecenia 

• nie mozna zmienic formatu kopii wybranego dla pierwszego zlecenia, a dla kolejnych zadari mozna wybrac 
tylko podajniki zawierajace papier o takim samym formacie 

• po okresleniu ustawienia typu/formatu papieru w podajniku 1 nie mozna go zmienic dla innego zlecenia 

• ustawien trybu finiszera nie mozna ustawic dla kazdego zlecenia; ostatnie wprowadzone ustawienia b^da^ 
stosowane do wszystkich zlecen 

• ilosci nie mozna okreslic dla kazdego zlecenia; wprowadzona wartosc bedzie liczb^ gotowych 
skopiowanych kompletow i mozna j^ zmienic wdowolnym momencie przed rozpocz^ciem drukowania 

• ustawien zlecenia programowego nie mozna zapisac w pamieci zlecen 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: automatyczny wybor papieru, zmiana formatu kopii, 
obracanie, grupowanie, sortowanie obroconych, grupowanie obrdconych, sktadanie, zszywanie i 
skfadanie, sktadanie potrojne, dziurkowanie, funkeja serwera 
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• niezgodne oryginafy: rozne oryginaty 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/oktadki, rozdziat, pota^czenie, broszura, przektadka z folii, 
wstawianie obrazu, kopia ks\a_zk\, powtarzanie 2/4/8 w trybie powtarzania, naktadka, zapisywanie 
obrazu w pamieci naktadki 




1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Zlecenie programowe. Klawisze niezgodnych funkcji zostans; wyszarzone w celu 
wskazania, ze ss( nieaktywne. 

3 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkcje kopiowania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

5 Tryb zapisu jestwybierany automatycznie. Na ekranie gtownym i w menu Wybierz ustawienia 
skanowania wybierz w razie potrzeby podstawowe funkcje kopiowania i oryginatow. 

6 Umiesc oryginaty strong do skanowania do gory w podajniku dokumentow lub strong do skanowania w dot 
na szybie skanera, wybierz podajnik, ktory b^dzie uzywany, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM, aby 
rozpoczac skanowanie. 

7 Po zakohczeniu skanowania biezacego zlecenia na ekranie gtownym zostanie wyswietlone menu 
podr^czne. 

Aby zapisac obraz biezacego zlecenia, dotknij przycisku Potwierdz. 
Dotknij przycisku ANULUJ, aby usunac obrazy. 

8 Powtarzaj kroki od 3 do 7 az do zeskanowania wszystkich oryginatow w zleceniu. 



Uwaga Oryginaty nalezy umieszczac i skanowac w prawidtowej kolejnosci stron. 

9 Wybierz odpowiedni tryb finiszera. 

10 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

11 Dotknij przycisku ZAPISZ na ekranie gtownym, aby wyjsc z trybu zapisywania. 

Aby usunac zeskanowane dane bez ich drukowania, nacisnij przycisk ZATRZYMAJ, a nast^pnie w menu 
podn=cznym dotknij przycisku ANULUJ, aby usunac dane. 

12 Nacisnij przycisk URUCHOM. Urzadzenie MFP rozpocznie wykonywanie zlecenia drukowania. 

Po ukonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby zamknac tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Usuwanie obszarow poza obrazem 

Tryb usuwania obszarow poza obrazem stuzy do kopiowania niestandardowych lub specjalnych oryginatow, 
takich jak ksiazki, magazyny, wycinki, wykresy, grube lub cienkie materiaty itp., z szyby skanera. Eksponowany 
obszar szyby poza obramowaniami oryginatu nie zostanie skopiowany. 

Ten tryb pomaga zachowac ustawienia oryginatow, ulepsza jakosc kopii i eliminuje niepotrzebne zuzycie toneru. 
Podczas kopiowania pokrywa dokumentow powinna bye otwarta. 
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Funkcja usuwania obszarow poza obrazem ma dwa tryby: tryb usuwania prostokatnego i tryb usuwania 
ukosnego. Urzadzenie MFP jest poczatkowo ustawione, tak aby wybierato tryb odpowiedni dla oryginatu 
umieszczonego na szybie skanera (tryb automatyczny). Administrator moze okreslic tryb i poziom gestosci 
oryginatu recznie, tak aby funkcja usuwania obszarow poza obrazem dziatata bez bt^dow. 



Tryb usuwania ukosnego 




Tryb usuwania prostokatnego 



• tryb kopiowania: tylko tryb 1 M (gdy uzywany jest tryb zapisu, mozna wybrac tryb 1 V2) 

• nalezy uzywac tylko szyby skanera; podczas skanowania podajnik dokumentow powinien bye otwarty 

• format oryginatu: Ledger - 10 mm na 10 mm 

• szerokosc obciecia obrazu: kraw^dz od strony wprowadzanej 5 mm, kraw^dz od strony wysuwanej w 
drugiej kolejnosci 4 mm, gora i dot 2 mm. 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: uzywanie podajnika ADF, automatyczny wybdr papieru, 
automatyczne skalowanie, obracanie, 2>2, 2H, sortowanie obroconych, grupowanie obroconych 

• niezgodne oryginafy: rdzne oryginaty, oryginaty sktadane w harmonijke 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/okfadki, rozdziat, pofa^czenie, broszura, wstawianie 
obrazu, kopia ksia^zki w trybie zapisu z podajnika ADF, odwracanie obrazu, caty obszar, pomniejszenie i 
przesuniecie w trybie przesuniecia obrazu, zapisywanie obrazu w pamieci naktadki 

Funkcja usuwania obszarow poza obrazem moze nie dziatac prawidtowo, jesli oswietlenie w pomieszczeniu 
roboczym znajduje si$ bezposrednio nad szyba^ skanera. W taki przypadku nalezy skonsultowac sie z 
przedstawicielem serwisu w sprawie miejsca ustawienia urzadzenia. 




Umieszczanie oryginatu | 

Usuwanie obszarow poza obrazerr 



1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Usuri obszar poza obrazem. 

3 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkeje kopiowania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

5 Wprowadz liczbe. 



Usuwanie obszarow poza obrazem 1 1 1 



6 Umiesc oryginaty na szybie skanera strong do zeskanowania w dot. 



Uwaga Podczas kopiowania podajnik dokumentow powinien bye otwarty. 

Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 
umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukoiiczeniu kopiowania dotknij przycisku Usuri obszar poza obrazem na ekranie wyboru wydruku 
lub nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Odwracanie obrazu 

Funkcja odwracania obrazu stuzy do przeksztatcania czarnego obrazu na biatym tie w biaty obraz na czarnym tie i 
odwrotnie. 

• papier oryginatu/do kopiowania: Ledger, Legal, Letter, Letter-R, 5,5 na8,5 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: sktadanie, zszywanie i sktadanie, sktadanie potrojne 

• niezgodne tryby wydruku: usuwanie obszardw poza obrazem, powtarzanie, cafy obszar, pieczec, 
pamiec naktadki 



ABCD 
ABCD 
ABCD 
ABCD 
ABCD 

Oryginat Skopiowany odwrocony obra : 

1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Odwr 6c obraz. 

3 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkeje kopiowania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

5 Wprowadz liczb^. 

6 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gor^ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 



Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukoiiczeniu kopiowania dotknij przycisku Odwroc obraz na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Powtarzanie obrazu 

Funkcja powtarzania obrazu stuzy do tworzenia etykiet, wizytowek, biletow, itp., a jej dziatanie polega na 
powtarzaniu wybranego obrazu w kierunku dotu strony. 

Tryb ustawiania szerokosci pionowej/poziomej 

W tym trybie powtarzany jest wybrany obszar obrazu o rozmiarze 10 mm - 150 mm w poziomie i w pionie 
mierzonym od lewego tylnego rogu obszaru oryginatu wskazywanego na lewej kraw^dzi szyby skanera. 
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Tryb autowykrywania 

Wybranie tego trybu spowoduje automatyczne ustawienie obszaru powtarzania rownego formatowi oryginatu 
umieszczonego na szybie skanera poprzez uaktywnienie funkcji usuwania obszarow poza obrazem. 

Tryb powtarzania 

Umozliwia wybranie liczby powtorzen oryginatu na jednym arkuszu kopii. 
Specyfikacje trybu ustawiania szerokosci pionowej/poziomej 

• uzywana jest szyba skanera (nie mozna uzywac podajnika ADF) 

• szerokosc powtarzania: 10-150 mm (z przyrostem o 1 mm) 

• tryb kopiowania: tylko tryb 1 ► 1 

(gdy zostanie wybrany tryb 1^2, automatycznie zostanie uruchomiony tryb zapisu z szyby dokumentow) 

Specyfikacje trybu autowykrywania 

• uzywana jest szyba skanera; automatycznie jest uruchamiana funkcja usuwania obszarow poza obrazem 

• obszar skanowania: Ledger - 1 0 mm na 1 0 mm 

• obszar powtarzania obrazu: obszar obrazu oryginatu wykryty przez funkcja usuwania obszarow poza obrazem 

• tryb kopiowania: tylko tryb 1 ► 1 

(gdy zostanie wybrany tryb 1^2, automatycznie zostanie uruchomiony tryb zapisu z szyby dokumentow) 

Specyfikacje trybu powtarzania 

• wspotczynnik skalowania: automatycznie ustawiany na 1 ,00 (1 00 procent) 

(skale mozna zmienic, ale po zmianie wspotczynnika nie bedzie dziatac funkcja obracania) 

• obszar skanowania: Ledger - 1 0 mm na 1 0 mm 

• obszar powtarzania obrazu: czqsc wybranego formatu kopii podzielonego rowno zgodnie z trybem 

(2, 4 lub 8 powtorzen) wybranym na ekranie; jesli wykryty format obrazu bedzie wi^kszy niz format podany 
powyzej, wyniki kopiowania moga^ bye niezadowalajace 

Ustawienia niezgodne z trybem tryb ustawiania szerokosci pionowej/poziomej 

• podstawowe ustawienia kopiowania: uzywanie podajnika ADF, 2^2, 2M, automatyczny wybor papieru, 
automatyczne skalowanie, grupowanie, sortowanie obroconych, grupowanie obroconych 

• oryginaty: rozne oryginaty, oryginaty sktadane w harmonijke^ 

• wydruk: wstawianie arkuszy/oktadek, rozdziat, potaczenie, broszura, przektadka z folii, wstawianie obrazu, 
kopia ksiazki, usuwanie obszarow poza obrazem, odwracanie obrazu, usuwanie ramki/ztozenia, ukfad 
automatyczny, pomniejszenie i przesuni^cie w trybie przesuwania obrazu, piecz^c/naktadka 

Ustawienia niezgodne z trybem autowykrywania 

• podstawowe ustawienia kopiowania: uzywanie podajnika ADF, 2^2, 2M, automatyczny wybor papieru, 
automatyczne skalowanie, grupowanie, sortowanie obroconych, grupowanie obroconych 

• oryginaty: rozne oryginaty, oryginaty sktadane w harmonijke^ 

• wydruk: wstawianie arkuszy/oktadek, rozdziat, potaczenie, broszura, przektadka z folii, wstawianie obrazu, 
kopia ksiazki, odwracanie obrazu, usuwanie ramki/ztozenia, uktad automatyczny, caty obszar, 
pomniejszenie i przesuni^cie w trybie przesuwania obrazu, piecz^c/naktadka 

Ustawienia niezgodne z trybem powtarzania 

• podstawowe ustawienia kopiowania: obracanie (gdy wspotczynnik skalowania jest inny niz 1,00), 
automatyczny wybor papieru, automatyczne skalowanie, grupowanie, sortowanie obroconych, grupowanie 
obroconych 

• oryginaty: rozne oryginaty, oryginaty sktadane w harmonijke^ 

• wydruk: wstawianie arkusza/oktadki, rozdziat, potaczenie, broszura, przektadka z folii, wstawianie obrazu, 
kopia ksiazki, usuwanie obszarow poza obrazem, odwracanie obrazu, usuwanie ramki/ztozenia, uktad 
automatyczny, pomniejszenie i przesuni^cie w trybie przesuwania obrazu, naktadka, pamiec naktadki 

Tryby autowykrywania i powtarzania funkcji powtarzania obrazu moga^ nie dziatac prawidtowo, jesli oswietlenie w 
pomieszczeniu roboczym znajduje s\q bezposrednio nad szyba^ skanera. Wtaki przypadku nalezy skonsultowac sie^ 
z przedstawicielem serwisu w sprawie miejsca ustawienia urzadzenia. 
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Tryb ustawiania szerokosci 
pionowej/poziomej 



Tryb autowykrywania 



Tryb powtarzania 2/4/8 
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Kopia (4 powtorzenia) 
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Kopia (8 powtorzen) 



1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Powtorz, aby wyswietlic ekran wyboru trybu powtarzania. 

3 Aby wybrac tryb ustawiania szerokosci pionowej/poziomej : 
a Dotknij przycisku Pionowa/Pozioma. 

b Okresl szerokosc pozioma^ i pionowa^ skanowanego obszaru przy uzyciu klawiszy strzaiki w goreyw dot. 
Szerokosci powinny nalezec do zakresu 10 - 150 mm i mozna je ustawiac z przyrostem o 1 mm. 
Aby w sposob ciacjty zwi^kszac/zmniejszac wartosc, nalezy przytrzymac dotkniejy przycisk. 

Mozna tez dotknac przycisku Szerokosc powtorzenia wprowadz z klawiatury, aby 
wyswietlic ekran podreczny, na ktorym za pornocs; klawiszy dotykowych mozna wprowadzic wartosc. 
Dotykaj przycisku Pion . /Poz . na ekranie podr^cznym za kazdym razem, gdy chcesz przetaczyc 
jego wartosc na drug^. Dotknij przycisku OK, aby przywrocic ekran wyboru trybu powtarzania. 

Aby wybrac tryb autowykrywania, dotknij przycisku AUTO. Funkcja usuwania obszarow poza obrazem 
zostanie uruchomiona automatycznie. 

Aby wybrac tryb powtarzania, dotknij odpowiednio przycisku 2 razy, 4 razylub8 razy. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

5 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkcje kopiowania. 

Gdy wybrany b^dzie tryb 2 razy, funkcja odst^pu w trybie przesuwania obrazu moze zostac uzyta do 
utworzenia odpowiedniej ilosci wolnego miejsca mi^dzy dwoma obrazami na stronie. 

6 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu giownego. 

7 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

8 Umiesc oryginaiy na szybie skanera strong do zeskanowania w dot. 



Uwaga 



Jesli w kroku 3 zostanie wybrany tryb AUTO, 2 razy, 4 razylub; 
dokumentow. 

Gdy uzywany jest tryb zapisu z szyby, mozna wybrac tryb 1^2. 



razy, nie nalezy zamykac podajnika 



Uwaga 



Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 
umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

9 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukohczeniu kopiowania dotknij przycisku Powtorz na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij przycisk 
ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 



1 1 4 Funkcja wydawania 
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Usuwanie ramki/ztozenia 



Funkcja usuwania ramki/ztozenia stuzy do eliminowania czarnych pasow wzdtuz krawQdzi. 
rozmiar usuwania ramki: 11 mm - 300 mm z przyrostem o 1 mm 
wstepna wartosc usuwania ramki: 10 mm 
rozmiar usuwania ztozenia: 1 1 mm - 99 mm z przyrostem o 1 mm 
wstepna wartosc usuwania ztozenia: 10 mm 
papier oryginatu/do kopiowania: Ledger, Legal, Letter 
niezgodne tryby wydruku: powtarzanie, caly obszar 



Umieszczanie 
oryginatu 



Szerokosc ramki 
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Kopiowanie ogolne Kopia po usunieciu 
ramki 



Kopia po usunieciu 
ztozenia 



Kopia po usunieciu 
ramki/ztozenia 



1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Szer . ramki/zlozenia, aby wyswietlic ekran wyboru usuwania ramki/ztozenia. 

3 Dotknij przycisku Szer . ramki (wszystkie str.) lubSzer. ramki (kazda strona) . 
Dotknij przycisku Szer. zlozenia, abyuzyctrybu usuwania ztozenia. 

• Dotknij przycisku Szer . ramki (wszystkie str .), aby wprowadzic zbiorczo rozmiar usuwania 
ramki u gory, u dotu oraz z prawej i lewej strony przy uzyciu przyciskow na ekranie dotykowym lub 
przyciskow strzatek w gore/w dot z zakresu 1 - 300 mm. 

• Dotknij przycisku Szer . zlozenia (kazda strona) , aby wprowadzic osobno rozmiary 
usuwania ramki u gory, u dotu z lewej lub z prawej strony. Dotknij przycisku KRAW . GORNA, KRAW. 
PRAWA, KRAW . DOLNA lub KRAW . LEWA, a nast^pnie za pomoca^ klawiszy na ekranie dotykowym 
lub klawiszy strzatek w gore/w dot wprowadz odpowiedni rozmiar z zakresu 1 mm - 300 mm. 

• Aby wprowadzic rozmiar usuwania ramki, dotknij przycisku Szer . zlozenia, a nastepnie dotknij 
przycisku ZLOZEN . . Za pomoca^ przyciskow na ekranie dotykowym lub klawiszy strzatek w gore/w dot 
wprowadz odpowiedni rozmiar z zakresu 1 -99 mm. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukonczyc wprowadzanie ustawienia. Zostanie wyswietlony ekran wyboru wydruku. 

5 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego lub wprowadz dodatkowe ustawienia wydruku. 

6 Wybierz odpowiedni rozmiar kopii. 

7 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

8 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gore^ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 



Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 
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9 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukohczeniu kopiowania dotknij przycisku Szer . ramki/zlozenia na ekranie wyboru wydruku lub 
nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 



Uwaga Chociaz formaty kopii i oryginatu powinny bye takie same, mozliwe jest uzycie funkeji usuwania ramki/ztozenia w 

celu kopiowania oryginatow o formacie Ledger na arkusze o formacie Letter-R, wybierajac wspotczynnik 
zmniejszenia 0,65 po wybraniu formatu kopii. 



Uktad automatyczny 

Ta funkeja stuzy do wykrywania obszaru obrazu oryginatu i wysrodkowywania catego obrazu na papierze do 
kopiowania. 

• tryb druku dwustronnego jest automatycznie ustawiany na 1 M ; tryb 1 >2 jest dost^pny, tylko gdy uzywany 
tryb zapisu 

• tryby automatycznego wyboru papieru i automatycznego skalowania automatycznie wytaczane; mozliwe 
jest zmienianie wspotczynnika skalowania 

• tryb usuwania obszarow poza obrazem jest wybierany automatycznie; nalezy wytaczyc go n=cznie, gdy 
oryginaty s^ skanowane przy uzyciu podajnika ADF 

• rozmiar oryginatu/kopii: Ledger, Legal, Letter-R, Letter, 5,5 na8,5 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: automatyczny wybdr papieru, automatyczne 
skalowanie, obracanie, 2V2, 2V 1, sortowanie obroconych, grupowanie obroconych 

• niezgodne oryginafy: rdzne oryginaty, oryginaty sktadane w harmonijke 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/okfadki, rozdziat, pota^czenie, broszura, wstawianie 
obrazu, odwracanie obrazu, powtarzanie, caty obszar, przesuniecie obrazu, nakladka, zapisywanie 
obrazu w pamieci naktadki 



Uwaga 



Funkeja uktadu automatycznego moze nie dziatac prawidtowo , jesli oswietlenie w pomieszczeniu roboczym znajduje 
si§ bezposrednio nad szyba^ skanera. W taki przypadku nalezy skonsultowac s\q z przedstawicielem serwisu w 
sprawie miejsca ustawienia urzadzenia. 
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Umieszczanie oryginatu 



Kopiowanie z uzyciem funkeji automatycznego ukladu 



Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

Dotknij przycisku Uklad automat . . Klawisze niezgodnych funkeji zostana^ wyszarzone w celu wskazania, 

ze S3 nieaktywne. 

W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkeje kopiowania. Gdy oryginaty s^ skanowane z uzyciem podajnika 
ADF, dotknij przycisku Usuwanie obszaru poza obrazem, aby usunac jego zaznaczenie. 
Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 
Wybierz odpowiedni rozmiar kopii. 
Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gore^ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 



Uwaga Gdy uzywana jest szyba skanera, nie nalezy zamykac podajnika dokumentow. Skosne umieszczenie oryginatow 

na szybie skanera moze spowodowac powstawanie czarnych pasow. 

Opcjonalnie: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 
umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. 
Patrz sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukoiiczeniu kopiowania dotknij przycisku Uklad automat . na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 
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Caty obszar 



Ta funkcja stuzy do tworzenia kopii drukowanych bez marginesow. 

• kopie beda^ wykonywane bez obci^cia obrazu na kraw^dziach 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: sortowanie obrdconych, grupowanie obroconych 

• niezgodne tryby wydruku: usuwanie obszarow poza obrazem, odwracanie obrazow, usuwanie 
ramki/ziozenia 



ABCD 



EFGH 



Oryginat 




Kopia zwykta 



ABCD 



EFGH 



Kopia wykonana z 
uzyciem funkcji 
catego obszaru 



1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Caly obszar. 

3 W razie potrzeby wybierz dodatkowe funkcje kopiowania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu gtownego. 

5 Wybierz odpowiedni rozmiar kopii. 

6 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

7 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gorq w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukonczeniu kopiowania dotknij przycisku Caly obszar na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc ten tryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 



Przesuni^cie obrazu 



Dostosowywanie potozenia obrazu kopii 

Funkcja przesuwania obrazu stuzy do tworzenia nowego marginesu na opraw^ w przypadku oryginatow 
kopiowanych wtrybie 1 M lub 2^2 lub dostosowywania istniejacych marginesow w przypadku oryginatow 
kopiowanych w trybie 1 >2 lub 2M. 

Funkcja odst^pu jest dost^pna, tylko gdy wybrano tryb broszury, powtarzania 2 razy lub powtarzania. Ta funkcja 
stuzy do tworzenia odpowiedniej ilosci wolnego miejsca mi^dzy dwoma obrazami na stronie. 

Jesli prawdopodobna jest utrata obrazu, nalezy wybrac tryb zmniejszania i przesuwania. Patrz sekcja 
„Zmniejszanie i przesuwanie obrazu kopii" na stronie 119. 

• rozmiar przesuni^cia w trybie przesuwania obrazu: 0 mm - 250 mm z przyrostem o 1 mm (w ustawieniach 
administratora mozna tez wprowadzic mozliwosc stosowania przyrostu o 0,1 mm przy uzyciu klawiszy 
strzatek w goreyw dot) moze bye ustawiany zbiorczo lub indywidualnie dla przednich i tylnych stron 

• funkcja odstepu dziata, tylko gdy wczesniej wybrano tryb broszury, powtarzania 2 razy lub powtarzania 

• rozmiar oryginatu/kopii: Ledger, Legal, Letter, Letter-R 

• niezgodne ustawienia: wydruk: uktad automatyczny, zapisywanie obrazu w pamieci nakfadki 
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Kopie 



<= W lewo 



1 W razie potrzeby wybierz na ekranie gtownym tryb druku dwustronnego oraz format kopii. 

2 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

3 Dotknij przycisku Przesuri obraz, aby wyswietlic ekran wyboru przesuniecia obrazu. 

4 Dotknij przycisku Przesuri obraz. 
Aby ustawic wartosc przesuniecia obrazu: 

a Dotknij przycisku PRZOD, TYL lub OBIE STRONY. Wybranie opcji OBIE STRONY spowoduje 
natychmiastowe odzwierciedlenie wprowadzonego kierunku i wielkosci przesuniecia na obrazach 
przedniej i tylnej strony wyswietlanych na ekranie. Dotkni^cie przycisku PRZOD lub TYI umozliwia 
indywidualne okreslenie kierunku i wielkosci przesuniecia. 

b Dotknij przycisku W GORE, W D0£, W PRAWO lub W LEWO, aby okreslic kierunek przesuniecia, a 
nast^pnie za pornocs; przyciskow na ekranie dotykowym lub strzatki w gor^/w dot wybierz odpowiedni^ 
wielkosc przesuniecia (z dopuszczalnego zakresu 0 - 250 mm). Aby w sposob ciacjty zwi^kszac lub 
zmniejszac wartosc, nalezy przytrzymac dotkniejy przycisk strzatki. 
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Obraz wyswietlany na ekranie umozliwia przegladanie marginesu na oprawe, ktory ma zostac 
utworzony na drukowanych arkuszach. Aktualnie wybrane ustawienia s^ okreslone za pomoc^ 
powyzszych ikon. 

Jesli wybrano juz broszure lub TRYB POWTARZANIA 2 RAZY, wyswietlany na ekranie przycisk ODSTEP jest 
przezroczysty, co wskazuje jego dost^pnosc, a w obszarze obrazu oznaczona jest wielkosc odst^pu. 

W razie potrzeby dotknij przycisku ODSTEP w celu jego podswietlenia, a nast^pnie wprowadz wymagans; 
wartosc przy uzyciu przyciskow na ekranie dotykowym lub przyciskow strzatek w gore/w dot. 

Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

Wybierz dodatkowe funkcje wydawania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gore w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 



Uwaga Opcja: Nacisniecie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkniecie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 



1 1 8 Funkcja wydawania 



PLWW 



10 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukoriczeniu kopiowania dotknij przycisku Przesuri obraz na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, abywytaczyc biezacytryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Zmniejszanie i przesuwanie obrazu kopii 

W celu unikni^cia utraty obrazu, nalezy przy tworzeniu marginesu na opraw^ wybrac tryb zmniejszania i 
przesuwania zamiast zwyktego trybu przesuwania obrazu. 

• Wartosc przesuniQcia w trybie zmniejszania i przesuwania: 

• 01 mm - 250 mm z przyrostem o 1 mm 

(ustawienia z przyrostem co 0,1 mm przy uzyciu klawiszy strzatek w gore/w dot ss( dostepne rowniez w 
ustawieniach administratora) 

• ustawiana zbiorczo dla przednich i tylnych stron 

• wartosc przesuni^cia dla tylnej strony mozna zmieniac w celu ustawienia obrazu doktadnie w ten sam 
sposob, co na stronie przedniej 

• w trybie zmniejszania i przesuwania funkcja automatycznego skalowania jest wybierana automatycznie i nie 
mozna jej wytaczyc 

• rozmiar oryginatu/kopii: Ledger, Legal, Letter, Letter-R 

• ustawienia niezgodne z trybem zmniejszania i przesuwania 

• podstawowe ustawienia kopiowania: zmiana wspotczynnika skali, powi^kszenie pionowe/poziome, 
automatyczny wybor papieru 

• oryginaty: rozne oryginaty 

• wydruk: kopia ksiazki, usuwanie obszarow poza obrazem, powtarzanie, uktad automatyczny, naktadka, 
zapisywanie obrazu w pami^ci naktadki 



Przod 

A B C D 
E FG H I 
JKLMN 
O P Q R 
S T U V 
W X Y Z 



Oryginaty 



5 
9 
2 

13 14 15 
16 17 18 



Tyl 



Gorny margines na oprawQ 



Lewa <= => Prawa 



A B C D 
E FG H I 
JKLMN 
O P Q R 
S T U V 
W X Y Z 



Przod 



7 
Dot 



1 2345 
6 7 8 9 
10 11 12 
13 14 15 
16 17 18 



Tyt 



Gora 



Lewy margines na oprawe 



A B C D 
E FG H I 
JKLMN 
O P Q R 
S T U V 
W X Y Z 



Gora 



Dot 



1 2345 
6 7 8 9 
10 11 12 
13 14 15 
16 17 18 



Przod 



Tyt 



Prawy margines na oprawQ 



A B C D 
EFGHll 
JKLMN 
O P Q R 
STUVi 
W X Y Z 



n 



Gora 



Dot 



1 2345 
|6 7 8 9 
10 11 12 
113 14 15 
16 17 18 





Przod 



Tyt 



1 W razie potrzeby wybierz na ekranie gtownym tryb druku dwustronnego oraz format kopii. 

2 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

3 Dotknij przycisku Przesuri obraz, aby wyswietlic ekran wyboru przesuni^cia obrazu. 
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Przesuniecie obrazu 1 1 9 



4 Dotknij przycisku Zmniej sz i przesuri. 

Aby ustawic wartosc przesuni^cia w trybie zmniejszania i przesuwania: 

a Dotknij przycisku PRZOD. W trybie zmniejszania i przesuwania przycisk OBIE STRONY jest 

wygaszony, co oznacza nieaktywnosc. Wybranie jako pierwszej opcji TYL spowoduje wyswietlenie 
komunikatu Wybierz wsp . skalowania przedniej strony. 

b Dotknij przycisku W GORE, w DOLlubW PRAWO, aby okreslic kierunek przesuniQcia. W trybie 

zmniejszania i przesuwania przy wybranej opcji PRZOD przycisk w LEWO jest wygaszony, co oznacza 
nieaktywnosc. Za pornocs; przyciskow na ekranie dotykowym lub klawiszy strzatek w gore/w dot 
wybierz odpowiedni^ wartosc przesuni^cia (z dopuszczalnego zakresu: 0 mm - 250 mm). Aby w 
sposob ciac|ty zwi^kszac lub zmniejszac wartosc, nalezy przytrzymac dotkni^ty przycisk strzatki. 

Opcja automatycznego skalowania automatycznie okresli wspotczynnik skalowania zgodnie z wartoscisi 
przesuni^cia okreslonej dla strony przedniej. Wartosc przesuni^cia i wspotczynnik skalowania 
przedniej strony zostanie automatycznie zastosowany do strony tylnej. 

c Jesli potrzebna jest regulacja potozenia, dotknij przycisku TYL i wprowadz zmiany kierunku i wielkosci. 
Jesli wybrana jest opcja TYL, wspotczynnik skali nie zmieni si§, mozna natomiast zmieniac kierunek i 
wielkosc. 

5 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

6 Wybierz dodatkowe funkcje wydawania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

7 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

8 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gorq w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 



Uwaga Opcja: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 

umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkni^cie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

9 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukoiiczeniu kopiowania dotknij przycisku Przesuri obraz na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc biezacytryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 

Piecz^c 

Funkcja piecz^ci umozliwia drukowanie typowych piecz^ci, numerowania, daty i godziny, znakow wodnych oraz 
numerowania znakiem wodnym na kopiach wyjsciowych. Szesc powyzszych typow piecz^ci mozna uzywac 
osobno lub w wielu kombinacjach. 



Uwaga W urzadzeniach MFP wszystkie predefiniowane znaki wodne i piecz^cie sa^ drukowane w jezyku angielskim. 

Na ekranie dotykowym wyswietlane stowa w jezyku angielskim. Mimo to zlecenia przesytane z wykorzystaniem 
kontrolera drukarki moga^ uzywac wtasnych znakow wodnych lub piecz^ci. Uzytkownicy moga^ rowniez zapisywac 
wtasne znaki wodne i piecz^cie, ktore mog^ bye wykorzystane w zleceniach kopiowania. 

PIECZEJC umozliwia drukowanie na zeskanowanym obrazie jednej z osmiu fraz w miejscu okreslonym 
na ekranie. 

USTAW NUME ROWAN I E umozliwia drukowanie na zeskanowanym obrazie numerow w okreslonej formie, 
w miejscu okreslonym na ekranie. 

NUMEROWANIE STRON umozliwia drukowanie na zeskanowanym obrazie numerow stron w okreslonym 
formacie, w miejscu okreslonym na ekranie. 

DATA/ GODZINA umozliwia drukowanie na zeskanowanym obrazie daty i czasu w okreslonej formie, w miejscu 
okreslonym na ekranie. 

ZNAK WODNY umozliwia drukowanie na zeskanowanym obrazie jednej z osmiu fraz, umieszczajac j^ na srodku 
strony. 

NUMEROWANIE ZNAKIEM WODN . umozliwia wielokrotne drukowanie na zeskanowanym obrazie numerow 
w okreslonym formacie. 

• Wszystkie szesc typow mozna stosowac w kombinacji. 

• Znak wodny jest drukowany skosnie na srodku strony. Numerowanie znakiem wodnym umozliwia 
wielokrotne drukowanie numerow na zeskanowanym obrazie. 
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• Piecz^c, numerowanie kompletow, numerowanie stron oraz ustawienia daty/czasu umozliwiajs; wybor 
dziewi^ciu pozycji wydruku. 

• Piecz^c, numerowanie kompletow oraz ustawienia daty/czasu umozliwiajs; drukowanie piecz^ci na 
wszystkich stronach lub tylko na oktadce. 

• Numerowanie stron umozliwia wybranie wydruku na wszystkich stronach, na wszystkich stronach z 
wyjatkiem oktadki przedniej lub na wszystkich stronach z wyjatkiem przedniej i tylnej oktadki. 

Ponadto w przypadku wstawiania arkuszy/oktadki funkcja numerowania stron umozliwia okreslenie 
nast^pujacych opcji: 



WSTAW KOPIE. 


Druk. wt. 


Zostanie wydrukowany numer strony. 


Druk wyt. 


Numer strony nie zostanie wydrukowany, ale zostanie policzony. 


Pomiri strong 


Numer strony nie zostanie wydrukowany ani policzony. 


WSTAW PUSTA 


Druk wyt. 


Numer strony nie zostanie wydrukowany, ale zostanie policzony. 


Pomih strong 


Numer strony nie zostanie wydrukowany ani policzony. 



• Gdy wybrano juz rozdziat, numerowanie kompletow, numerowanie stron i numerowanie znakiem wodnym 
umozliwiaja^ drukowanie, oprocz swoich funkcji numerowania, numeru rozdziatu na kazdej stronie rozdziatu. 
W trybie kopiowania dwustronnego okreslona prawa/lewa pozycja drukowania zostanie automatycznie 
odwrocona na tylnych stronach. W trybie kopiowania dwustronnego, po wybraniu gornego i dolnego 
potozenia zszywek, okreslona gorna/dolna pozycja drukowania zostanie automatycznie odwrocona na 
tylnych stronach. 

• Szerokosc obci^cia obrazu: kraw^dz od strony wprowadzanej 5 mm, kraw^dz od strony wysuwanej 
w drugiej kolejnosci 4 mm, gora i dot 2 mm. 

• Niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: tryb tandemu (z numerowaniem kompletow 
i numerowaniem znakiem wodnym). 

• Niezgodne tryby wydruku: odwracanie obrazow, powtarzanie oprocz powtarzania 2/4/8, nakfadka 
(z pieczecia., numerowaniem kompletow, znakiem wodnym i numerowaniem znakiem wodnym), 
pamiec nakladki. 

Piecz^c i znak wodny dost^pne tylko w urzadzeniach MFP z zainstalowanym dyskiem twardym. Jesli w 
urzadzeniu nie ma dysku twardego, te klawisze funkcji zostana^ wygaszone w celu wskazania, ze s^ nieaktywne. 



NUMEROWANIE 



0001/1000 
0001/1000 0001/100C 

0001/1000 
0001/1000 0001/1000 



Gora z lewej Gora w srodku Gora z prawej 

C D O Q 



Srodek z lewej Srodek Srod ;k z 

O O C) 



Dot z lev ej Dot w srodku Do z prawej 

O O CD 



Pozycje innych pieczQci 



NUMEROWANIE ZNAKIEM WODN. 



SCISLE TAJNE 



PIECZEC 



'10/10/00 10:30 



DATA / GODZINA 



2/5 



NUMEROWANIE STRON 



[0002 / 0005] 



USTAW NUMEROWANIE 



1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Piecz(?c/nakladka. Zostanie wyswietlony ekran wyboru piecz^ci/naktadki. 

3 Dotknij przycisku, aby wybrana piecz^c zostata wyswietlona na nast^pnej stronie. 
Na kazdym ekranie mozna okreslic wymagany typ wybranej piecz^ci. 



Piecz^c 121 



Ekran wyboru typu numerowania stron, ekran wyboru typu daty/godziny 

4 Gdy wybrano piecz^c, numerowanie kompletow, numerowanie stron lub dateVgodzin^, nalezy wybrac 
wymagana^ pozycje^ sposrod dziewi^ciu lokalizacji wyswietlanych na ekranie. 

Jesli wymagana jest precyzyjna regulacja potozenia, dotknij przycisku PRECYZY JNA REG . POLOZENIA, 
aby wyswietlic ekran ustawieh precyzyjnej regulacji. 

Dotknij przycisku KRAW . GORNA, KRAW. DOLNA, KRAW. PRAWA lub KRAW . LEWA, aby okreslic 
kierunek przesuni^cia, a nast^pnie za pornoc^ przyciskow na ekranie dotykowym lub strzatki w goreyw dot 
wprowadz odpowiedni^ wielkosc. 

5 Jesli wyst^puje taka potrzeba, dotknij przycisku ROZMIAR CZCIONKI na ekranie wyboru piecz^ci, wyboru 
typu numerowania kompletow lub wyboru typu numerowania znakiem wodnym, aby zmienic rozmiar 
czcionki. Dost^pne sa^ nast^pujace opcje. 



8 

9 
10 



PIECZEC 


POWIEKSZ/ POMNIEJSZ 


USTAW/NUMEROWANIE ZNAKIEM WODN. 


20 PKT./36 PKT. 



Aby zmienic rozmiar/typ czcionki, dotknij przycisku Rozmiar/typ czcionki na ekranie wyboru typu 
numerowania stron lub wyboru typu daty/godziny. Na wyswietlonym nastepnie ekranie dost^pne s^ 
ponizsze opcje. 

• rozmiar czcionki: 8 pkt./10 pkt./12 pkt./14 pkt. 

• typ czcionki: sans serif/serif 

Dotknij przycisku Drukowana strona na ekranie wyboru pieczeci, wyboru typu numerowania kompletow 
lub wyboru typu daty/godziny, aby okreslic, czy wybrana piecz^c ma bye drukowana tylko na oktadce, czy 
na wszystkich stronach. 

Dotknij przycisku Drukowana strona na ekranie wyboru typu numerowania stron, aby wyswietlic ekran 
wyboru ustawieri drukowania oktadki/wktadki. 

• Jesli wybrane jest ustawienie drukowania oktadki, dotknij przycisku Przod i tyi: Druk. wl., 
Przod: Druk. wyl., Tyl: Druk. wl . lub Przod i tyl : Druk. wyl . . 

• Jesli wybrane jest ustawienie drukowania wktadki, dotknij przycisku Druk . wl . , Druk . wyl . lub 
Pomiri stron? odpowiednio dla kazdej wstawianej kopii i strony pustej. Dotknij przycisku OK, aby 
powrocic do ekranu wyboru typu numerowania stron. 

Dotknij przycisku Nr poczatkowy na ekranie wyboru typu numerowania kompletow, numerowania stron 
lub numerowania znakiem wodnym, aby wyswietlic ekran ustawiania numeru poczatkowego. Za pomoca^ 
przycisku na ekranie dotykowym lub przycisku strzatki w goreyw dot wprowadz odpowiedni numer 
poczatkowy, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby powrocic do poprzedniego ekranu. Przycisk +/- pozwala 
wprowadzic liczb^ ujemnq oznaczajaca^ rozpocz^cie numeracji na okreslonej stronie. Na przyktad -2 
oznacza drukowanie numeru „1" na stronie 4. 



Oryginat 



Kopia 



-11 



!0 



Jesli wybrano juz funkeje^ rozdziatu, dotkni^cie przycisku Nr poczatkowy na ekranie wyboru typu 
numerowania kompletow, numerowania stron lub numerowania znakiem wodnym spowoduje wyswietlenie 
ekranu ustawiania numeru poczatkowego z ustawieniem numeru poczatkowego rozdziatu (patrz ponizej). 
Dotknij przycisku Numer rozdzialu lub Numer strony w celu jej podswietlenia, a nast^pnie za 
pomoca^ przyciskow na ekranie dotykowym lub przycisku strzatki w goreyw dot wprowadz odpowiedni 
numer poczatkowy w obu ustawieniach. 

Dotknij przycisku OK, aby powrocic do poprzedniego ekranu. 

Jesli wybrana jest opeja ZNAK WODNY lub NUMEROWANIE ZNAKIEM WODN ., dotknij przycisku Jasny, 
Zwykly, Ciemny lub Ciemny+, aby na kazdym ekranie wybrac odpowiedni poziom gestosci. 

Po wprowadzeniu odpowiednich ustawieri dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

Wprowadz dodatkowe ustawienia wydruku lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 
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11 Wprowadz odpowiedniajiczb^. 

12 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gore^ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 



Uwaga Oryginaty nalezy umieszczac i skanowac w normalnej kolejnosci stron. 

Opcjonalnie: Nacisniepie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie \/vybranego ustawienia i w razie potrzeby 
umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkniecie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

13 Nacisnij przycisk URUCHOM. 

Po ukoriczeniu kopiowaniadotknij przycisku Pieczt?c/nakladka na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc biezacytryb i wyzerowac urzadzenie MFP 

Naktadka 

Naktadka umozliwia zeskanowanie obrazu i natozenie go na kazds; strong kopiowan^ w ramach danego zlecenia. 

• skanowanie i zapisywanie oryginatow w pamieci 

• tryby automatycznego wyboru papieru i automatycznej skali s^ automatycznie wytaczane 

• wspotczynnik skali poczatkowo ustawiony na 1 : 1 , ale ustawienie to mozna zmienic 

• rozmiar oryginatu/kopii: Ledger, Legal, Letter-R, Letter, 5,5 na8,5 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: obrot, sortowanie obrdconych, grupowanie 
obroconych 

• niezgodne oryginafy: rozne oryginaty 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/oktadki, potqczenie, przektadka z folii, wstawianie 
obrazu, kopia ksia^zki, zlecenie programowe, powtarzanie, uktad automatyczny, zmniejszanie i 
przesuwanie w przesunieciu obrazu, pieczec, numerowanie kompletow, znak wodny, numerowanie 
znakiem wodnym 



1 . skanowany oryginat Skanowane oryginaty 

2. i nastepne 



ABCD 



1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Piecz^c/nakladka. Zostanie wyswietlony ekran wyboru pieczeci/naktadki. 

3 Dotknij przycisku Nakladka, aby j^ podswietlic. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

5 Wprowadz dodatkowe ustawienia wydruku lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

6 Automatycznie wybierany jest tryb zapisywania, a tryby automatycznego wyboru papieru i automatycznej 
skali S3 wytaczane. 

Na ekranie gtownym ustaw odpowiedni tryb druku dwustronnego, kontrast kopii, tryb obiektywu i rozmiar 
kopii. 

7 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

8 Umiesc oryginat majacy petnic role^ naktadki w podajniku dokumentow lub na szybie skanera, a nastepnie 
nacisnij przycisk URUCHOM w celu rozpoczecia skanowania. 

9 Na drugiej i nastepnych stronach podczas druku ma bye umieszczona naktadka. 

Umiesc je w podajniku dokumentow lub na szybie skanera, a nastepnie nacisnij przycisk URUCHOM. 



Uwaga Oryginaty nalezy umieszczac i skanowac w normalnej kolejnosci stron. 

Opcjonalnie: Nacisniepie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 
umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkniecie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 



Kopie w trybie naktadki 
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Naktadka 1 23 



10 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby usunac zaznaczenie trybu zapisu, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM, 
aby rozpoczac drukowanie. 

Po ukoriczeniu kopiowania dotknij przycisku Pieczf?c/nakladka na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, abywytaczyc biezacytryb i wyzerowac urzadzenie MFP. 



Pami^c naktadki 

Jesli zainstalowany jest opcjonalny dysk twardy, pami^c naktadki umoziiwia zeskanowanie i zapisanie kilku 
obrazow na tym dysku, a nast^pnie przywotanie odpowiedniego obrazu z dysku i zastosowanie go jako naktadki 
na kazdej stronie kopiowanej w ramach danego zlecenia. 



Zapisanie obrazu 



ABCD 



Obraz naktadki 



Wydruk 



ABCD 




Zapisanie na dysku 
twardym 



Przywotany obraz 



Przywotanie obrazu naktadki 



Wydruk 







/ 


nstn I 










ABCD 









Oryginaty dla naktadki 



Kopie w trybie pami^ci naktadki 



Zapisywanie danych obrazu naktadki na dysku twardym 

W ponizszej procedurze opisano sposob zapisywania danych obrazu naktadki na dysku twardym. 

• nalezy korzystac wytacznie z szyby skanera 

• tryb kopiowania: tylko tryb 1 ► 1 

• niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: uzywanie trybu APD, 1V2, 2>2, 2> 1, automatycznej 
skali, obrotu, trybu rezerwacji, trybu przerwania, wybranie trybu finiszera 

• niezgodne oryginafy: rozne oryginaty, oryginaty sktadane w harmonijke, papier zaktadkowy 

• niezgodne tryby wydruku: wstawianie arkusza/oktadki, rozdziat, pota_czenie, broszura, przektadka z folii, 
wstawianie obrazu, kopia ksia_zki, zlecenie programowe, usuwanie obszarow poza obrazem, 
odwracanie obrazu, powtarzanie, uktad automatyczny, przesuniecie obrazu, pieczec, naktadka 

1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Piecz<?c/nakladka. Zostanie wyswietiony ekran wyboru piecz^ci/naktadki. 

3 Dotknij przycisku PAMI5C NAKLADKI, aby wyswietlic ekran wyboru obrazu naktadki. 



Uwaga 



Jesli nie jest zainstalowany dysk twardy, przycisk PAMIEC NAKLADKI na ekranie wyboru piecz^ci/naktadki b^dzie 
wygaszony, co oznacza nieaktywnosc. 



Dotknij przycisku ZAPISZ OBRAZ, aby wyswietlic ekran wprowadzania nazwy obrazu. 
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5 Za pomoca^ przyciskow na ekranie dotykowym wprowadz odpowiednia^ nazwe^ obrazu o dtugosci do 8 
znakow. Data dokonania tego wpisu zostanie zapisana automatycznie. 

Aby poprawic wpis, dotknij przycisku 1-ZNAK . USUN odpowiedni^ liczbe^ razy w celu usuni^cia 
poszczegolnych znakow, a nast^pnie wprowadz poprawn^ nazw$ obrazu. 

6 Jesli nazwa obrazu jest poprawna, dotknij przycisku OK. Zostanie wyswietlony ekran gtowny umozliwiajacy 
zapisanie obrazu naktadki. 

Jesli zamiast ekranu gtownego zostanie wyswietlone menu podr^czne z przyciskami TAK i NIE, 
wprowadzona nazwa wyst^puje wi^cej niz raz. Dotknij przycisku TAK, aby wprowadzic nowa^ nazwQ, lub 
przycisku NIE, aby utworzyc duplikat nazwy. 

Jesli wyswietlone zostanie menu podr^czne z przyciskiem OK, wprowadzona nazwa wyst^puje wi^cej niz 
raz. Dotknij przycisku OK, aby wprowadzic nowa^ nazwQ. 

Jesli na ekranie wyboru obrazu naktadki wyswietlany jest przycisk USUN OBRAZ, mozna usunac zapisany 
obraz i nazwe;. Wybierz nazw$ obrazu, przewijajac przyciskiem strzatki w gore/w dot, a nast^pnie dotknij 
przycisku USUN OBRAZ. 

Aby zmienic menu podr^czne odpowiadajace duplikatowi nazwy lub okreslic wyswietlanie przycisku USUN OBRAZ , 
mozna skorzystac z opcji przetaczania pami^ci o numerze 41 w ustawieniach administratora. Patrz sekcja „39" na 
stronie 182. 

7 Umiesc oryginat naktadki na szybie skanera, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM w celu rozpocz^cia 
skanowania. 

Do zapisania obrazu naktadki nie mozna uzyc podajnika dokumentow. 
Aby zatrzymac skanowanie, nalezy nacisnac przycisk ZATRZYMAJ. 

8 Po zeskanowaniu oryginatu naktadki zostanie wyswietlony ekran zapisywania danych obrazu naktadki. 
Urzadzenie MFP automatycznie rozpocznie zapisywanie danych obrazu naktadki na dysku twardym. 
Po zakohczeniu zapisywania zostanie ponownie wyswietlony ekran wyboru obrazu naktadki. 

Aby kontynuowac zapisywanie danych obrazu naktadki, wroc do kroku 4. 

9 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru piecz^ci/naktadki. 

10 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

11 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

Dodawanie naktadki do obrazu zapisanego na dysku twardym 

W ponizszej procedurze opisano sposob naktadania obrazu zapisanego na dysku twardym na kazda^ strong 
kopiowans; w ramach danego zlecenia. 

• tryby automatycznego wyboru papieru i automatycznej skali s^ automatycznie wytaczane 

• wspotczynnik skali poczatkowo ustawiony na 1 : 1 ; ustawienie to mozna zmienic 

• rozmiar oryginatu/kopii: Ledger, Legal, Letter-R, Letter, 5,5 na8,5 

• niezgodne tryby wydruku: odwracanie obrazu, pieczec, numerowanie kompletow, znak wodny, 
numerowanie znakiem wodnym w pieczQci 

1 Dotknij przycisku WYDRUK na ekranie gtownym, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Piecz^c/nakladka. Zostanie wyswietlony ekran wyboru piecz^ci/naktadki. 

3 Dotknij przycisku Famine nakladki, aby wyswietlic ekran wyboru obrazu naktadki. 

Jesli nie jest zainstalowanydysktwardy, przycisk PAMIEC NAKLADKI na ekranie wyboru piecz^ci/naktadki b^dzie 
wygaszony, co oznacza nieaktywnosc. 

4 Wybierz odpowiednie dane obrazu naktadki, aby je podswietlic. W razie potrzeby uzyj przycisku strzatki w 
gore/w dot. 

5 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru piecz^ci/naktadki. 

6 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

7 Wprowadz dodatkowe ustawienia wydruku lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 
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8 Automatycznie wybierany jest tryb zapisywania, a tryby automatycznego wyboru papieru i automatycznej 
skali S3 wytaczane. 

Na ekranie gtownym ustaw odpowiedni tryb druku dwustronnego, kontrast kopii, tryb obiektywu i rozmiar 
kopii. 

9 Wprowadz odpowiedni^ liczb^. 

10 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow lub naszybie skanera, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM 
w celu rozpocz^cia skanowania. 



Uwaga Oryginaty nalezy umieszczac i skanowac w normalnej kolejnosci stron. 

Opcjonalnie: Nacisni^cie przycisku SPRAWDZ powoduje wyswietlenie wybranego ustawienia i w razie potrzeby 
umozliwia wykonanie kopii probnej. Dotkniecie przycisku ZAKONCZ powoduje powrot do ekranu gtownego. Patrz 
sekcja „Sprawdzanie i kopie probne" na stronie 70. 

11 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby usunac zaznaczenie trybu zapisu, a nastepnie nacisnij przycisk URUCHOM, 
aby rozpoczac drukowanie. 

Po ukoiiczeniu kopiowania dotknij przycisku Piecz^c/nakladka na ekranie wyboru wydruku lub nacisnij 
przycisk ZEROWANIE, aby wytaczyc biezacytryb i wyzerowac urzadzenie MFP 
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Oprogramowanie urzadzenia MFP 



Z urzadzeniem MFP dostarczono dysk CD-ROM zawierajacy oprogramowanie systemu drukowania. Elementy 
oprogramowania i sterowniki drukarki natym dysku CD-ROM pomagaj^w korzystaniu ze wszystkich funkcji 
urzadzenia MFR Patrz sekcja Jnstalowanie oprogramowania systemu drukowania" na stronie 130 w niniejszym 
podreczniku lub Uwagi dotycza.ce instalacji znajdujace si§ na dysku CD-ROM dostarczonym z urzadzeniem MFP. 



Uwaga Najnowsze informacje na temat elementow oprogramowania systemu drukowania zawiera plik readme dost^pny 

podadresem http://www.hp.eom/support/lj9055mfplubhttp://www.hp.com/support/lj9065mfp. Informacje na 
temat instalowania oprogramowania urzadzenia MFPzawieraj^ Uwagi dotycz 1 ce /ns?a/ac//'znajdujace sie^ na dysku 
CD-ROM dostarczonym z urzadzeniem MFP. 

Ta sekcja zawiera podsumowanie oprogramowania znajdujacego s\q na dysku CD-ROM. System drukowania 
obejmuje oprogramowanie dla uzytkownikow kohcowych i administratorow sieci korzystajacych z nastepujacych 
systemow operacyjnych: 

• Microsoft Windows 98, Me 

• Microsoft Windows NT 4.0, 2000, XP i Server 2003 

• Apple Mac OS wersja 8.6 do 9.2.x i Apple Mac OS wersja 10.1 



Uwaga Lista sterownikow drukarki, zaktualizowane oprogramowanie urzadzenia MFP firmy HP i informacje na temat 

pomocy technicznej dla urzadzenia znajdujq sie pod adresem http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub 
http://www.hp.com/support/lj9065mfp. 



Funkcje oprogramowania 

Urzadzenie MFP wyposazone jest w funkcje Automatyczna konfiguracja, Uaktualnij i konfiguracji wstepnej. 

Autokonfiguracja sterownika 

Sterowniki HP LaserJet PCL 6 dla systemu Windows i sterowniki PS dla systemu Windows 2000, Windows XP i 
Windows Server 2003 obstugujs; automatyczne wykrywanie oraz konfiguracje sterownikow dla akcesoriow do 
obstugi papieru w czasie instalacji. 

Uaktualnij 

Jesli konfiguracja MFP ulegta zmianie od ostatniej instalacji, sterownik mozna automatycznie zaktualizowac w 
celu dodania nowej konfiguracji w srodowiskach obstugujacych komunikacj^ dwukierunkow^. Kliknij przycisk 
Uaktualnij, aby automatycznie zapisac nowa^ konfiguracje w sterowniku. 

Aby uaktywnic funkcje Uaktualnij, w oknie dialogowym Wtasciwosci drukarki, na karcie Ustawienia 
urzadzenia, wybierz opcj§ Automatyczna konfiguracja, a nast^pnie kliknij przycisk Uaktualnij. 

Wstepna konfiguracja sterownika HP 

Wstepna konfiguracja sterownika HP jest architektur^ oprogramowania i zestawem narz^dzi umozliwiajacych 
dostosowywanie i dystrybucje oprogramowania HP w zarzadzanych korporacyjnych srodowiskach drukowania. 
Korzystajac z funkcji wstepnej konfiguracji sterownika HP, administratorzy IT moga^ wst^pnie skonfigurowac 
ustawienia domyslne drukowania i urzadzenia dla sterownikow drukarek HP przed zainstalowaniem sterownikow 
w srodowisku sieciowym. Wiecej informacji zawiera podrecznik HP Driver Preconfiguration Support Guide, 
ktory jest dostepny pod adresem http://www.hp.com/go/hpdpc_sw. 

Sterowniki drukarki 

Sterowniki drukarki umozliwiaj^ dost^p do funkcji drukowania urzadzenia MFP i umozliwiaja^ komunikacje 
komputera z urzadzeniem MFP (z wykorzystaniem jezyka drukarki). Informacje o dodatkowym oprogramowaniu i 
dokumentacji w innych j^zykach zawieraj^ uwagi dotyczace instalacji i pliki readme znajdujace si^ na dysku 
CD-ROM urzadzenia MFP. 
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Z urzadzeniem MFP dostarczono nastepujace sterowniki drukarek. Najnowsze sterowniki dost^pne pod 
adresem http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub http://www.hp.com/support/lj9065mfp. Wzaleznosci od 
konfiguracji komputerow z systemem Windows program instalacyjny oprogramowania automatycznie sprawdza, 
czy komputer ma dost^p do Internetu w celu uzyskania najnowszych sterownikow. 



System operacyjny 3 


PCL6 


PS 


PPD b 


Microsoft Windows 98, Me 


X 


X 


X 


Windows NT 4.0 


X 


X 


X 


Windows 2000 


X 


X 


X 


Windows XP 


X 


X 


X 


Windows Server 2003 


X 


X 


X 


Komputery Macintosh 




X 


X 



a. Nie wszystkie funkcje urzadzenia MFP s^ dostepne ze wszystkich sterownikow lub systemow operacyjnych. Pomoc 
online sterownika zawiera informacje na temat dostepnych funkcji. 

b. Pliki opisu drukarki PostScript. 



Jesli system podczas instalowania oprogramowania nie sprawdzit automatycznie w Internecie, czy dostepne s^ 
najnowsze sterowniki, nalezyje pobrac z witryny http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub 
http://www.hp.com/support/lj9065mfp. Ponawiazaniu potaczenianalezywybractacze Downloads and Drivers, 
aby znalezc odpowiedni sterownik do pobrania. 

Mozna pobrac skrypty modelu i sterowniki dla systemow UNIX® i Linux, pobierajac je z Internetu pod adresem 
http://www.hp.com/go/jetdirectunix_software lub http://www.hp.com/go/linux lub zamowic je w 
autoryzowanym przez firm^ HP punkcie serwisowym lub u dostawcy pomocy technicznej. Patrz broszura 
dotyczaca pomocy technicznej, ktora znajduje si$ w pudetku z urzadzeniem MFP. 

Jesli wymagany sterownik drukarki nie znajduje si§ na dysku CD-ROM urzadzenia MFP lub nie ma go na tej liscie, 
przejrzyj uwagi dotyczace instalacji oraz pliki readme i sprawdz, czy sterownik drukarki jest obstugiwany przez 
urzadzenie MFP. Jesli nie jest obstugiwany, skontaktuj si^zproducentem lub dystrybutorem uzywanego programu, 
aby uzyskac zalecany sterownik. 

Dodatkowe sterowniki 

Ponizsze sterowniki nie znajduje si§ na dysku CD-ROM, ale s^ dostepne w Internecie lub w Biurze obstugi 
klientow firmy HP. 

• skrypty modelu UNIX 

• sterowniki Linux 

• sterowniki HP OpenVMS 

Wybieranie odpowiedniego sterownika drukarki 

Wybierz sterownik drukarki na podstawie sposobu korzystania z urzadzenia MFP. Niektore funkcje urzadzenia 
MFP S3 dostepne tylko w sterownikach PCL 6. Pomoc sterownika drukarki zawiera informacje na temat 
dost^pnosci funkcji. 

• Sterownik PCL 6 umozliwia peine korzystanie z funkcji MFP. W przypadku zwyktego drukowania w biurze 
zalecany jest sterownik PCL 6 w celu zapewnienia optymalnej wydajnosci i jakosci wydruku. 

• Uzyj sterownika PS, jesli drukujesz gtownie z programow PostScript, takich jak Adobe i Corel, w celu 
zgodnosci z PostScript Level 3 lub obstugi pami^ci DIMM czcionek PS. 

Urzadzenie MFP automatycznie przetacza miedzy jezykami PS i PCL drukarki. 

Pomoc sterownika drukarki 

Kazdy sterownik drukarki zawiera ekrany Pomoc, ktore mozna uaktywnic za pomocy przycisku Pomoc, klawisza 
F1 na klawiaturze komputera lub symbolu znaku zapytania w prawym gornym rogu okna sterownika drukarki (w 
zaleznosci od uzywanego systemu operacyjnego Windows). Ekrany Pomoc zawieraj^ szczegotowe informacje o 
konkretnym sterowniku. Pomoc sterownika drukarki nie jest czescia^ Pomocy programu. 
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Oprogramowanie dla komputerow Macintosh 

Instalator HP zawiera pliki PostScript Printer Description (PPD), rozszerzenia Printer Dialog Extensions (PDE) i 
program HP LaserJet Utility dla komputerow Macintosh (tylko Mac OS 8.6 do 9.2). Programu embedded Web 
server mozna uzywac na komputerach Macintosh, jesli urzadzenie MFP jest podtaczone do sieci. 

Pliki PPD 

Pliki PPD, w potaczeniu ze sterownikami Apple PostScript, umozliwiaja^ dost^p do funkcji urzadzenia MFP i 
komunikacje^ komputera z urzadzeniem MFP. Program instalacyjny dla plikow PPD, PDE i innego 
oprogramowania znajduje si§ na dysku CD-ROM. Nalezy uzyc odpowiedniego sterownika PS dostarczonego z 
systemem operacyjnym. 

Program HP LaserJet Utility 

Program HP LaserJet Utility (tylko Mac OS 8.6 do 9.2) umozliwia sterowanie funkcjami, ktore nie s^ dost^pne w 
sterowniku. Przedstawione ekrany utatwiaja^ wybor funkcji urzadzenia MFP na komputerze Macintosh. Program 
HP LaserJet Utility umozliwia wykonywanie nast^pujacych operacji: 

• Nadawanie nazwy urzadzenia MFP, przypisywanie jej do strefy w sieci i pobieranie plikow oraz czcionek. 

• Konfigurowanie i ustawianie urzadzenia MFP dla drukowania z wykorzystaniem protokotu IP. 



Uwaga Program HP LaserJet Utility nie jest obsfugiwany w systemie OS X, ale program narz^dziowy jest obsfugiwany w 

srodowisku Classic komputera Macintosh. 

Instalowanie oprogramowania systemu drukowania 

Ponizsze sekcje zawieraj^ instrukcje instalowania oprogramowania systemu drukowania. 

Urzadzenie MFP dostarczane jest z oprogramowaniem systemu drukowania i sterownikami drukarki na dysku 
CD-ROM. Oprogramowanie systemu drukowania na dysku CD-ROM nalezy zainstalowac, aby w petni korzystac z 
funkcji urzadzenia MFP. 

Jesli uzytkownik nie ma dost^pu do nap^du CD-ROM, oprogramowanie systemu drukowania mozna pobrac z 
Internetu pod adresem http://www.hp.com/support/lj9055mfp, lub http://www.hp.com/support/lj9065mfp. 



Uwaga Informacje na temat systemu Linux i sterownikow drukarek Linux zawiera witryna http://www.hp.com/go/linux. 

Informacje na temat systemu UNIX® i skryptow modelu systemu UNIX® zawiera witryna 
http://www.hp.com/go/jetdirectunix_software. 

Instalowanie oprogramowania systemu drukowania w systemie Windows dla 
potqczeri bezposrednich 

Ta sekcja zawiera opis instalacji oprogramowania systemu drukowania dla systemow Microsoft Windows 98, 
Windows Me, Windows NT 4.0, Windows 2000, Windows XP i Windows Server 2003. 

W przypadku instalowania oprogramowania druku w srodowisku z bezposrednim potaczeniem oprogramowanie 
nalezy instalowac zawsze przed podfaczeniem kabla rownolegfego. Jesli kabel rownolegty zostaf podtaczony 
przed instalacji oprogramowania, patrz sekcja ..Instalowanie oprogramowania po podtaczeniu kabla 
rownolegtego" na stronie 133 tego przewodnika. 

Aby zainstalowac oprogramowanie systemu drukowania 

1 Zamknij wszystkie uruchomione programy. 

2 Wtoz dysk CD-ROM urzadzenia MFP do napedu CD-ROM. 

Jesli ekran powitalny nie zostaf wyswietlony, uruchom go uzywajac ponizszej procedury: 

• W menu Start kliknij polecenie Uruchom. 

• Wpisz nast^pujace polecenie: X:\setup (gdzie X jest liters oznaczajaca^ nap^d CD-ROM). 

• Kliknij przycisk OK. 

3 Po wyswietleniu monitu kliknij przycisk Zainstaluj drukarkQ i post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi 
na ekranie. 

4 Po zakohczeniu instalacji kliknij przycisk Zakohcz. 

5 Konieczne moze bye ponowne uruchomienie komputera. 

6 Wydrukuj strong z dowolnego programu, aby sprawdzic, czy oprogramowanie zostato poprawnie 
zainstalowane. 
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Jesli instalacja zakoriczy si§ niepowodzeniem, nalezy ponownie zainstalowac oprogramowanie. Jesli ta 
procedura zakoriczy si§ niepowodzeniem, przeczytaj uwagi dotyczace instalacji oraz pliki readme na dysku 
CD-ROM urzadzenia MFP lub broszure^ znajdujacs; si^ w opakowaniu urzadzenia MFP albo przejdz do witryny 

http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub http://www.hp.com/support/lj9065mfp w celu uzyskania pomocy 
lub dalszych informacji. 

Instalowanie oprogramowania systemu drukowania w systemie Windows dla sieci 

Oprogramowanie na dysku CD-ROM urzadzenia MFP obstuguje instalacja w sieci Microsoft. Informacje na temat 
instalacji sieciowej w innych systemach operacyjnych zawiera witryna http://www.hp.com/support/lj9055mfp 
lub http://www.hp.com/support/lj9065mfp. Serwer druku HP Jetdirect dostarczony z urzadzeniem MFP 
zawiera port sieci 10/100 Base-TX. Jesli potrzebny jest serwer druku HP Jetdirect z innym typem portu 
sieciowego, przejdz do witryny http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub 
http://www.hp.com/support/lj9065mfp. 

Instalator nie obstuguje instalacji urzadzenia MFP ani tworzenia obiektu urzadzenia MFP na serwerach Novell. 
Obstuguje tylko tryb bezposredniej instalacji w sieci miedzy komputerami z systemem Windows a drukarks;. 
Aby zainstalowac oprogramowanie urzadzenia MFP i utworzyc obiekty na serwerze Novell, nalezy uzyc programu 
narz^dziowego firmy HP (takiego jak HP Web Jetadmin lub Kreator do instalacji drukarek sieciowych HP) lub 
programu narz^dziowego Novell (takiego jak NWadmin). 

Aby zainstalowac oprogramowanie systemu drukowania 

1 Jesli oprogramowanie instalowane jest w systemie Windows NT 4.0, Windows 2000, Windows XP lub 
Windows Server 2003, sprawdz czy masz uprawnienia administratora. 

2 Sprawdz, czy serwer druku HP Jetdirect zostat poprawnie skonfigurowany w sieci, drukujac strong 
konfiguracji (wi^cej informacji zawiera sekcja „Drukowanie wewnefrznych stron" na stronie 136). Na drugiej 
stronie poszukaj adresu IP urzadzenia MFP. Moze bye on potrzebny do zakohczenia instalacji w sieci. 

3 Zamknij wszystkie uruchomione programy. 

4 Wtoz dysk CD-ROM urzadzenia MFP do napedu CD-ROM. 

Jesli ekran powitalny nie zostat wyswietlony, uruchom go uzywajac ponizszej procedury: 

• W menu Start kliknij polecenie Uruchom. 

• Wpisz nast^pujace polecenie: X:\setup (gdzie X jest liters oznaczajacsi, nap^d CD-ROM). 

• Kliknij przycisk OK. 

5 Po wyswietleniu monitu kliknij przycisk Zainstaluj drukarke i post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi 
na ekranie. 

6 Po zakohczeniu instalacji kliknij przycisk Zakohcz. 

7 Konieczne moze bye ponowne uruchomienie komputera. 

8 Wydrukuj strong testowq lub strong z dowolnego programu, aby sprawdzic, czy oprogramowanie zostato 
poprawnie zainstalowane. 

Jesli instalacja zakohczy si§ niepowodzeniem, nalezy ponownie zainstalowac oprogramowanie. Jesli ta 
procedura zakohczy si$ niepowodzeniem, przeczytaj uwagi dotyczace instalacji oraz pliki readme na dysku 
CD-ROM urzadzenia MFP lub broszur^ znajdujacs; s\q w opakowaniu urzadzenia MFP albo przejdz do witryny 

http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub http://www.hp.com/support/lj9065mfp w celu uzyskania pomocy 
lub dalszych informacji. 

Aby skonfigurowac komputer z zainstalowanym systemem Windows, tak aby uzywat 
urzadzenia MFP w sieci z wykorzystaniem udostepniania systemu Windows 

Jesli urzadzenie MFP jest bezposrednio podtaczone do komputera za pomocy kabla rownolegtego, urzadzenie 
MFP mozna udost^pnic w sieci, tak aby inni uzytkownicy sieci mogli na nim drukowac. 

Aby wtaczyc udost^pnianie w systemie Windows nalezy zapoznac si§ z dokumentacj^ systemu Windows. 
Po udostepnieniu urzadzenia MFP nalezy zainstalowac oprogramowanie drukarki na wszystkich komputerach 
korzystajacych z urzadzenia MFP. 

Instalowanie oprogramowania systemu drukowania na komputerach Macintosh dla 
sieci 

Ta sekcja opisuje sposob instalowania oprogramowania systemu drukowania na komputerach Macintosh. 
Oprogramowanie systemu drukowania obstuguje systemy Apple Mac OS w wersji 8.6 do 9.2.x, Apple Mac OS w 
wersji 10.1 i nowszej. 
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Oprogramowanie systemu drukowania obejmuje nastepujace elementy: 

• Pliki opisu drukarki PostScript 

Pliki PPD, w potaczeniu ze sterownikami drukarek Apple PostScript, zapewniaj^ dostep do funkcji 
urzadzenia MFP. Program instalacyjny dla plikow PPD i innego oprogramowania znajduje si§ na dysku 
CD-ROM dostarczanym z urzadzeniem MFP. Nalezy uzyc sterownika drukarki Apple LaserWriter 8 
dostarczonego z komputerem. 

• HP LaserJet Utility (tylko Mac OS 8.6 do 9.2) 

Program HP LaserJet Utility umozliwia dostep do funkcji, ktore nie dostepne w sterowniku drukarki. 
Przedstawione ekrany umozliwiaja^ wybor funkcji MFP i wykonywanie nastepujacych zadaii za pornocs; 
urzadzenia MFP: 

• Nadanie nazwy urzadzeniu MFP. 

• Przypisanie urzadzenia MFP do strefy w sieci. 

• Przypisanie adresu IP do urzadzenia MFP. 

• Pobieranie plikow i czcionek. 

• Konfigurowanie i ustawianie urzadzenia MFP dla drukowania z wykorzystaniem protokotu IP lub AppleTalk. 
Aby zainstalowac sterowniki drukarki w systemie Mac OS 8.6 do 9.2 

1 Podtacz kabel sieciowy taczacy serwer druku HP Jetdirect z portem sieciowym. 

2 Wtoz dysk CD-ROM do napedu CD-ROM. Menu dysku CD-ROM zostanie wyswietlone automatycznie. Jesli 
menu dysku CD-ROM nie zostanie uruchomione automatycznie, kliknij podwojnie znaczek napedu CD-ROM 
znajdujacy si$ na biurku, a nastepnie kliknij podwojnie znaczek Instalator. Ten program znajduje si^ w teczce 
Instalator/ <j^zyk> na startowym dysku CD-ROM (gdzie <j^zyk> oznacza wybrans; wersj^ jezykowa). Na 
przyktad teczka Instalator/English zawiera znaczek Instalator dla oprogramowania drukarki w jezyku 
angielskim. 

3 Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4 Otworz program Wybieracz z menu Jablko. 

5 Kliknij opcje LaserWriter 8 po lewej stronie okna dialogowego Wybieracz. 

6 Jesli jest to konieczne, kliknij odpowiednia^ pozycje; opcji Strefa, aby j^ wybrac. 

7 Kliknij nazwq urzadzenia MFP z listy po prawej stronie okna dialogowego Wybieracz, a nastepnie kliknij 
przycisk Utworz. 



Uwaga Na biurku wyswietlony zostanie odpowiedni znaczek. Wszystkie panele drukowania b^da^ wyswietlane w oknie 

dialogowym drukowania w aplikacji. 

Aby zainstalowac sterowniki drukarek dla systemu Mac OS 10.1 i nowszego 

1 Podtacz kabel sieciowy taczacy serwer druku HP Jetdirect z portem sieciowym. 

2 Wtoz dysk CD-ROM do napedu CD-ROM. Menu dysku CD-ROM zostanie wyswietlone automatycznie. Jesli 
menu dysku CD-ROM nie zostanie uruchomione automatycznie, kliknij podwojnie znaczek napedu CD-ROM 
znajdujacy si$ na biurku, a nastepnie kliknij podwojnie znaczek Instalator. Ten program znajduje si$ w teczce 
Instalator/ <j$zyk> na startowym dysku CD-ROM (gdzie <j^zyk> oznacza wybrans; wersj^ jezykowa). Na 
przyklad teczka Instalator/English zawiera znaczek Instalator dla oprogramowania drukarki w jezyku 
angielskim. 

3 Kliknij podwojnie teczke^ Instalatory HP LaserJet. 

4 Kliknij podwojnie znaczek Instalator dla wybranego jezyka. 

5 Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

6 Na dysku twardym komputera kliknij podwojnie polecenie Programy, Narzedzia, a nastepnie Centrum 
drukowania. 

7 Kliknij opcje^ Dodaj drukark^. 

8 W systemie OS X 1 0.1 jako typ potaczenia dla drukowania wybierz protokot AppleTalk lub IP, a w systemie 
OS X 10.2 jako typ potaczenia dla drukowania wybierz protokot Rendezvous, Appletalk lub IP. 

9 Wybierz nazwQ lub adres IP urzadzenia MFP. 

10 Kliknij opcje^ Dodaj drukarke. 

11 Zamknij Centrum drukowania, klikajac przycisk zamykania w lewym gornym rogu. 



1 32 Oprogramowanie 



PLWW 



Instalowanie oprogramowania po podtqczeniu kabla rownolegtego 

Jesli kabel rownolegty zostat juz podtaczony do komputera z zainstalowanym system Windows, po wtaczeniu 
komputera wyswietlone zostanie okno dialogowe Znaleziono nowy sprzet 

Aby zainstalowac oprogramowanie dla systemu Windows 98 lub Windows Me 

1 W oknie dialogowym Znaleziono nowy sprzet kliknij dwukrotnie opcj§ Wyszukaj na dysku CD-ROM. 

2 Kliknij przycisk Dalej. 

3 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

4 Wydrukuj strong z dowolnego programu, aby sprawdzic, czy oprogramowanie zostato poprawnie 
zainstalowane. Jesli instalacja zakohczy si$ niepowodzeniem, nalezy ponownie zainstalowac 
oprogramowanie. Jesli ta procedura zakohczy si$ niepowodzeniem, przeczytaj uwagi dotyczace instalacji 
oraz pliki readme na dysku CD-ROM urzadzenia MFP lub broszur^ znajdujacs; s\q w opakowaniu urzadzenia 
MFP albo przejdz do witryny http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub 
http://www.hp.com/support/lj9065mfp w celu uzyskania pomocy lub dalszych informacji. 

Aby zainstalowac oprogramowanie w systemie Windows 2000, Windows XP lub Windows Server 2003 

1 W oknie dialogowym Znaleziono nowy sprzet kliknij przycisk Szukaj. 

2 Na ekranie Lokalizowanie plikow sterownika zaznacz pole wyboru Okresl lokalizacje, wyczysc 
wszystkie inne pola wyboru, a nastepnie kliknij przycisk Dalej. 

3 Wpisz liters oznaczajaca katalog gtowny. Na przyktad X:\ (gdzie „X:\" jest liters katalogu gtownego 
napedu CD-ROM). 

4 Kliknij przycisk Dalej. 

5 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

6 Po zakohczeniu instalacji kliknij przycisk Zakohcz. 

7 Wybierz jezyk i postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

8 Wydrukuj strong z dowolnego programu, aby sprawdzic, czy oprogramowanie zostato poprawnie 
zainstalowane. 

Jesli instalacja zakohczy si§ niepowodzeniem, nalezy ponownie zainstalowac oprogramowanie. Jesli ta 
procedura zakohczy si$ niepowodzeniem, przeczytaj uwagi dotyczace instalacji oraz pliki readme na dysku 
CD-ROM urzadzenia MFP lub broszur^ znajdujaca^ si^ w opakowaniu urzadzenia MFP albo przejdz do 
witryny http://www.hp.com/support/lj9055mfp lub http://www.hp.com/support/lj9065mfp w celu 
uzyskania pomocy lub dalszych informacji. 

Odinstalowywanie oprogramowania 

Aby usuna.6 oprogramowanie z systemow operacyjnych Windows 

Uzyj programu Dezinstalator w grupie programow hp LaserJet 9055mfp lub hp LaserJet 9065mfp, aby wybrac i 
usunac niektore lub wszystkie elementy systemu drukowania HP na komputerze z systemem Windows. 

1 Kliknij przycisk Start, a nast^pnie polecenie Programy. 

2 Wybierz grupQ programow hp LaserJet 9055mfp lub hp LaserJet 9065mfp. 

3 Kliknij polecenie Dezinstalator. 

4 Kliknij przycisk Dalej. 

5 Wybierz elementy systemu drukowania HP, ktore chcesz odinstalowac. 

6 Kliknij przycisk OK. 

7 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby ukohczyc odinstalowywanie. 

Aby usuna.6 oprogramowanie z systemow operacyjnych komputerow Macintosh 

Przeciagnij teczk§ HP LaserJet i pliki PPD do kosza. 

Oprogramowanie dla sieci 

Podsumowanie dost^pnego oprogramowania HP do instalacji i konfiguracji sieciowej zawiera Przewodnik 
administratora serwera druku HP Jetdirect. Znajduje si§ on na dysku CD-ROM dostarczonym z urzadzeniem 
MFP. 
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hp Web Jetadmin 



Program HP Web Jetadmin umozliwia zarzadzanie za pomoca^ przegladarki drukarkami podfaczonymi do 
urzadzenia HP Jetdirect w sieci intranet. Program HP Web Jetadmin jest narz^dziem do zarzadzania opartym na 
przegladarce i nalezy go instalowac tylko na jednym serwerze administracji sieci^. Mozna go zainstalowac i 
uzywac w systemach Red Hat Linux; SuSE Linux; Windows NT 4.0 Server i Workstation; Windows 2000 
Professional, Server i Advanced Server; oraz Windows XP Professional z dodatkiem Service Pack 1. 

Aby pobrac aktualns; wersje^ oprogramowania HP Web Jetadmin oraz uzyskac najnowsza liste^ obsfugiwanych 
systemow hosta, nalezy przejsc do witryny obstugi klientow firmy HP pod adresem 

http://www.hp.com/go/webjetadmin. 

W przypadku instalacji na serwerze hosta dost^p do programu HP Web Jetadmin mozna uzyskac za pomoca^ 
dowolnego klienta poprzez obstugiwans; przegladarki sieci Web, taka jak Microsoft Internet Explorer 5.5 i 6.0 
lub Netscape Navigator 7.0. 

Program HP Web Jetadmin ma nastepujace funkcje: 

• Interfejs uzytkownika zorientowany na zadania udost^pnia konfigurowalne widoki, umozliwiajace 
menedzerom sieci zaoszcz^dzenie znacznej ilosci czasu. 

• Dostosowywane profile uzytkownika umozliwiaj^ administratorom sieci dotaczanie tylko przegladanej lub 
uzywanej funkcji. 

• Natychmiastowe powiadamianie roznych osob za pornoc^ poczty e-mail o awarii sprz^tu, matej ilosci 
materiatow eksploatacyjnych i innych problemach z drukarki. 

• Zdalne instalowanie i zarzadzanie z dowolnego miejsca tylko za pornoc^ standardowej przegladarki 
sieci Web. 

• Funkcja Zaawansowane autowykrywanie lokalizuje urzadzenia peryferyjne w sieci bez r^cznego 
wprowadzania kazdej drukarki do bazy danych. 

• Prosta integracja z pakietami zarzadzania przedsi^biorstwem. 

• Szybkie wyszukiwanie urzadzeti peryferyjnych na podstawie parametrow, takich jak adres IP, mozliwosci 
drukowania w kolorze i nazwa modelu. 

• Proste taczenie urzadzeh peryferyjnych w grupy logiczne z wirtualnymi mapami biura w celu utatwienia 
nawigacji. 

• Zarzadzanie i konfiguracja jednoczesnie kilka drukarek. 

Najnowsze informacje na temat programu HP Web Jetadmin zawiera witryna 

http : / /www. hp.com/ go/webjetad mi n . 

UNIX 

HP Jetdirect Printer Installer for UNIX jest prostym programem narz^dziowym umozliwiajacym zainstalowanie 
drukarki w sieciach HP-UX i Solaris. Mozna go pobrac z witryny obstugi klientow firmy HP pod adresem 

http://www.hp.com/support/net_printing. 

Programy narz^dziowe 

Urzadzenie MFP jest wyposazone w szereg programow narz^dziowych, ktore ufatwiaj^ monitorowanie i 
zarzadzanie urzadzeniem MFP w sieci. 

Program Embedded Web server 

Urzadzenie MFP jest wyposazone w program embedded Web server, ktory umozliwia dost^p do informacji 
dotyczacych urzadzenia MFP i aktywnosci sieci. Serwer sieci Web udostepnia srodowisko, w ktorym moga^ 
dziafac programy sieci Web, prawie w taki sam sposob jak system operacyjny, taki jak Windows udost^pnia 
srodowisko do wykonywania programow na komputerze. Dane wyjsciowe tych programow mozna wyswietlac za 
pomoca^ przegladarki sieci Web, takiej jak Microsoft Internet Explorer lub Netscape Navigator. 

Jesli serwer sieci Web jest „wbudowany", oznacza to, ze znajduje si§ w urzadzeniu (takim jak drukarka) lub w 
oprogramowaniu sprzetowym, a nie jest oprogramowaniem tadowanym na serwerze sieciowym. 

Zalet3 programu embedded Web server jest interfejs dla urzadzenia MFP, do ktorego dost^p moze miec kazda 
osoba z komputerem podtaczonym do sieci lub standardowa^ przegladarki sieci Web. Nie ma zadnego 
specjalnego oprogramowania do instalowania lub konfigurowania. Wi^cej informacji na temat programu 
embedded Web server firmy HP zawiera podrexznik Embedded Web Server User Guide. Mozna go znalezc 
na dysku CD-ROM dostarczonym z urzadzeniem MFP. 
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Funkcje 

Program embedded Web server firmy HP umozliwia przegladanie stanu urzadzenia MFP i karty sieciowej oraz 
zarzadzanie funkcjami drukowania z komputera. Za pornocs; programu embedded Web server firmy HP mozna: 

wyswietlic informacje o stanie urzadzenia MFP 

okreslic zuzycie wszystkich materiatow eksploatacyjnych i zamowic nowe 
wyswietlic i zmienic konfiguracje podajnikow 

wyswietlic i zmienic konfiguracje menu panelu sterowania urzadzenia MFP 
wyswietlic i wydrukowac wewnetrzne strony 

odebrac powiadomienie o urzadzeniu MFP i zdarzeniach materiafow eksploatacyjnych 
dodac lub dostosowac tacza do innych witryn sieci Web 

okreslic jezyk, w ktorym wyswietlane b^da^ strony programu embedded Web server 

wyswietlic i zmienic konfiguracje sieci 

Peine wyjasnienie funkcji programu embedded Web server zawiera sekcja „Korzystanie z programu embedded 
Web server" na stronie 136. 

Program Przybornik hp 

Przybornik HP jest aplikacj^, ktorej mozna uzywac do nast^pujacych zadaii: 

• sprawdzenie stanu urzadzenia MFP 

• wyswietlanie informacji o rozwiazywaniu problemow 

• wyswietlenie dokumentacji online 

• drukowanie wewnefrznych stron drukarki 

Program Przybornik HP jest dostepny, jesli urz^dzenie MFP jest podtaczone bezposrednio do komputera lub jest 
podtaczone do sieci. Aby uzywac programu Przybornik HP, nalezy zainstalowac cafe oprogramowanie. 

Pozostate elementy i programy narzedziowe 

Dost^pnych jest szereg aplikacji dla uzytkownikow systemu Windows i Macintosh OS, jak rowniez dla 
administratorow sieci. Podsumowanie tych programow znajduje si§ ponizej. 



System Windows 



Komputery Macintosh 



Administrator sieci 



Instalator oprogramowania — 
automatyzuje instalacje 
systemu drukowania 

Rejestracja online w sieci Web 

Przybornik HP 



Pliki opisu drukarki PostScript 
— uzywane ze sterownikami 
Apple PostScript 
dostarczanymi z systemem 
Mac OS 

HP LaserJet Utility (dost^pny 
w Internecie) — program do 
zarzadzania drukarkami dla 
uzytkownikow systemu 
Mac OS 

Przybornik HP (dla systemu 
MacOSXv10.2 i nowszego) 



HP Web Jetadmin — oparte na 
przegladarce narz^dzie do 
zarzadzania systemem. 
Witryna 

http://www.hp.com/go/ 
webjetadmin zawiera 
najnowsze oprogramowanie 
HP Web Jetadmin 

HP Jetdirect Printer Installer 
for UNIX — mozna je pobrac z 
witryny http://www.hp.com/ 
support/net_printing 
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Drukowanie wewn^trznych stron 



Aby uzyskac dost^p lub wydrukowac wewnefrzne strony, wykonaj nast^pujace czynnosci: 

1 Nacisnij przycisk TRYB dwa razy, aby uzyskac dostep do interfejsu uzytkownika drukarki. 

2 Wybierz MENU. 

3 Wybierz +INFORMACJE. 

4 Wybierz strong, ktora chcesz wydrukowac: 

• Wydruk mapy menu 

• Wydruk konfiguracji 

• Wydruk strony stanu materiatow eksploatacyjnych 

• Wydruk strony zuzycia 

• Wydruk katalogu plikow 

• Wydruk listy czcionek PCL 

• Wydruk listy czcionek PS 

Korzystanie z programu embedded Web server 

Jesli urzadzenie MFP jest bezposrednio podtaczone do komputera, program embedded Web server jest 
obstugiwany przez system Windows 98 i nowszy. 

Jesli urzadzenie MFP jest podtaczone do sieci, program embedded Web server jest dost^pny automatycznie. 
Dost^p do programu embedded Web server mozna uzyskac z systemu Windows 98 i nowszego. 

Wbudowany serwer sieci Web umozliwia przegladanie stanu urzadzenia MFP i sieci oraz zarzadzanie funkcjami 
drukowania z komputera zamiast z panelu sterowania urzadzenia MFP. Ponizej przedstawiono przyktady 
czynnosci, ktore mozna wykonac, korzystajac z wbudowanego serwera sieci Web: 

• wyswietlic informacje o stanie urzadzenia MFP na panelu sterowania 

• wyswietlic stan toneru i zszywek 

• wyswietlic i zmienic konfiguracje podajnikow 

• wyswietlic i zmienic konfiguracje menu panelu sterowania urzadzenia MFP 

• wyswietlic i wydrukowac wewnefrzne strony 

• odebrac powiadomienie o urzadzeniu MFP i zdarzeniach materiatow eksploatacyjnych 

• wyswietlic i zmienic konfiguracje sieci 

• wyswietlic i skonfigurowac dane monitora kopiowania 

• wyswietlic timer tygodniowy 

Aby korzystac z wbudowanego serwera sieci Web nalezy miec przegladark^ Microsoft Internet Explorer 6.0 lub 
nowszy albo Netscape Navigator 7.0 lub nowszy. Wbudowany serwer sieci Web dziata, gdy urzadzenie MFP jest 
podtaczone do sieci IP. Wbudowany serwer sieci Web nie obstuguje potaczeii z drukarka opartych na protokole 
IPX. Do uruchomienia i korzystania z wbudowanego serwera sieci Web nie jest konieczny dost^p do Internetu. 
Wi^cej informacji na temat wbudowanego serwera sieci Web firmy HP zawiera podr^cznik Embedded Web 
Server User Guide. Znajduje si$ on na dysku CD-ROM dostarczonym z urzadzeniem MFP. 

Uzyskiwanie dostepu do programu embedded Web server 

W obstugiwanej przegladarce sieci Web na komputerze wpisz adres IP urzadzenia MFP. Aby znalezc adres IP, 
wydrukuj strong konfiguracyjna. Informacje na temat drukowania strony konfiguracyjnej zawiera sekcja 
„Drukowanie wewnefrznych stron" na stronie 136 tego podr^cznika. 



Uwaga Po otwarciu adresu URL mozna zdefiniowac zaktadk^ do niego, aby mozna byto do niego szybko wrocic w 

przysztosci. 

1 Wbudowany serwer sieci Web ma 3 karty zawierajace ustawienia i informacje o urzadzeniu MFP: 
karta Information, karta Settings i karta Network. Kliknij kartQ, ktora chcesz wyswietlic. 

2 Ponizsza sekcja zawiera wi^cej informacji na temat kazdej karty. 
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Karta Information 

Grupa stron Information sktada si$ z nastepujacych stron: 

• Device status: ta strona zawiera stan urzadzenia MFP i wyswietla pozostata^ Nose materiatow 
eksploatacyjnych firmy HP, gdzie wartosc 0 procent oznacza, ze dany modut jest pusty. Strona wyswietla 
rowniez typ i format kompletu papieru dla kazdego podajnika. Aby zmienic domyslne ustawienia, kliknij 
przycisk Change Settings. 

• Configuration page: ta strona zawiera informacje znalezione na stronie konfiguracji urzadzenia MFP. 

• Supplies Status: ta strona przedstawia pozostats; ilosc materiatow eksploatacyjnych firmy HP, gdzie 
wartosc 0 procent oznacza, ze dany modut jest pusty. Ta strona zawiera rowniez numery katalogowe 
materiatow eksploatacyjnych. Aby odwiedzic dowolna witryn^, nalezy miec dostep do Internetu. 

• Event log: ta strona zawiera liste^ wszystkich zdarzeh i btedow drukarki. 

• Usage page: ta strona zawiera podsumowanie liczby stron wydrukowanych przez urzadzenie MFP, 
pogrupowanych wedtug formatu i typu. 

• Device Information: ta strona zawiera rowniez nazwQ sieci urzadzenia MFP, adres i informacje o modelu. 
Aby zmienic te informacje, kliknij przycisk Device Information na karcie Settings. 

• Control panel: ta strona zawiera obraz tekstu wyswietlanego na ekranie panelu sterowania urzadzenia MFP. 

Karta Settings 

Ta karta umozliwia skonfigurowanie urzadzenia MFP z komputera. Kart§ Settings mozna zabezpieczyc hastem. 
Jesli urzadzenie MFP jest podtaczone do sieci, przed zmiana^ ustawieh na tej stronie nalezy skontaktowac si§ z 
administratorem urzadzenia MFP. 

Karta Settings zawiera nastepujace strony: 

• Configure device: na tej stronie mozna skonfigurowac wszystkie ustawienia urzadzenia MFP. Ta strona 
zawiera tradycyjne menu dostepne na drukarce z ekranu panelu sterowania. Menu te obejmujet 
Information, Paper Handling i Configure Device. 

• Alerts: tylko siec. Umozliwia skonfigurowanie odbierania alarmow przez poczty elektroniczna dla roznych 
zdarzeh i materiatow eksploatacyjnych urzadzenia MFP. Alarmy moga^ bye takze wysytane na adres URL. 

• E-mail: tylko siec. Uzywana w potaczeniu ze strong Alerts do konfigurowania przychodzacej i wychodzacej 
poczty elektronicznej, jak rowniez do ustawiania alarmow poczty elektronicznej. 

• Security: umozliwia ustawienie hasta, ktore nalezy wprowadzic w celu uzyskania dost^pu do kart Settings i 
Networking. Pozwala to na wtaczanie i wytaczanie funkeji wbudowanego serwera sieci Web. 

• Other links: umozliwia dodanie lub dostosowanie taczy do innej witryny. To tacze jest wyswietlane w sekcji 
Other Links na wszystkich stronach wbudowanego serwera sieci Web. Te stale tacza wyswietlane w 
sekcji Other Links: HP Instant Support i Product Support. 

• Device information: umozliwia nadanie nazwy urzadzeniu MFP i przypisanie mu numerzasobu. 
Wprowadz nazw^ i adres poczty e-mail dla podstawowego kontaktu, ktory b^dzie odbierat informacje 
o urzadzeniu MFP. 

• Language: umozliwia okreslenie jezyka, w ktorym wyswietlane b^da^ informacje wbudowanego serwer sieci 
Web. 

• Time services: umozliwia konfiguracji czasu urzadzenia MFP. 

Karta Networking 

Ta karta umozliwia administratorowi sieci sterowanie ustawieniami zwiazanymi z siecia^ dla urzadzenia MFP, gdy 
jest ono podtaczone do sieci IP. Ta karta nie zostanie wyswietlona, jesli urzadzenie MFP jest bezposrednio 
podtaczone do komputera lub jesli urzadzenie MFP jest podtaczone do sieci inaczej niz z wykorzystaniem karty 
serwera druku HP Jetdirect. 
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Inne tqcza 

Ta sekcja zawiera tacza internetowe umozliwiajace zamawianie materiatow eksploatacyjnych lub uzyskiwanie 
pomocy technicznej dla urzadzenia. Aby uzywac tych taczy, konieczny jest dost^p do Internetu. Jesli uzywane 
jest potaczenie dialup i nie nawiazano potaczenia przy pierwszym otwarciu wbudowanego serwera sieci Web, 
nalezy nawiazac to potaczenie zanim b^dzie mozna odwiedzic te witryny. Potaczenie moze wymagac zamkni^cia 
wbudowanego serwera sieci Web i jego ponownego otwarcia. 

• HP Instant Support™: umozliwia potaczenie z witryny firmy HP w sieci Web w celu utatwienia znajdowania 
rozwiazaii. Ta ustuga analizuje dziennik bt^dow urzadzenia MFP oraz informacje o konfiguracji w celu 
udostepnienia informacji diagnostycznych i dotyczacych pomocy technicznej specyficznych dla danego 
urzadzenia MFP. 

• Product support: umozliwia nawiazanie potaczenia z witryna pomocy technicznej dla urzadzenia MFP. 
Mozna nast^pnie poszukac pomocy dotyczacej tematow ogolnych. 

Korzystanie z programu Przybornik hp 

Przybornik HP jest aplikacje^ sieci Web, ktorej mozna uzywac do wykonania nast^pujacych zadaii: 

• sprawdzenie stanu urzadzenia MFP 

• konfigurowanie ustawieh urzadzenia MFP (dost^p do ustawieh strony sieci Web urzadzenia) 

• odbieranie komunikatow o stanie wyswietlanych w oknach podr^cznych 

Z programu Przybornik HP mozna korzystac, jesli urzadzenie MFP jest podtaczone do sieci. 
Oprogramowanie Przybornik HP mozna zainstalowac jako cz^sc instalacji niestandardowej. 

Obstugiwane systemy operacyjne 

Przybornik HP jest obstugiwany w nast^pujstcych systemach operacyjnych: 

• Windows 98, 2000, ME i XP 

• Macintosh OS 10.2 lub nowszy 

Obstugiwane przegladarki 

Aby korzystac z oprogramowania Przybornik HP, nalezy miec zainstalowan^ jedna z nast^pujacych przegl^darek: 

• Microsoft Internet Explorer 5.5 lub nowsza (Internet Explorer 5.2 lub nowsza na komputerach Macintosh) 

• Netscape Navigator 7.0 lub nowsza (Netscape Navigator 7.0 lub nowsza na komputerach Macintosh) 

• Opera Software ASA Opera. 7.0 for Windows 

• Oprogramowanie Safari 1.0 na komputerach Macintosh 
Wszystkie strony mozna drukowac z przegladarki. 

Wyswietlanie programu Przybornik hp 

W menu Start wybierz polecenie Programy, wybierz polecenie HP LaserJet 9055mfp lub HP LaserJet 
9065mfp, a nast^pnie wybierz polecenie Przybornik HP. Program Przybornik HP zostanie otwarty w 
przegladarce sieci Web. 



Uwaga Po otwarciu adresu URL mozna zdefiniowac zaktadk^ do niego, aby mozna byto do niego szybko wrocic w 

przysztosci. 



Sekcje programu Przybornik HP 

Oprogramowanie Przybornik HP zawiera nast^pujace sekcje: 

• Karta Stan 

• Karta Alarmy 
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Karta Stan 



Karta Stan zawiera informacje o stanie urzadzenia MFP oraz materiafow eksploatacyjnych. Karta Stan zawiera 
tacza do nastepujacych stron gtownych: 

Stan urzadzenia 

Umozliwia wyswietlenie informacji o stanie urzadzenia MFP. Ta strona informuje o stanach urzadzenia MFP, takich 
jakzaciecie papieru lub pusty podajnik. Przyciski wirtualnego panelu sterowania natej stronie umozliwiaj^zmiane^ 
ustawieh urzadzenia MFP. Po rozwiazaniu problemu z urzadzeniem MFP kliknij przycisk Odswiez, aby 
zaktualizowac stan urzadzenia. 

Stan urzadzeh 

Umozliwia wyswietlenie szczegofowego stanu materiafow eksploatacyjnych, taki jak procent pozostatego w 
pojemnikach toneru oraz liczba stron wydrukowanych z biezacych pojemnikow. Ta strona zawiera rowniez tacza 
do zamawiania materiafow eksploatacyjnych i do wyszukiwania informacji o przetwarzaniu wtornym. 

Karta Alarmy 

Karta Alarmy umozliwia skonfigurowanie urzadzenia MFP do automatycznego powiadamiania o alarmach. 
Karta Alarmy zawiera tacza do nastepujacych stron gfownych: 

Strona Ustawienia alarmow stanu 

Na stronie Ustawienia alarmow stanu mozna wtaczyc lub wyfaczyc alarmy, okreslic kiedy urzadzenie MFP ma 
wysytac alarmy i wybrac jeden z 2 roznych typow opcji alarmow: 

• komunikat wyswietlany w oknie podrepznym 

• ikona na pasku zadaii 

Kliknij przycisk Zastosuj, aby uaktywnic ustawienia. 

Strona ustawieh administracyjnych 

Na stronie Ustawienia administracyjne mozna ustawic czestotliwosc sprawdzania alarmow przez program 
Przybornik HP. Dostepne s^ 3 ustawienia: 

• rzadko 

• normalnie 

• czesto 

Aby zmniejszyc ruch we/wy sieci, nalezy zmniejszyc czestotliwosc, z jaka urzadzenie MFP sprawdza alarmy. 

ta^cza programu Przybornik HP 

tacza programu Przybornik HP po lewej stronie ekranu na kazdej stronie to iacza do nastepujacych opcji: 

• Wybierz urzadzenie: umozliwia wybor ze wszystkich urzadzeh obslugujacych program Przybornik HP. 

• Wyswietl biezace alarmy: umozliwia wyswietlenie biezacych alarmow dla wszystkich skonfigurowanych 
drukarek. 

• Strona zawierajaca tylko tekst: umozliwia wyswietlenie programu Przybornik HP jako mapy witryny z 
t^czami tylko do stron w postaci tekstowej. 

Konfiguracja sieci 

Podr^cznik Jetdirect Guide znajdujacy si^ na dysku CD-ROM zawiera informacje na temat konfiguracji sieci. 
Informacje na temat drukowania strony konfiguracyjnej zawiera sekcja „Drukowanie wewnefrznych stron" na 
stronie 136 tego podn=cznika. 

Konfiguracja pota^czeri rownolegtych 

Urzadzenie MFP obstuguje jednoczesnie potaczenia sieciowe i rownolegle. Pof^czenie rownolegle powstaje 
przez podf^czenie urzadzenia MFP z komputerem za pomoca^ dwukierunkowego kabla rownoleglego 
(zgodnego ze standardem IEEE-1284-C) ze zf^czem typu c podtaczonym do portu rownolegfego urzadzenia 
MFP. Kabel moze miec maksymalnie 10 metrow(30 stop) dfugosci. 
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Uzywany w opisie interfejsu rownolegtego termin dwukierunkowosci oznacza, ze urzadzenie MFP moze zarowno 
odbierac dane z komputera, jak i wysytac dane do komputera poprzez port rownolegty. 



Uwaga Aby korzystac z rozszerzonych mozliwosci dwukierunkowego interfejsu rownolegtego, takiej jak dwukierunkowa 

komunikacja komputera i urzadzenia MFP, szybszego przesytania danych i automatycznej konfiguracji sterownikow 
drukarki, nalezy sprawdzic, czy zainstalowanonajnowszysterownik drukarki. Wi^cej informacjiznajduje s\q wsekcji 
„Sterowniki drukarki" nastronie 128. 

Ustawienia fabryczne obstuguja^ automatyczne przetaczanie portu oraz kilka potaczeri w urzadzeniu MFP. 
W przypadku problemow, patrz podr^cznik Jetdirect Guide na dysku CD-ROM, ktory zawiera informacje o 
konfiguracji sieci. 



Konfiguracja EIO (Enhanced I/O) 

Urzadzenie MFP jest wyposazone w 2 gniazda EIO (enhanced input/output). 2 gniazda EIO umozliwiaj^ 
podtaczenie zgodnych urzadzeh zewn^trznych, takich jak karty sieciowe serwera druku HP Jetdirect lub innych 
urzadzeh. Podtaczanie kart sieciowych EIO do gniazd zwi^ksza liczb^ dost^pnych interfejsow sieciowych w 
urzadzeniu MFP. 

Karty sieciowe EIO moga^ zmaksymalizowac wydajnosc MFP podczas drukowania z sieci. Poza tym umozliwiaj^ 
umieszczenie urzadzenia MFP w dowolnym miejscu w sieci. Eliminuje to koniecznosc podtaczania urzadzenia 
MFP bezposrednio do serwera lub stacji roboczej i umozliwia umieszczenie urzadzenia MFP blizej 
uzytkownikow sieci. 

Jesli urzadzenie MFP skonfigurowano poprzez kartQ sieciowa EIO, nalezy skonfigurowac te kartQ za pomoc£( 
menu konfiguracji urzadzenia na panelu sterowania. 

Serwery druku HP Jetdirect 

Serwery druku HP Jetdirect (karty sieciowe) mozna instalowac wjednym z gniazd IO urzadzenia MFP. Karty te 
obstuguja^ kilka protokotow sieciowych i systemow operacyjnych. Serwery druku HP Jetdirect umozliwiaja^ 
zarzadzanie sieci^, dzi^ki mozliwosci podt^czenia urzadzenia MFP w dowolnym miejscu bezposrednio do sieci. 
Serwery druku HP Jetdirect obstuguj^ rowniez protokot SNMP (Simple Network Management Protocol), ktory 
umozliwia menedzerom sieci zdalne zarzadzanie urzadzeniem MFP i rozwiazywanie problemow przez 
oprogramowanie HP Web Jetadmin. 



Uwaga Uwaga: Instalacja tych kart i konfiguracja sieci powinny zostac przeprowadzone przez administratora sieci. 

Skonfiguruj kartQ za pomoca^ panelu sterowania lub oprogramowania HP Web Jetadmin. Dokumentacja serwera 
druku HP Jetdirect zawiera informacje na temat obstugiwanych urzadzeh zewnefrznych lub kart sieciowych EIO. 



DostQpne interfejsy enhanced I/O 

Serwery druku HP Jetdirect (karty sieciowe) zapewniaj^ oprogramowanie dla systemow: 

• Novell NetWare 

• sieci Microsoft Windows i Windows NT 

• Apple Mac OS (LocalTalk) 

• UNIX (HP-UX i Solaris) 

• Linux (Red Hat i SuSE) 

• drukowania przez Internet 

Podsumowanie dost^pnych rozwiazah oprogramowania sieciowego zawiera Przewodnik administratora serwera 
druku HP Jetdirect lub witryna pomocy technicznej dla klientow firmy HP pod adresem 

http://www.hp.com/support/net_printing. 

Sieci NetWare 

W przypadku korzystania z produktow Novell NetWare z serwerem druku HP Jetdirect, tryb Queue Server 
zapewnia zwi^kszona wydajnosc drukowania przez tryb Remote Printer. Serwer druku HP Jetdirect obsluguje 
uslugi Novell Directory Services (NDS), jak rowniez tryby bindery. Wi^cej informacji zawiera Przewodnik 
administratora serwera druku HP Jetdirect. 

W systemach Windows 98, ME, NT 4.0, 2000 i XP, aby skonfigurowac urzadzenie MFP w sieci NetWare, nalezy 
uzyc programu narz^dziowego instalowania drukarki. 
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Sieci Windows i Windows NT 



W systemach Windows 98, ME, NT 4.0, 2000 i XP, aby skonfigurowac urzadzenie MFP w sieci 
Microsoft Windows, nalezy uzyc programu narz^dziowego instalowania drukarki. Program narzedziowy 
obsfuguje konfiguracje urzadzenia MFP dla potaczeh peer-to-peer lub klient-serwer. 

Sieci AppleTalk 

Program HP LaserJet Utility stuzy do konfigurowania urzadzenia MFP w sieci EtherTalk lub LocalTalk. 
Wi^cej informacji zawiera Przewodnik administrators serwera druku HP Jetdirect dostarczany z drukarkami 
wyposazonymi w serwer druku HP Jetdirect. 

Sieci UNIX/Linux 

Uzyj instalatora drukarki HP Jetdirect dla programu narz^dziowego UNIX, aby skonfigurowac urzadzenie MFP w 
sieciach HP-UX lub Sun Solaris. 

Aby umozliwic konfiguracje i zarzadzanie w sieciach UNIX lub Linux, nalezy uzyc programu HP Web Jetadmin. 

Aby uzyskac oprogramowanie HP dla sieci UNIX/Linux, nalezy przejsc do witryny pomocy technicznej dla 
klientow firmy HP pod adresem http://www.hp.com/support/net_printing. Informacje o innych opcjach instalacji 
obsfugiwanych przez serwer druku HP Jetdirect zawiera Przewodnik administratora serwera druku HP 
Jetdirect dostarczany z drukarkami wyposazonymi w serwer druku HP Jetdirect. 

Wysytanie cyfrowe 

Urzadzenie MFP umozliwia cyfrowe przesytanie dokumentow z urzadzenia MFP do innych urzadzeh i lokalizacji 
przechowywania. Zapoznaj si$ z dokumentem w postaci elektronicznej, „hp digital sending software v. 3.0 
workflow", dostarczanym ma opcjonalnym dysku CD-ROM z oprogramowaniem do cyfrowego przesyfania 
danych. 
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Przechowywanie zleceh 



Funkcja przechowywania zleceh stuzy do przechowywania maksymalnie 30 cz^sto uzywanych zleceh 
kopiowania, ktore mozna przywotac w dowolnym momencie. Zapisane zlecenia moga^ miec nazwy. 

• Mozna wybrac wszystkie funkcje kopiowania 



O KOPIUJ 
O WYSLIJ/ZACHOWAJ 
O DRUKUJ 



CO 



SPRAWDZ POMOC 



WIELKOSC ZADANIA 



©0© 
®@® 
©®® 
®®@ 




ZEROWANIE 



LICZNIK 



KASUJ ILOSC URUCHOM 



Zlecenia nalezy wybierac naekranie gtownym, ekranie wyboru wydruku, w menu Wybierz ustawienia 
skanowania i/lub menu Wybier z tryb finiszera. 

Po wybraniu wszystkich opcji nacisnij przycisk WIELKOSC ZADANIA na panelu sterowania, aby wyswietlic 
ekran wyboru numeru zadania. 

Dotknij przycisku ZACHOWAJ. Wyswietlony zostanie ekran potwierdzenia zapisu zlecenia umozliwiajacy 
przejrzenie ustawieh. 

Jesli ustawienia poprawne, dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru numeru zlecenia. 

W przeciwnym razie dotknij przycisku ANULU J, aby powrocic do ekranu gtownego i wybrac nowe 
ustawienia. 

Po przywroceniu ekranu wyboru numeru zlecenia dotknij jednego z przyciskow ponumerowanych 1-30, 
aby zapisac zlecenie pod wybranym numerem. Przycisk z ikona^ blokady jest zablokowany i nie mozna go 
wybrac. Przyciskow strzatek mozna uzywac do przechodzenia do nast^pnej lub poprzedniej strony. 
Wybrany przycisk z numerem zostanie podswietlony. 

Dotknij przycisku OK na ekranie wyboru numeru zlecenia, aby wyswietlic ekran rejestracji nazwy zlecenia. 
Jesli nie chcesz wprowadzac nazwy, dotknij przycisku OK. 

Uzywajac przyciskow na klawiaturze dotykowej, wprowadz nazwQ o dtugosci maksymalnie 16 znakow. 

Aby poprawic, dotknij przycisku Usuri za kazdym razem, gdy chcesz usunac wprowadzony znak, a 
nast^pnie wprowadz poprawne; nazw§ zlecenia. 

Jesli nazwa zlecenia jest poprawna, dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru numeru zlecenia. 

Aby ponownie wprowadzic nazw$ zlecenia, dotknij przycisku ANULU J, aby powrocic do ekranu wyboru 
numeru zlecenia. 

Jesli ekran wyboru numeru zlecenia jest wyswietlony, dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie 
ustawieh i powrocic do ekranu gtownego. 

Aby ponownie wprowadzic nazwe^ zlecenia, gdy wyswietlony jest ekran wyboru numeru zlecenia, dotknij 
przycisku ANULU J. Spowoduje to wyswietlenie ekranu rejestracji nazwy zlecenia. 

Aby zakohczyc wprowadzanie ustawieh pami^ci zleceh, nacisnij przycisk ZEROWANIE. 



Uwaga Zablokowane zlecenie jest oznaczone za pornoc^ ikony blokady na przycisku numeru zlecenia. 

Tylko administrator moze zablokowac zlecenie. 

Zablokowanego zlecenia nie mozna zastapic, chyba ze zostanie odblokowane przez administratora. 

Pusty przycisk oznacza, ze pod nim nie ma zapisanego zadnego zlecenia. 

Pozycje pami^ci zleceh mozna zapisac w formularzu pami^ci zleceh na kohcu tej sesji. 
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Przywotywanie zleceh 



Funkcja przywotywania zleceh stuzy do przywotywania zleceh przechowywanych w pami^ci. 

1 Umiesc odpowiednio oryginaty dla zlecenia, ktore chcesz przywotac. 

2 Dotknij przycisku WIELKOSC ZADANIA, aby wyswietlic ekran wyboru numeru zlecenia. 

3 Dotknij przycisku numeru zlecenia, aby wybrac zlecenie, ktore chcesz przywotac i podswietlic przycisk. 

W razie potrzeby uzywajac przyciskow strzatek przejdz do odpowiedniego przycisku z wybranym numerem 
zlecenia (1-30). Aby anulowac tryb przywracania, dotknij przycisku ANULUJ. Spowoduje to powrot do 
ekranu gtownego. 

4 Dotknij przycisku SPRAWDz ZLECENIE. Wyswietlony zostanie ekran potwierdzenia przywotania zlecenia 
umozliwiaj^cy przeglqdanie ustawieh. Dotkni^cie przycisku ANULUJ na ekranie sprawdzenia przywotania 
zlecenia spowoduje powrot do ekranu wyboru numeru zlecenia. 

5 Po podswietleniu wybranego przycisku numeru zlecenia dotknij przycisku OK, aby odczytac ustawienia 
wybranego zlecenia i powrocic do ekranu gtownego. 

Aby anulowac zlecenie, nacisnij przycisk ZEROWANIE. 

Nacisnij przycisk URUCHOM. 



Uwaga Zablokowane zlecenie jest oznaczone za pornoc^ ikony blokady na przycisku numeru zlecenia. 

Tylko administrator moze zablokowac zlecenie. 

Zablokowanego zlecenia nie mozna zastapic, chyba ze zostanie odblokowane przez administratora. 

Pusty przycisk oznacza, ze pod nim nie ma zapisanego zadnego zlecenia. 

Pozycje pami^ci zleceh mozna zapisac w formularzu pami^ci zleceh na kohcu tej sesji. 



Formularz pamiQci zleceh 

Utworz kopiQ formularza znajdujacego si^ na nast^pnej stronie, aby zapisac cz^sto uzywane zlecenia kopiowania 
zapisane w pami^ci zleceh. Aktualizuj te informacje za kazdym razem, gdy wprowadzasz zmiany. W razie potrzeby 
utworz dodatkowe kopie. 
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Numer/nazwa zlecenia 


Opis zlecenia 


1 




2 




3 




4 




5 




g 




7 




3 




g 




10 




1 -| 




1 2 




13 




14 




15 




1 6 




17 




18 




1 9 




20 




21 




22 




23 




24 




25 








27 




28 




29 




30 





1 46 Pami^c zleceh 



PLWW 



12 



Tryb tandemu 



Dziatanie w trybie tandemu 148 

Zatrzymywanie skanowania/drukowania 1 50 

Anulowanie zlecenia tylko w pomocniczym urzadzeniu MFP 150 

Rozwiazywanie problemow 150 
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Dziatanie w trybie tandemu 



Tryb tandemu umozliwia prac$ podstawowego urzadzenia MFP w tandemie z pomocniczym urzadzeniem MFP w 
celu zapewnienia szybszego wykonywania duzych zleceh kopiowania. 

Dwa moduty dziatajace w tandemie realizuja^ zlecenie w czasie o potowe^ krotszym niz osobno. 

Uwaga Aby korzystac z trybu tandemu, konieczne jest przejscie do ustawieii serwisowych. W razie potrzeby nalezy 

skontaktowac si$ z przedstawicielem serwisu. 

• Dwa urzadzenia MFP nalezy potaczyc na jeden z ponizszych sposobow. 

1 Podtacz 2 urzadzenia MFP bezposrednio, korzystajac z kabla krosujacego. W tym przypadku inne 
funkcje sieciowe dostarczone z urzadzeniem MFP b^da^ niedost^pne. 

2 Podtacz kazde z 2 urzadzeii MFP do koncentratora w sieci, korzystajac z kabli przelotowych. 

Do taczenia urzadzeii MFP nalezy uzywac kabli przelotowych lub krosujacych kategorii 5 lub nowszych. 

• Mozna taczyc te same modele urzadzenia MFP (2 urzadzenia hp LaserJet 9055mfp lub 2 urzadzenia 
hp LaserJet 9065mfp) albo rozne modele (1 urzadzenie hp LaserJet 9055mfp i 1 urzadzenie 

hp LaserJet 9065mfp). 

• Dwa urzadzenia MFP powinny miec taka^ sama^ konfiguracj^ opcjonalns; z wyjatkiem opcji Podajnik 5 
(letter/A lub ledger/A3). 

• Dwa urzadzenia MFP powinny bye wtaczone i gotowe do kopiowania. 

• Urzadzenie MFP z podswietlonym przyciskiem TANDEM w menu wyboru trybu finiszera b^dzie 
podstawowym urzadzeniem MFP, wprowadzajac oba urzadzenia MFP w tryb tandemu. 

Wybierz ustawienia kopiowania, oryginaty skanowania i nacisnij przycisk URUCHOM na podstawowym 
urzadzeniu MFP, aby ukohczyc zlecenie za pornoc^ obu urz^dzeh MFP. 

• Aby uaktywnic tryb tandemu, liczbe^ kopii nalezy ustawic na 3 lub wi^cej. 

Jesli wprowadzona wartosc jest liczbe). nieparzyst^, podstawowe urzadzenie MFP skopiuje i wydrukuje w 
celu ukohczenia zlecenia 1 arkusz/komplet wi^cej niz pomocnicze urzadzenie MFP. 

• W momencie wybrania trybu tandemu aktywny mogt bye tryb autooczekiwania/automatycznego wytaczenia. 

• Jesli tryb tandemu wybrano, gdy pomocnicze urzadzenie MFP byto w trybie autooczekiwania, tryb 
oszcz^dzania energii zostanie automatycznie zwolniony. 

• Tryb tandemu nie zostanie wybrany, jesli pomocnicze urzadzenie MFP zostato wytaczone przez 
automatyczne wytaczenie. Zwolnij tryb automatycznego wytaczenia, naciskajac przycisk 
USPIENIE WL./WYt.. 

• Jesli podczas ustawiania zlecenia tandemu tryb autooczekiwania jest aktywny w pomocniczym 
urzadzeniu MFP, tryb oszcz^dzania energii zostanie automatycznie zwolniony po uruchomieniu 
zlecenia drukowania. 

• Jesli podczas ustawiania zlecenia tandemu w pomocniczym urzadzeniu MFP uaktywniono 
automatyczne wytaczanie, tryb tandemu zostanie zwolniony automatycznie. 

• Jesli w podstawowym urzadzeniu MFP uaktywniono autooczekiwanie/automatyczne wytaczenie, tryb 
tandemu zostanie zwolniony automatycznie. 

• Zerowanie moze dziatac, gdy wybrano tryb tandemu. Poczatkowo tryb tandemu zostanie automatycznie 
zwolniony, jesli zerowanie uaktywniono w podstawowym urzadzeniu MFP. 

Administrator moze ustawic podstawowe urzadzenie MFP tak, aby tryb tandemu byt ustawieniem 
poczatkowym. W razie koniecznosci nalezy zastosowac to ustawienie tylko w podstawowym urzadzeniu 
MFP. Ustawienie trybu tandemu w obu urzadzeniach MFP zdezaktywuje tryb tandemu. 

• W urzadzeniu MFP jest dostepny tryb przywracania przypisania, ktory dziata w przypadku wystapienia 
problemow w podstawowym lub pomocniczym urzadzeniu MFP umozliwiajac bezproblemowe ukohczenie 
zlecenia. 

• Jesli dla dwoch urzadzeii MFP w trybie tandemu zarejestrowano takie samo hasto monitora kopiowania, 
kopiowanie bedzie dostepne po wprowadzeniu hasta monitora kopiowania tylko w podstawowym urzadzeniu 
MFP. Hasto zostanie przestane do pomocniczego urzadzenia MFP. 

• Przerwanie kopiowania jest mozliwe tylko w urzadzeniu MFP, na ktorym nacisnieto przycisk PRZERWIJ. 

• Jesli w podstawowym urzadzeniu MFP zainstalowano dysk twardy, dane obrazu przechowywane na dysku 
twardym mozna wydrukowac podczas kopiowania w trybie tandemu. 

• Odpowiednie formaty podajnika w podstawowym i pomocniczym urzadzeniu MFP powinny bye takie same w 
przypadku korzystania z wielu podajnikow w pojedynczym zleceniu. 
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• Niezgodne podstawowe ustawienia kopiowania: sortowanie obroconych, grupa obracania, grupa, 
obracanie. 

• Niezgodne tryby wydruku: numerowanie kompletdw i numerowanie znakiem wodnym na pieczeci. 

1 Wtacz zasilanie, naciskajac wtaczniki zasilania na obu urzadzeniach MFP. 

2 Na ekranie gtownym potwierdz gotowosc obu urzadzeri MFP do kopiowania. 

3 Dotknij menu OPC JE na ekranie gtownym dowolnego urzadzenia MFP, aby wyswietlic menu wyboru 
trybu finiszera. 

4 Dotknij przycisku TANDEM w menu wyboru trybu finiszera, aby go podswietlic, a nast^pnie dotknij 
przycisku OK. 

Urzadzenie MFP z podswietlonym przyciskiem TANDEM stanie si§ podstawowym urzadzeniem MFP; drugie 
urzadzenie MFP bedzie dziatac jako pomocnicze urzadzenie MFP. Gtowna ikona jest wyswietlana na ekranie 
podstawowego urzadzenia MFP, aby wskazac, ze 2 moduty gotowe do pracy w trybie tandemu. 

Ikona podrz^dna zostanie wyswietlona na ekranie gtownym pomocniczego urzadzenia MFP po nacisni^ciu 
przycisku URUCHOM na podstawowym urzadzeniu MFP w celu uruchomienia operacji drukowania w trybie 
tandemu. 

Trybu tandemu nie mozna wybrac ani kontynuowac w ponizszych przypadkach. Stosownie do sytuacji zostanie 
wyswietlony komunikat 

Prosz? czekac/ Rezerwacja jest niedostepna w drugim urzadzeniu MFP.Blad w drugim 
urzadzeniu/ Sprawdz drugie urzadzenie lub Sprawdz drugie urzadzenie. 

• Trybu tandemu nie mozna wybrac, gdy pomocnicze urzadzenie MFP jest wytaczone z powodu 
automatycznego wytaczenia. Nacisnij przycisk USPIENIE Wt./WYt., aby je zwolnic. 

• Wybrany tryb tandemu zostanie automatycznie zwolniony po uaktywnieniu przez pomocnicze urzadzenie 
MFP automatycznego wytaczenia. Nacisnij przycisk USPIENIE Wt./WYt., aby je zwolnic, a nast^pnie 
ponownie wybierz tryb tandemu, aby ponownie uruchomic procedure^ 

• W przypadku wystapienia jakichkolwiek problemow w pomocniczym urzadzeniu MFP, takich jak zte 
podawanie papieru lub brak papieru, drukowanie na pomocniczym urzadzeniu MFP bedzie niedostepne; 
jednak problem nie spowoduje wytaczenia trybu tandemu. Wykonaj odpowiednie kroki zwiazane z 
rozwiazywaniem problemow, aby przygotowac pomocnicze urzadzenie MFP do kopiowania. 

• Zlecenia drukowania w trybie tandemu nie mozna uruchomic, jesli w pomocniczym urzadzeniu MFP 
wprowadzono 5 zarezerwowanych zleceh (nie w trybie tandemu). Poczekaj na ukonczenie 
zarezerwowanych zlecen w pomocniczym urzadzeniu MFP. 

• Wybrany tryb tandemu zostanie automatycznie zwolniony po uaktywnieniu przez podstawowe urzadzenie 
MFP trybu autooczekiwania/automatycznego wytaczenia. Nacisnij przycisk USPIENIE Wt./WYt., aby w 
razie potrzeby zwolnic automatyczne wytaczenie, a nast^pnie ponownie wybierz tryb tandemu, aby 
ponownie uruchomic procedure^ 

5 Wybierz zadane ustawienia kopiowania w podstawowym urzadzeniu MFP. 

Zwykta operacja kopiowania nadal jest dost^pna w pomocniczym urzadzeniu MFP podczas ustawiania 
trybu tandemu. 

6 Za pomoca^ klawiatury wprowadz liczb^ w podstawowym urzadzeniu MFP. 

Jesli wprowadzono liczbe^ rowna^ 100, podstawowe i pomocnicze urzadzenie MFP skopiuj^ i wydrukuj^ 
50 arkuszy. 

Aby uaktywnic tryb tandemu, liczbe^ kopii nalezy ustawic na 3 lub wiecej. 

Jesli wprowadzona wartosc jest liczba^ nieparzysta^ podstawowe urzadzenie MFP skopiuje i wydrukuje w celu 
ukohczenia zlecenia 1 arkusz/komplet wiecej niz pomocnicze urzadzenie MFP. 

7 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gor$ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera podstawowego urzadzenia MFP. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM na panelu sterowania podstawowego urzadzenia MFP. 

Na ekranie gtownym pomocniczego urzadzenia MFP zostanie wyswietlona ikona podrz^dna w celu 
wskazania, ze 2 urzadzenia MFP zostana^ uruchomione w trybie tandemu. 

Tryb tandemu zostanie automatycznie zwolniony, jesli ukohczone zostanie kopiowanie w trybie tandemu, 
a podstawowa i podrzedna ikona zniknie z kazdego z ekranow gtownych. 

Wskaz6wka:Wprowadzanie zarezerwowanego zlecenia podczas kopiowania w trybie tandemu 

Jesli skanowanie nastepnego zarezerwowanego zlecenia jest wykonywane podczas kopiowania w trybie 
tandemu, zlecenie to rowniez zostanie wykonane w trybie tandemu. Mozna zarezerwowac maksymalnie 5 
zlecen wtacznie z biezacym zleceniem. 
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Wskaz6wka:Tryb przerwania podczas kopiowania w trybie tandemu 

Przerwanie kopiowania jest mozliwe tylko w urzadzeniu MFP, na ktorym nacisnieto przycisk PRZERWIJ. 
Kopiowanie w trybie tandemu w urzadzeniu MFP w trybie przerwania zostanie wstrzymane do momentu 
ukonczenia kopiowania w trybie przerwania. 

Jesli okres trybu przerwania jest dtugi, uaktywniony zostanie tryb przywracania przypisania w celu wtaczenia 
innego urzadzenia MFP do obstugi pozostatej czesci zlecenia. 

Zatrzymywanie skanowania/drukowania 

Aby anulowac zlecenie kopiowania w trybie tandemu: 

1 Nacisnij przycisk ZATRZYMAJ na panelu sterowania podstawowego urzadzenia MFP. 

Zlecenie skanowania/drukowania zostanie natychmiast zatrzymane i na ekranie gtownym podstawowego 
urzadzenia MFP wyswietlone zostanie menu podr^czne z monitem kontynuacji lub przerwania zlecenia. 
W tym momencie tryb tandemu nie zostanie zwolniony. 

2 Dotknij przycisku DALE J, aby kontynuowac lub ZAKONCZ, aby usunac wszystkie zeskanowane dane i 
zwolnic tryb tandemu. 

Anulowanie zlecenia tylko w pomocniczym urzadzeniu MFP 

1 Nacisnij przycisk ZATRZYMAJ na panelu sterowania pomocniczego urzadzenia MFP. 

Pomocnicze urzadzenie MFP natychmiast przerwie biezaca^ operacj^ i na ekranie gtownym pomocniczego 
urzadzenia MFP wyswietlone zostanie menu podr^czne z monitem o kontynuacji lub przerwanie operacji. 
W tym momencie tryb tandemu nie zostanie zwolniony. 



Uwaga Jesli tymczasowe wstrzymanie w pomocniczym urzadzeniu MFP zajmuje duzo czasu, uaktywniony zostanie tryb 

przywracania przypisania. Dzi^ki temu podstawowe urzadzenie MFP moze obstugiwac pozostate zlecenia. 

2 Dotknij przycisku DALE J, aby kontynuowac lub ZAKONCZ, aby usunac wszystkie dane przestane do 
pomocniczego urzadzenia MFP i zwolnic tryb tandemu. 

Podstawowe urzadzenie MFP przejmie pozostata^ czesc zlecenia i ukonczy je. 



Uwaga Po uaktywnieniu trybu przywracania przypisania, jesli podstawowe urzadzenie MFP obstuguje juz pozostata^ liczb^, 

pomocnicze urzadzenie MFP nie moze kontynuowac zlecenia drukowania w trybie tandemu, nawet jesli w menu 
podrecznym dotknieto przycisku DALE J. 



Rozwia.zywanie problemow 

Kopiowanie w trybie przywracania przypisania 

Tryb przywracania przypisania umozliwia ukoriczenie zlecenia kopiowania, nawet jesli w podstawowym lub 
pomocniczym urzadzeniu MFP wystapi^ problemy, takie jak zaci^cie papieru. Wtym przypadku zlecenie ukonczy 
urzadzenie MFP, w ktorym nie wyst^puj^ problemy. 



Uwaga Urzadzenie MFP poczatkowo jest ustawione tak, aby ta funkcja byta uaktywniona. Skontaktuj si$ z przedstawicielem 

serwisu, jesli nie chcesz uzywac tej funkcji. 

W przypadku zaci^cia papieru w podstawowym lub pomocniczym urzadzeniu MFP wystepuje problem o 
kodzie SC (kod E, kod F) lub brak zaladowanego papieru. 

• Urzadzenie MFP, w ktorym nie wystepuj^ problemy, obstuguje pozostate; liczb^ i koriczy zlecenie. 

• Po ukoriczeniu zlecenia nalezy podjac odpowiednie dziatania zwiazane z usuwaniem btedow, aby rozwiazac 
problem. 
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W przypadku wystapienia przepetnienia pamieci w podstawowym lub pomocniczym urzadzeniu MFP 

• W podstawowym urzadzeniu MFP zlecenie skanowania zostanie natychmiast zatrzymane, a zlecenie 
kopiowania w trybie tandemu zostanie wstrzymane w obu urzadzeniach MFP. W tym momencie tryb 
tandemu nie zostanie zwolniony. 

• Pomocnicze urzadzenie MFP uruchomi zlecenie kopiowania w trybie tandemu po udost^pnieniu pamieci, 
gdy zostans; ukohczone niektore zarezerwowane ziecenia. W tym przypadku w dalszym ci^gu funkcjonuje 
tryb przywracania przypisania w celu kontynuacji ziecenia drukowania w trybie tandemu w podstawowym 
urzadzeniu MFP. Dzieje s\q to do momentu, gdy pomocnicze urzadzenie MFP b^dzie dost^pne dla ziecenia. 

Jesli pami^c w pomocniczym urzadzeniu MFP jest niedost^pna przez dtuzszy czas, tryb tandemu zostanie 
zwolniony w pomocniczym urzadzeniu MFP, a zlecenie zostanie ukoriczone w trybie przywracania 
przypisania w podstawowym urzadzeniu MFP. 

W przypadku wytaczenia zasilania w podstawowym lub pomocniczym urzadzeniu MFP 

• W kazdym przypadku tryb tandemu zostanie automatycznie zwolniony. Rozpocznij ponownie procedure z 
pierwszego kroku. 
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Ustawianie rezerwacji zlecenia 



1 Dotknij przycisku WOLNE ZLEC . , aby podczas wykonywania biezacego zlecenia wyswietlic ekran 
ustawiania zarezerwowanego zlecenia. 

2 Wybierz ustawienia kopiowania dla zarezerwowanego zlecenia. W razie potrzeby poczekaj na ukoriczenie 
operacji skanowania biezacego zlecenia. 

3 Umiesc oryginaty zarezerwowanego zlecenia strong do skopiowania w gore^ w podajniku ADF lub strong do 
skopiowania w dot na szybie skanera. 

4 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac oryginaty zarezerwowanego zlecenia. 

Po ukonczeniu skanowania dla zarezerwowanego zlecenia zostanie przywrocony ekran gtowny biezacego 
zlecenia drukowania. Kopiowanie zarezerwowanego zlecenia rozpocznie sie^ po ukonczeniu biezacego 
zlecenia. 

Zapisywanie oryginatow skanowanych z szyby skanera 

1 Umiesc oryginat na szybie skanera. 

2 Wybierz odpowiednie opcje kopiowania i wybierz tryb druku dwustronnego 1 M lub 1 >2. 

3 Dotknij przycisku ZAPISZ na ekranie gtownym, aby podswietlic tryb zapisywania. 

4 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac i zapisac w pamieci oryginalny obraz. 
Powtarzaj kroki 1 i 4 az do zeskanowania wszystkich oryginatow. 

5 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby wyjsc z trybu zapisywania. 

6 Wprowadz liczbe^ okreslajaca^ Nose. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby rozpoczac kopiowanie. 

Zapisywanie oryginatow skanowanych z podajnika dokumentow 

1 Dotknij przycisku ZAPISZ na ekranie gtownym, aby podswietlic tryb zapisywania. 

2 Wybierz odpowiednie opcje kopiowania. 

3 Nie umieszczaj w podajniku dokumentow wi^cej niz 100 oryginatow jednoczesnie. 

4 Wprowadz liczbe^ okreslajaca^ Nose. 

5 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac oryginaty. 
Powtarzaj kroki 3 i 5 az do zeskanowania wszystkich oryginatow. 

6 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby wyjsc z trybu zapisywania. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby rozpoczac kopiowanie. 

Uwaga Numery stron umieszczone obok kazdego skrotu odnosza^ si§ do stron w tym podr^czniku, na ktorych mozna 

znalezc bardziej szczegotowe informacje. 

W przypadku korzystania z trybu zapisywania z szyby lub zapisywania zautomatycznego podajnika dokumentow w 
potaczeniu z innymi funkcjami zapoznaj si$ ze szczegotami w sekcji „Tryb zapisywania z szyby" na stronie 67. 



Sktadanie oraz zszywanie i sktadanie 

1 Zamknij pokryw^ podajnika ADF, a nast^pnie nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac urz^dzenie 
MFP. 

2 Dotknij przycisk OPCJE, aby wyswietlic menu wyboru trybu finiszera. 

3 Dotknij przycisku ZSZYWANIE I SKLADANIE, aby wybrac tryb zszywania i sktadania lub dotknij przycisku 
SKIADANIE, aby wybrac tryb sktadania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran gtowny. 

5 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

6 Wprowadz liczbe^ okreslajaca^ ilosc. 
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Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow. 

Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Rozne oryginaty 

1 Dotknij opcji ORYGINALY, aby wyswietlic menu Wybierz ustawienia skanowania. 

2 Dotknij przycisku Rozne oryginaly. 

3 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

5 Dotknij przycisku AUTO w kolumnie PAPIER, aby kopiowac w roznych rozmiarach pasujacych do oryginatu 
lub dotknij przycisku AUTO w kolumnie SKALUJ, aby kopiowac w jednym rozmiarze. 

6 Wprowadz liczbe^ okreslajac^ ilosc. 

7 Umiesc rozne oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gorq. 
Dostosuj opcje Ledger, Legal, Letter, 5,5 na 8,5/lub Legal, Letter-R i Letter. 

8 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Wstawianie arkusza/oktadki 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Wstaw arkusz/okladke, aby wyswietlic ekran wyboru wstawiania arkusza/oktadki. 

3 W razie potrzeby dotknij przycisku Kopia przod lub Pusta przod. W razie potrzeby dotknij przycisku 

Kopia tyl lub Pusta tyl. 

4 W razie potrzeby dotknij przycisku Wstaw kopie lub Wstaw pusta. 

Wprowadz numer strony dla lokalizacji pierwszego wstawienia, nast^pnie dotknij przycisku USTAW. 

5 Powtorz krok 4 dla kazdej lokalizacji, dotykajac przycisku USTAW po kazdej wprowadzonej wartosci. 

6 Wybierz odpowiedni podajnik zrodtowy z oktadka^ i/lub arkuszami do wstawienia. 

7 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

8 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

9 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

10 Wprowadz liczbe^ okreslajacq ilosc. 

11 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gor$. 

12 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Rozdziat 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Rozdzial, aby wyswietlic ekran ustawieh strony rozdziatu z automatycznie wybranym 
trybem 1^2. 

3 Za pomocs; klawiatury wprowadz numer pierwszej strony tytutowej, a nast^pnie nacisnij przycisk USTAW. 

4 Powtorz krok 3 dla kazdej dodatkowej strony tytutowej, dotykajac przycisku USTAW po kazdej 
wprowadzonej wartosci. 

5 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

6 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

7 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

8 Wprowadz liczbe^ okreslajacq ilosc. 

9 Umiesc oryginaty (do 1 00) w automatycznym podajniku dokumentow strong do skanowania w gor§. 

10 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 
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Pot^czenie: kopiowanie 2, 4 lub 8 oryginatow na 1 arkuszu 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Polaczenie, aby wyswietlic ekran wyboru trybu potaczenia. 

3 Dotknij przycisku 2 w 1,4 w 1 lub 8 w 1. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

5 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

6 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego z wybrana^ opcja^ automatycznego skalowania. 
To ustawienie mozna zmienic. 

7 Jesli wszystkie ustawienia s^ prawidtowe, wprowadz liczbQ oznaczajaca^ ilosc. 

8 Umiesc oryginaty w podajniku dokumentow strong do skanowania w gor$. 

9 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakoiiczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Broszura 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Broszura, aby wyswietlic ekran wyboru trybu broszury. 

3 Dotknij przycisku Be z okladki, Okladka z arkuszem kopii lub Okladka z pustym 
arkuszem. 

4 W razie potrzeby wybierz podajnik zrodtowy oktadki i tryb zszywania. 

5 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

6 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do gtownego ekranu. 

7 Dotknij przycisku trybu druku dwustronnego ]>2 lub 2^2. Aby domyslnie wtaczyc automatyczns; skal§, 
wybierz wspotczynnik i format kopii. 

8 Jesli zainstalowanyjestfiniszerwielofunkcyjny, dotknij przycisku OPCJE, aby wybrac SKLADANIE lub 

ZSZYWANIE I SKLADANIE. 

9 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do gtownego ekranu, a nast^pnie wprowadz ilosc. 

10 Umiesc oryginaty o rozmiarze letter strong do skanowania w gore^ w podajniku dokumentow w orientacji 
pionowej. 

11 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakoiiczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Przektadka z folii 

1 Wtoz papier o takim samym formacie, jak folie do dowolnego z podajnikow. 

2 Do podajnika 1 wktadaj po jednym arkuszu folii na raz. 

3 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

4 Dotknij przycisku Przekladka z folii, aby wyswietlic ekran Przektadka z folii. 

5 Dotknij przycisku Pusty arkusz lub Arkusz kopii, o ile wybrana opcja nie jest juz podswietlona. 

6 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

7 Wybierz dodatkowe opcje. 

8 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego z automatycznie wybrana^ iloscia^ 1 . 

9 Umiesc oryginat strong do skopiowania w gore^ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

10 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakoiiczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 
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Wstawianie obrazu 



Kopia ksiazki 



1 Zapisz numery stron, na ktorych znajdujs; si^ obrazy skanowane z szyby skanera. 

2 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

3 Dotknij przycisku Wstaw obraz, aby wyswietlic ekran ustawiania numeru wstawianego obrazu. 

4 Wprowadz do 30 numerow stron, dotykajac przycisku Ustaw po kazdej wartosci. 

5 Po wprowadzeniu wszystkich numerow stron dotknij przycisku OK, aby przywrocic ekran wyboru wydruku. 

6 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do gtownego ekranu. 
Tryb zapisu jest wybierany automatycznie. 

7 Aby rozpoczac skanowanie umiesc standardowe oryginaty strong do skanowania w gorq w podajniku 
dokumentow, nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM. 

8 Po zeskanowaniu oryginatow w podajniku dokumentow wprowadz liczbe^ zleceri. 

9 Umieszczaj po jednym oryginale na szybie skanera w rosnacej kolejnosci stron, na przyktad 1 - n. 

Oryginaty na szybie skanera moga^ bye posklejane, moga^ to bye wykresy, fotografie, artykuty z gazet lub 
dowolne niestandardowe dokumenty. 

10 Kolejno naciskaj przycisk URUCHOM, aby zeskanowac kazdy oryginat na szybie skanera. 

11 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby wyjsc z trybu zapisywania. 

12 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby potaczyc niestandardowe obrazy skanowane z szyby skanera ze 
standardowymi obrazami skanowanymi z podajnika ADR Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk 
ZEROWANIE, aby wyzerowac urzadzenie MFP. 



1 Wtoz arkusze formatu letter w standardowym podajniku lub w podajniku 1 . 

2 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

3 Dotknij przycisku Kopia ksiazki, aby wyswietlic ekran kopiowania ksiazki z wybranymi opejami Uklad 
automat, i Usuwanie obszarow poza obrazem. 

4 W razie potrzeby dotknij opeji Stron y przeciwlegle, Okladka + strony przeciwlegle lub 
Okladka przed./tylna + strony przeciw.. 

Dotknij przycisku Odwr 6c otwarta strone, aby zmienic tryb zszywania. 

5 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

6 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

7 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego z automatycznie wybrana^ opeja^ zapisywania. 

8 Dotknij przycisku trybu druku dwustronnego ]>1 lub ]>2 i wprowadz liczb^. 

9 Umiesc otwartq ksiazke^ w prawym tylnym rogu szyby skanera. 

10 Wyrownaj kraw^dzie ksiazki z prawa^ ptyt£i prowadnicy ze skal^, nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM, aby 
rozpoczac skanowanie. 

11 Powtarzaj kroki od 9 do 10, aby skopiowac kolejne strony ksiazki, za kazdym razem naciskajac przycisk 
URUCHOM. 

1 2 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby wyjsc z trybu zapisywania. 

13 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Zlecenie programowe 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Zlecenie programowe, aby zeskanowac wiele kompletow oryginatow w roznych 
ustawieniach (zwanych zleceniami), a nast^pnie wydrukowac je wszystkie jako caty komplet. 

3 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania dla pierwszego zlecenia. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego z automatycznie wybrana^ opeja^ zapisywania. 
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5 Umiesc oryginaty strong do skanowania w gon= w podajniku dokumentow lub strong do skanowania w dot 
na szybie skanera, wybierz uzywany podajnik, a nastepnie nacisnij przycisk URUCHOM, aby zeskanowac. 

6 Po zakonczeniu skanowania biezacego zlecenia wyswietlone zostanie menu podreczne. 
Dotknij przycisku POTWIERD, aby zapisac obrazy z biezacego zlecenia 

Dotknij przycisku ANULUJ, aby usunac obrazy. 

7 Powtarzaj kroki od 3 do 6 az do zeskanowania wszystkich oryginatow w zleceniu. 

8 Wybierz zadany tryb wydruku i wprowadz liczb^. 

9 Dotknij przycisku ZAPISZ, aby wyjsc z trybu zapisywania. 

10 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 

Usuwanie obszarow poza obrazem 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Usuri obszar poza obrazem. 

3 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

5 Wprowadz liczbe^ okreslajaca^ ilosc. 

6 Umiesc oryginat strong do skanowania w dot na szybie skanera i pozostaw pokrywe^ dokumentu otwart^. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 

Odwracanie obrazu 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Odwr 6c obr az , aby przejsc z trybu kopiowania czarnego obrazu na biatym tie do trybu 
kopiowania biatego obrazu na czarnym tie. 

3 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 

5 Wprowadz liczbe^ okreslajaca^ ilosc. 

6 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gor$ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

7 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakonczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 

Powtarzanie obrazu 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Powtorz, aby wyswietlic ekran wyboru trybu powtarzania. 

3 Dotknij przycisku Pionowa/Pozioma, aby wybrac odpowiedni tryb, a nastepnie za pomoca^ klawiszy 
strzatek w gor§ i w dot okresl pozioma^ i pionowa^ szerokosc skanowanego obszaru lub dotknij przycisku 

Szerokosc powtorzenia wprowadz z klawiatury, aby wyswietlic ekran wprowadzania 
wartosci z klawiatury dotykowej. 

Dotknij przycisku AUTO, aby urzadzenie MFP mogto ustawic jednakowe obszary powtarzania zgodnie z 
formatem oryginatu potozonego na szybie skanera przy wtaczonej funkcji usuwania obszarow poza 
obrazem. 

Dotknij przycisku 2 razy, 4 razy lub 8 razy, aby zezwolic na maksymalns; liczbQ powtorzen zgodnie z 
formatem oryginatu. 

4 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

5 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania. 

6 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu gtownego. 
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7 Wprowadz liczbe^ okreslajacq Nose. 

8 Umiesc oryginaty na szybie skanera strong do zeskanowania w dot. 

Jesli wybrano opcje^ AUTO lub 2/4/8 razy, podczas kopiowania pokryw^ dokumentow nalezy pozostawic 
otwart^. 

9 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakoriczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Usuwanie ramki/ztozenia 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Szer . ramki/zlozenia, aby wyswietlic ekran wyboru usuwania ramki/ztozenia. 

3 Dotknij przycisku Szer . ramki (wszystkie str.) lub Szer. ramki (kazda strona) , 
nast^pnie wprowadz wartosc lub skorzystaj z ustawienia domyslnego. 

4 Dotknij przycisku Szer . zlozenia, nast^pnie wprowadz wartosc lub skorzystaj z ustawienia 
domyslnego. 

5 Dotknij przycisku OK, aby ukoriczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

6 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do gtownego ekranu. 

7 Wybierz format kopii i wprowadz liczb^. 

8 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gore^ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

9 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakoriczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Uktad automatyczny 



Caty obszar 



1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Uklad automat . , aby wysrodkowac oryginalny obraz na papierze do kopiowania. 

3 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do gtownego ekranu. 

4 Wybierz format kopii i wprowadz liczb^. 

5 Umiesc oryginat strong do skopiowania w gore^ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera nie pochylajac go. W przypadku korzystania z szyby skanera nie zamykaj pokrywy 
dokumentow. 

6 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakoriczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Caly obszar, aby skopiowac obraz w catosci do krawedzi papieru. 

3 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do gtownego ekranu. 

4 Wybierz format kopii i wprowadz liczb^. 

5 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gore^ w podajniku dokumentow lub strong do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

6 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakoriczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 



Przesuni^cie obrazu/zmniejszanie i przesuni^cie 

1 Na gtownym ekranie wybierz format kopii i tryb druku dwustronnego (1 M, 1^2, 2M, 2^2). 

2 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

3 Dotknij przycisku Przesun obraz , aby wyswietlic ekran wyboru przesuni^cia obrazu. 

4 Dotknij przycisku Przesun obraz (lub Zmniej sz i przesun, jesli mozliwa jest utrata obrazu). 
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5 Dotknij przycisku PRZOD, TYL lub OBIE STRONY, aby wskazac strony, na ktorych ma nastapic 
przesuni^cie. 

Jesli w opcji powtarzania wybrano tryb Broszura lub 2 powt . , dostepne jest ustawienie odstepu strony. 

6 Dotknij przycisku W GORE, W DOL, W PRAWOlubW LEWO, aby okreslic kierunek przesuniepia. 

7 Za pomoca. klawiatury dotykowej wprowadz wartosc przesuni^cia z przedziatu 0 mm - 250 mm. 

8 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

9 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do gtownego ekranu. 

10 Wprowadz liczbe^ okreslajaca. Nose. 

11 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gorq w podajniku dokumentow lub strona. do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

12 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakohczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 

Piecz^c/naktadka 

1 Dotknij przycisku WYDRUK, aby wyswietlic ekran wyboru wydruku. 

2 Dotknij przycisku Piecz<?c/nakladka, aby wyswietlic ekran wyboru piecz^ci/naktadki. 

3 Dotknij wybranej piecz^ci (PIECZEC, USTAW NUMEROWANIE, NUMEROWANIE STRON, 

data/GODZINA, znak wodny i numerowanie znakiem wodn .), aby wyswietlic kolejny ekran. 
Na kazdym ekranie mozna okreslic zadany rodzaj wybranej piecz^ci. 

4 Okresl wybrana. pozycj^, format itp. zgodnie z opcjami dostepnymi na kazdym ekranie, a nast^pnie dotknij 
przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru piecz^ci/naktadki. 

Funkcja naktadki b^dzie dostepna po dotkni^ciu i podswietleniu przycisku NAKLADKA. 

5 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu wyboru wydruku. 

6 Wybierz dodatkowe opcje kopiowania lub dotknij przycisku OK, aby powrocic do gtownego ekranu. 

7 Po wybraniu opcji NAKLADKA automatycznie wybierany jest tryb zapisywania oraz wtaczane sa. funkcje 
automatycznego wyboru papieru i automatycznej skali. Ustaw zadany tryb druku dwustronnego, kontrastu 
kopii, trybu obiektywu i format kopii, a nastepnie wprowadz liczb^. 

8 Umiesc oryginaty strong do skopiowania w gorq w podajniku dokumentow lub strona. do skopiowania w dot 
na szybie skanera. 

Po wybraniu opcji NAKLADKA post^puj wedtug ponizszej procedury skanowania. 

a Umiesc oryginat naktadki w podajniku dokumentow lub na szybie skanera, a nast^pnie nacisnij 
przycisk URUCHOM, aby skanowac. 

b Na drugiej i nast^pnych stronach podczas druku ma bye umieszczona naktadka. Umiesc je w podajniku 
dokumentow lub na szybie skanera, nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM. 



Uwaga Oryginaty nalezy umieszczac i skanowac w normalnej kolejnosci stron. 

c Po zakohczeniu zlecenia skanowania dotknij przycisku ZAPISZ, aby usunac jego podswietlenie i 
wytaczyc tryb zapisywania. 

9 Nacisnij przycisk URUCHOM. Po zakohczeniu kopiowania nacisnij przycisk ZEROWANIE, aby wyzerowac 
urzadzenie MFP. 

Wktadanie papieru 

Regulowane przez uzytkownika podajniki MFP: 
Podajnik 2 (500), Podajnik 3 (500) i Podajnik 4 (1500) 

1 Wysuh podajnik urzadzenia MFP, a nast^pnie umiesc w podajniku papier strong zawijajaca^ si$ w gor^. 
Wktadaj papier o formacie Ledger, Legal, Letter, Letter-R lub 5,5 na 8,5 (pionowo). 

Stos papieru nie powinien wystawac ponad czerwona. lini^. 

2 Przesun zielone dzwignie z przodu i z tytu az dotkna^ krawedzi stosu papieru. 

3 Po prawidtowym utozeniu papieru wsuh z powrotem podajnik do urzadzenia MFP. 
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HCI (wejsciowy o duzej pojemnosci: Q3637A/Q3638A) 
Podajnik 5 (4000) regulowany przez serwis 

1 Otworz gome; pokrywe^ podajnika HCI (unies ja). 

2 Nacisnij zielony przycisk wktadania papieru znajdujacy s\q z przodu podajnika HCI, aby obnizyc spodniq 
piylq podajnika HCI. 

3 Wtoz papier do podajnika HCI strong zawijajaca^ si§ w dot (patrz uwaga). 

4 Powtarzaj kroki 2 i 3, az dolnej ptyty podajnika nie bedzie mozna juz przesuwac w dot. 
Stos materiatow nie powinien wystawac ponad haczyk poziomu papieru. 

5 Po prawidtowym umieszczeniu papieru w podajniku zamknij gorna^ pokryw^ podajnika HCI. 
Wi^cej informacji na temat wktadania papieru znajduje si§ w sekcji „Wktadanie papieru" na stronie 190. 

Uwaga Podczas wktadania arkuszyzzaktadkami nalezy sprawdzic, czy rozszerzeniazaktadek znajduje si^ztytu podajnika 

(nie z przodu, gdzie jest przycisk wktadania papieru) i wysunac w prawa^ strong, z daleka od zawiasow pokrywy 
podajnika HCI. 



Dodawanie toneru 



OSTROZNIE! Toner nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. Jesli z powodu niewfasciwej obstugi 

proszek toneru wydostanie si§ na zewnatrz, przede wszystkim nalezy unikac jego wdychania oraz kontaktu 
z oczami i skorq. Dodatkowe informacje dotyczace bezpieczehstwa toneru znajduje sie^ w arkuszu danych 
dotyczacych bezpieczehstwa materiatow. Arkusz danych dotyczacych bezpieczehstwa materiatow jest 
dost^pny do uzytku profesjonalnego w witrynie http://www.hp.com/go/msds. 



Uwaga Toner mozna wymieniac podczas pracy urzadzenia MFP. 

1 Otworz oston§ dostepu do toneru i pociagnij do przodu dzwigni^ uchwytu zasobnika z tonerem. 

2 Wysuh uchwyt zasobnika z tonerem, a nast^pnie wyjmij pusty zasobnik z tonerem. 

3 Potrzasnij kilkakrotnie nowym zasobnikiem z tonerem, aby rozdrobnic toner, a nast^pnie zdejmij nasadk^. 

4 Umiesc nowy zasobnik z tonerem w uchwycie zasobnika z tonerem, wyrownujac tyt zasobnika z uchwytem 
zasobnika z tonerem. 

5 Popchnij dzwignie^ uchwytu zasobnika z tonerem do tytu, a nast^pnie umiesc uchwyt zasobnika z tonerem w 
oryginalnym potozeniu. 

6 Zamknij ostone^ dost^pu do tonera. 

7 Puste kontenery nalezy poddac recyklingowi lub zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami. 

OSTRZEZENIE Aby uniknac problemow z jakosci^ obrazow w urzadzeniu MFP, nalezy uzywac pojemnika z tonerem oznaczonym tym 
samym numerem, jaki znajduje si^ na liscie na etykiecie po wewnefrznej stronie ostony dostepu do tonera. 
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Tryb administratora 
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Do administratora 



Administrator jest osoba^ przeszkolon^ do obstugi wszystkich specjalnych funkcji administracyjnych, ktore nie s^ 
dost^pne zwyktemu uzytkownikowi, takich monitorowanie ogolnego dziatania urzadzenia MFP, jego wydajnosci 
oraz informacji serwisowych, a takze modyfikowanie ustawieh urzadzenia MFP i kontrolowanie aktywnosci 
uzytkownikow na potrzeby rozliczeii. 

Zwykle podczas instalacji przedstawiciel serwisu ustawia unikatowe 4-cyfrowe hasto administratora. Jesli 
przedstawiciel serwisu nie ustawi tego unikatowego kodu, przy dostepie do trybu administratora urzadzenie MFP 
nie wyswietli ekranu wprowadzania hasta administratora i hasto to nie b^dzie wymagane. Aby uzyskac dostep do 
funkcji monitora kopiowania, administrator musi wprowadzic ustawiony przez serwis 8-cyfrowy kod klucza 
gtownego monitora kopiowania, natomiast aby uzyskac dostep do funkcji timera tygodniowego, administrator 
musi wprowadzic ustawiony przez serwis 4-cyfrowy kod klucza gtownego timera tygodniowego. 



Uwaga Zmysl^ozapewnieniu bezpieczehstwa trybu administratorazalecasiQ ustawienie unikatowego hasta administratora 

— wraz ze stosowanym przez administratora kodem klucza gtownego monitora kopiowania oraz kodem klucza 
gtownego timera tygodniowego — i przechowywanie tych informacji w poufnym pliku. 

• W trybie administratora nie jest dostepna Pomoc 



Jak uzyskac dostep do trybu administratora 

1 Nacisnij przycisk POMOC na panelu sterowania, aby wyswietlic ekran Pomoc. 
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2 Dotknij przycisku TRYB ADMINISTRATORA na ekranie PomocPomoc. 
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Jesli przedstawiciel serwisu ustawit 4-cyfrowe hasto administratora, zostanie wyswietlony ekran Wprowadz 
hasto administratora. W przeciwnym razie ekran trybu administratora wyswietlany jest bez potrzeby podania 
hasta. 
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3 Jesli zostanie wyswietlony ekran Wprowadz hasto administratora, nalezy za pomoca^ klawiatury na ekranie 
dotykowym wprowadzic 4-cyfrowe hasto administratora. Dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu 
administratora. Jesli hasto administratora jest nieprawidtowe, sprawdzje u przedstawiciela serwisu. 



Menu trybu Administrator 

Hybierz ieden z ponizszych elenentow 


1 i Ustawienie poczgtkowe systeinu 


| 6) Ust. typu/fornatu papieru 


2) Ustawienie poczgtkowe kopiarki 


lm Reg. kontrastu/dzw. przyciskou 


3] Tryb ustawien uzytkownika 


1 8] Ust. danych adninistratora 


4| Ustawienie monitora kopiouania 


I 9| Timer tygodniouy 


5| Blokuj/kasuj pami?c zleceh 


II. 1 0 1 Regulacja panelu sterowania 


[ # | P0HR6T 



4 Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 11 do 20, dotknij przycisku 
strzatki w dot. 

Aby na ekranie trybu administratora powrocic do menu o numerach od 1 do 10, dotknij przycisku 
strzatki w gor^. 



Menu trybu Administrator 

Hybierz ieden z ponizszych elementow 


Wm 11] Ust. autouyboru podajnika 


■ ■ ■ . . ,, ... . ... . . . ... . . . ............... „ .... ,, ,, ...... 

[16| Regulacja obiektywu, strona 2 jjj 


™™ ™„ ™, ™™_ ™, | 

H1 12 J Ustawienia trybu uspienia 




| Regulacja f iniszera 


R»l 13j Ust. przetgczania pami?ci 




| Ustawienie zarzgdzania dyskiem 


IIH?^' ' I 

ltil| 14 j Druk. listy zarzgdzania urz. f 

MB 15) Ustawienie hasta 


s 


| Ust. usuwania poza obrazem 


a 




P0HR6T 



5 Wprowadz zmiany ustawieh na ekranie trybu administratora zgodnie z opisem na nast^pnych stronach. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 



Mapa menu funkcji 



Menu funkcji 


Menu funkcji podrzednych i opcje ustawieh 


1 Ustawienie poczatkowe systemu 


1 Ustawienie daty i godziny: aktualny czas; ustawienie godziny; wtaczenie/wytaczenie czasu 
letniego; roznica czasu 

2 Ustawienie wyboru j^zyka: polski 

3 Ustawienie adresu IP: adres IP; maska podsieci; adres bramy; pr^dkosc facza 


2 Ustawienie poczatkowe kopiarki 


Tryb kopiowania: automatyczny podajnik dokumentow; 1 ►I ; 1^2; 2M ; 2^2 

G^stosc kopiowania: autoekspozycja; r^cznie 

Tryb obiektywu: automatyczna skala; wspotczynnik 0,25 - 4,00 

Rozmiar kopii: automatyczny wybor papieru; podajniki 2, 3, 4, lub podajnik 1 

Wydruk: menu wydruku; zszywanie i sortowanie; sortowanie 

Funkcja: oryginat specjalny; obrot wytaczony 


3 Tryb ustawieh uzytkownika 


1 Ustawienie poziomu 1 g^stosci uzytkownika: ciemny/jasny — 16 poziomow 

2 Ustawienie poziomu 2 g^stosci uzytkownika: ciemny/jasny — 16 poziomow 

3 Ustawienie wspotczynnika trybu obiektywu uzytkownika: Uzytk. 1 ; Uzytk. 2; Uzytk. 3 
(wspotczynnik 0,25 - 4,00) 
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Menu funkcji 


Menu funkcji podrzednych i opcje ustawieh 


4 Ustawienie monitora kopiowania 


1 Edycja danych monitora kop.: zmiana; dodawanie; usuwanie; zerowanie licznika 

2 Zerowanie licz. monitora kop.: TAK; NIE 

3 Ustawienie funkcji monitora kopiowania: wiaczenie monitora kopiowania; wylaczenie monitora 
kopiowania; natychmiast; pozleceniu; ostrzezenie 


5 Blokuj/kasuj pamiec zleceti 




6 Ust. typu/formatu papieru 


Typ papieru: Ciezki, Lekki, Wlasny, Zaktadkowy, Naklejki, Zwykly, Makulaturowy, Kolorowy, 
Szorstki, Dokumentowy, Karton, Dziurkowany, Zadrukowany, Firmowy 

Specjalny format: standardowy; standardowy (specjalny); format niestandardowy; szeroki papier 


7 Reg. kontrastu/ dzw. przyciskow 


Regulacja kontrastu panelu; kontrastu podswietlenia, gtosnosci dzwi^ku 


8 Ust. danych administratora 


Nazwisko; numertelefonu administratora 


9 Timer tygodniowy 


1 Ustawienie WL/WYt timera tygodniowego: wfaczony; wytaczony 

2 Ustawienie timera: czas wlaczenia; czas wylaczenia 

3 Ust. dziaiania timera tyg. : wlaczony; wyte^czony 

4 Przerwa obiadowa: obowiazuje; nie obowiazuje 

5 Haslo przerwania timera: 4-cyfrowe hasfo 


10 Regulacja panelu sterowania 




11 I l<5t £ii itn\AA/hnn i nnHninikn 

I I Uol. QUlUVv yUUI u yjKJ\Ja}l \lT\a 


Ai itnuuvhnr nnHpinikp nr7PlpP7pnifi nn m itnu/\/hnr nanipri i ■ \A/lpo7nnv \AA/tpo7nnv 
i\jwy ukj\ |juua] i m r\a , pi z_cn cx\->^-d\ nn mq auiuvvyuui [Japici u, vv i aOiiu i ly , \yytc^£-^j\ ly 

Kolej. podaj.: podajnik 2, podajnik 3, podajnik4, podajnik 5, podajnik 1 


12 Ustawienia trybu uspienia 


Autooczekiwanie: 5, 10, 15, 30, 60, 90, 120, 240 
Automatyczne wytaczenie: — , 30, 60, 90, 120, 240 
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Menu funkcji 


Menu funkcji podrzednych i opcje ustawieh 


13 Ust. przetaczania pami^ci 


1 Wyzeruj timer 




2 Funkcja przycisku Zerowanie 




3 Wplyw na oryginal w automatycznym podajniku dokumentow 




4 Ai itnnr7\rtA/rar i anio 7 na m f^ni 
*+ r\uiu(ji z.y wi audi lie z. yja\ 1 1 . vouy 




5 Finiszer - tryb automatyczny 




6 Inicjal wg licznika-kl 




7 Usuwanie poza obszarem oryginatu 




8 Wybor usuwania ramki auto matyczn ego podajnika dokumentow 




9 Autozmiana podajnikow 




in Ai itnwn/hnr nnnipn i na <57\/hip 
i \j / ikj vv y u kj i |jq|jici u i la oi.y kjic 




1 1 Autowybor papieru w automatycznym podajniku dokumentow 




1 2 Automatyczna skala na szybie 




13 Automatyczne skalowanie auto matyczn ego podajnika dokumentow 




1 4 Wybierz podajnik w przypadku anulowania autowyboru papieru 




1 R \A/\/kr\/\A/nnio fnrmntu - c7\/hn 
I J V vytsi ywal lie IUI 1 1 IdlU £jZ.yua 




16 Wykrywanie formatu oryginalu - automatyczny podajnik dokumentow 




17 Wykrywanie formatu oryginalu - szyba (maly) 




18 Ohrnt 




19 Funkcja zer. trybu zszywania 




20 Przesuwanie zlecen wtaczone 




21 Drukowanie ciacjie 




ll L/Z.WI Civ fJI Z.y Ul o r\Uvv 




23 Czas wyswietlania 1 komunikatu 




24 Ekran trybu uspienia 




25 Blokada przycisku URUCHOM 




26 Funkcja przycisku ZATRZYMAJ 




0~7 Ai itnMVA/hfSr konii hrnQ7i 

£-1 rAULUWyUUI r\U[JII UIUoZ.Uiy 




t_o rndoi u 1 1 iui 1 1 iu r a t\\j \j i u wo.i na 




2Q Kt^alka - (nr7P < 5iin ohra7i 




30 Kierunek wydawania 1 arkusza 




31 Przerwanie zlec. kopiowania 




32 Czas wpisania hasta monitora kopiowania 




33 l~)7\A/ipk nr7vri=ikn\A/ fhrak nanipri i /7anipnipl 




34 Funkcja rezerwowania kopii 




7ptr7\/mpi \AA/pianpipp nnHninik 
£_cui z_y 1 1 icij . wy oioy ajo_o puvjaji nr\ 




36 Zmieh polozenie numeracji (brosz ) 




37 Timer zapobiegaj^cy druk. 




38 Funkcja ZAKLADKA 




39 Usuni^cie obrazu naktadki 




40 Oripnt nn/n /trvh 7<^7\aa/ 
*t \j ui iciii. ui y y . / u y u z.o£.yvv. 




41 Kont. zapisanego obrazu (SER) 




42 Kont. przywotanego obr. (SER) 




43 Kierunek wydawania 


I *t Ul Ur\. Holy £-CX\ £-0^-ii-CX\ lid U I Z. . 


1 I i^tn nnmipri 7lppph 

i i_ioLa pell i iic^l-i (Licbci i 




2 Lista zarz^dzania uzytk. 




3 Lista zarz. monitorem kop. 




4 Lista wzorow czcionek 


15 Ustawienie hasta 


1 Hasto administratora 


16 Regulacja obiektywu, strona 2 


— , -0,1 procent, -0,2 procent, -0,3 procent 
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Menu funkcji 


Menu funkcji podrzednych i opcje ustawieh 


17 Regulacja finiszera 


1 Reg. ogranicznika sktadania i zszywania 

2 Reg ogranicznika sktadania 

4 Regulacja dziurkacza 

5 Reg. polozenia ski. potroj. 

6 Reg. odst^pu zszywania podwoj. 


18 Ustawienie zarzadzania dyskiem 


1 Lista/usuwanie hasfa 

2 Ust autousuwania zlecenia 

3 Pojemnosc dysku twardego 


19 Ust. usuwania poza obrazem 


Auto; usuwanie ukosne, usuwanie prostokatne 

Oryginalna g^stosc; ciemny+; ciemny; normalnie; jasny; jasny+ 



Ustawienie poczqtkowe systemu 1 

Umozliwia ustawienie ponizszych warunkow poczatkowych urzadzenia MFP. 

• ustawienie daty i godziny: aktualna data i godzina, czas letni, roznica czasu 

• ustawienie wyboru jezyka: jezyk uzywany na wyswietlaczu LCD (polski) 

• ustawienie adresu IP: adres IP dostepny z komputera 

• ust. wysytania poczty e-mail: adres e-mail, na ktory nalezy wystac powiadomienie o ktopotach z urzadzeniem 
MFP lub zadanie materiatow eksploatacyjnych. 

Ustawienie daty i godziny 1 

Umozliwia ustawienie aktualnej daty i godziny, czasu letniego oraz roznicy czasu. 

• ustawienie domyslne: czas letni wytaczony 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 1 Ustawienie poczatkowe systemu, aby wyswietlic ekran menu ustawieh 
poczatkowych systemu, a nast^pnie dotknij przycisku 1 Ustawienie daty i godziny, aby 
wyswietlic ekran ustawiania daty i godziny. 

3 Dostosuj czas. 

Czas wskazywany przez urzadzenie MFP wyswietlany jest w gornej linii w kolejnosci dnia, miesiaca, roku i 
godziny (w formacie 24-godzinnym). W dolnej linii mozna zmieniac podswietlans; sekcj^ za pomoca^ 
klawiatury na ekranie. 

Dotykaj^c przycisku USTAW, mozna przeniesc podswietlon^ sekcje^ na liczb^, ktora ma bye zmieniona. 

4 Aby uaktywnic funkcji czasu letniego, dotknij przycisku Czas letni, aby j£( podswietlic. Do aktualnego 
czasu zostanie dodana godzina. 

5 Dzi^ki ustawieniu roznicy czasu mozna otrzymac informacje^ o roznicy czasu w momencie otrzymania 
wiadomosci e-mail. 

Aby ustawic t^ funkcj^, wykonaj ponizszs; procedure. 

a Dotknij przycisku Inne ust . czasu, aby wyswietlic ekran ustawiania roznicy czasu. 

b Dotknij przycisku +<--» w celu wyswietlenia symbolu „+", jesli czas lokalny jest wczesniejszy od 
uniwersalnego, lub symbolu „-", jesli czas lokalny jest pozniejszy. 

c Za pomoca^ klawiatury na ekranie wprowadz roznicy mi^dzy czasem uniwersalnym a lokalnym w 

obszarze ustawieh urzadzenia MFP, na przyktad jesli czas lokalny jest pozniejszy od uniwersalnego o 6 
godzin, wprowadz ,,-0600". 

6 Dotknij przycisku OK, aby zaktualizowac biezacy czas zgodnie z czasem ustawionym i powrocic do ekranu 
menu ustawieh poczatkowych systemu. 

7 Dotknij przycisku OK, aby powrocic do ekranu menu ustawieh poczatkowych systemu. 

8 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

9 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 
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Ustawienie wyboru jezyka 2 

Umozliwia wybor jezyka uzywanego na ekranie LCD (polskiego). 
• ustawienie domyslne: polski 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 1 Ustawienie poczatkowe systemu, aby wyswietlic ekran menu ustawieh 
poczatkowych systemu, a nastepnie dotknij przycisku 2 Ustawienie wyboru j ezyka, aby wyswietlic 
ekran wyboru jezyka. 

3 Wybierz odpowiedni tryb jezyka polskiego. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu menu ustawieh 
poczatkowych systemu. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ustawienie poczqtkowe kopiarki 2 

Ustawienia poczatkowe to ustawienia wyswietlane automatycznie po wtaczeniu zasilania urzadzenia MFP, 
wyzerowaniu timera lub nacisniepiu przycisku ZEROWANIE. Ustawienia te moze zmienic administrator w sposob 
omowiony w tej sekcji. 

Podczas instalacji na ekranie gtownym wyswietlane s^ nastepujace warunki: 
Ustawienie poczatkowe 

Tryb kopiowania : 1 M 

G^stosc kopiowania : Autoekspozycja 

Tryb obiektywu : 1 : 1 

Rozmiar kopii : Automatyczny wybor papieru 

Tryb wydruku : Sortowanie z przesunieciem 



Tryb wydruku: sortowanie z przesunieciem 

Jesli administrator zmieni ustawienia poczatkowe, to wowczas po wtaczeniu zasilania urzadzenia MFP, 
wyzerowaniu timera lub nacisniepiu przycisku ZEROWANIE wyswietlone zostana^ nowe ustawienia. 

Administrator moze zmienic nastepujace ustawienia poczatkowe: 



Tryb kopiowania 


APD; 1M; 1^2; 2>2; 2M 


G^stosc kopiowania 


autoekspozycja; repznie 


Tryb obiektywu 


automatyczna skala; wspotczynnik 0,25 - 4,00 


Format kopii 


automatyczny wybor papieru: podajniki 1, 2, 3 lub 4 


Tryb wydruku 


bez sortowania; sortowanie; grupowanie; zszywanie i sortowanie; sktadanie; 
dziurkowanie; potrojne sktadanie; oktadka 


Oryginat specjalny 


kierunek oryginatu; poprawa jakosci tekstu/zdjec; oryginat specjalny; forma oryginatu 


Obrot 


wytaczony 



Procedury okreslania ustawieh opisano na kolejnych stronach. 



Najczesciej stosowane ustawienia sapkreslane podczas instalacji. Przedzmianajakichkolwiek ustawieh urzadzenia 
MFP nalezy miec pewnosc, ze rozumie s\q ogolne, dtugookresowe skutki takiej zmiany. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 
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Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij pozycji 2 Ustawienie poczatkowe KOPIARKI , aby wyswietlic ekran ustawieh poczatkowych 
urzadzenia MFP. 

3 Wybierz w kazdym trybie ustawienia, ktore majs; bye ustawieniami poczatkowymi. 
Dotknij przycisku ADF, aby go wybrac lub usunac jego wybor. 

Urzadzenie MFP przywroci okreslone powyzej ustawienia poczatkowe, chyba ze wtaczone jest ustawienie 
przetaczania pami^ci nr 4 autoprz ywracanie z pamieci ( 30 ) i zarejestrowana jest pami^c zleceh nr 30. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu trybu administratora. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Tryb ustawieh uzytkownika 3 

Umozliwia ustawienie dwoch okreslanych przez uzytkownika poziomow gestosci oraz trzech stopni 
powi^kszenia. 

Ustawienie poziomu 1 gestosci uzytkownika 1 

Utworz kopie probne o 16 poziomach gestosci od jasnego do normalnego lub od normalnego do ciemnego, a 
nast^pnie wybierz odpowiedni^ ekspozycj^ i zaprogramuj j^ jako UST. 1 . 

Zaprogramowanq g^stosc kopiowania mozna przywotac, wybierajac pozyeje^ UST. 1 na ekranie gtownym. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 3 Tryb ustawien uzytkownika, aby wyswietlic ekran menu trybu ustawieh 
uzytkownika, a nast^pnie dotknij przycisku 1 Ustawienie kontrastu, aby wyswietlic ekran ustawiania 
pierwszego poziomu gestosci okreslanej przez uzytkownika. 

3 Umiesc oryginat na szybie skanera lub w podajniku dokumentow. 

4 Dotknij przycisku Ciemny lub Jasny, aby zaprogramowac wybrany poziom gestosci. 

5 Dotknij przycisku Numerl 1 - 4,Numer2 5 - 8,Numer3 9 - 12,Numer4 13 - 16 lub 
Kontrast 1, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM. Zostanie wydrukowany probny arkusz poziomu 
gestosci. 

6 Wybierz odpowiedni^ ekspozycj^ z arkusza lub arkuszy probnych, a nast^pnie wprowadz numer poziomu 
gestosci za pomoca^ klawiatury na ekranie dotykowym. 

7 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu menu trybu ustawieh 
uzytkownika. 

8 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

9 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ustawienie poziomu 2 gestosci uzytkownika 2 

Utworz kopie probne o 16 poziomach gestosci od jasnego do normalnego lub od normalnego do ciemnego, a 
nast^pnie wybierz odpowiedni^ ekspozycj^ i zaprogramuj jajako UST. 2. 

Zaprogramowan3 gestosc kopiowania mozna przywotac, wybierajac pozyeje^ UST. 2 na ekranie gtownym. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 3 Tryb ustawien uzytkownika, aby wyswietlic ekran menu trybu ustawieh 
uzytkownika, a nast^pnie dotknij przycisku 2 Ustawienie kontrastu 2 , aby wyswietlic ekran 
ustawiania drugiego poziomu gestosci okreslanej przez uzytkownika. 

3 Umiesc oryginat na szybie skanera lub w podajniku dokumentow. 

4 Dotknij przycisku Ciemny lub Jasny, aby zaprogramowac wybrany poziom gestosci. 

5 Dotknij przycisku Numerl 1 - 4,Numer2 5 - 8,Numer3 9 - 12,Numer4 13 - 16 lub 
Kontrast ##, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM. Zostanie wydrukowany probny arkusz poziomu 
gestosci. 

6 Wybierz odpowiedniq ekspozycj^ z arkusza lub arkuszy probnych, a nast^pnie wprowadz numer poziomu 
gestosci za pomoca^ klawiatury na ekranie dotykowym. 

7 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu menu trybu ustawieh 
uzytkownika. 

8 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

9 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z kopiowaniem. 
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Ustawienie wspotczynnika trybu obiektywu uzytkownika 3 

Dost^pne na ekranie gtownym wspotczynniki wst^pnie ustawione i ustawione przez uzytkownika stuza^ do 
pomniejszania i powi^kszania oryginalnego obrazu w celu dopasowania go do formatu papieru. 
W normalnych warunkach uzytkownicy mog^ zmieniac trzy ustawienia znajdujace si$ w dolnej linii na ekranie 
Ustawienie wspotczynnika trybu obiektywu uzytkownika. Wst^pnie ustawione przyciski w gornej i srodkowej linii 
mozna zaprogramowac w trybie 2-5 DIP SW do specjalnych zastosowah, ale zwykle zaleca s\q pozostawienie ich 
bez zmian. 

• opcje ustawien: wspotczynnik ustawiony przez uzytkownika lub wstepnie ustawiony 

• ustawienie domyslne: Uzytk. 1 : 4,00; Uzytk. 2: 2,00; Uzytk. 3: 0,50 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINI STRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 3 Tryb ustawien uzytkownika, aby wyswietlic ekran menu trybu ustawien 
uzytkownika, a nastepnie dotknij przycisku 3 Ustawienie wspol. skalowania, aby wyswietlic 
ekran ustawiania wspotczynnika trybu obiektywu uzytkownika. 

3 Dotknij przycisku UZYTK. , ktora^ chcesz zmienic, a nastepnie wprowadz za pomoca^ klawiatury wspotczynnik 
zprzedziatu 0,25 -4,00. 

W przypadku wprowadzenia wspotczynnika mniejszego od 0,25 wyswietlona zostanie wartosc 0,25. 
W przypadku wprowadzenia wspotczynnika wi^kszego od 4,00 wyswietlona zostanie wartosc 4,00. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukoticzyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu menu trybu ustawien 
uzytkownika. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ustawienie funkcji monitora kopiowania 4 

Dostep do tej funkcji administrator moze uzyskac tylko po wprowadzeniu 8-cyfrowego kodu klucza gtownego 
monitora kopiowania. Monitor kopiowania umozliwia monitorowanie wszystkich czynnosci kopiowania przez 
kontrolowanie kont zabezpieczonych hastem monitora kopiowania. 

Funkcja ta pozwala sledzic wykorzystanie urzadzenia MFP przez poszczegolnych uzytkownikow i/lub konta, a 
takze ograniczac dost^p do urzadzenia MFP wytacznie do autoryzowanych uzytkownikow. Mozna takze ustawic 
limity liczby kopii dla konkretnych kont. Informacje na temat haset monitora kopiowania mozna zapisywac na 
formularzu administracyjnym monitora kopiowania. 

W monitorze kopiowania mozna przechowywac do 1000 haset monitora, z ktorych kazde odpowiada 
oddzielnemu kontu, nadajacemu si^ do wykorzystania w celach rozliczeniowych i ewidencyjnych. Liczba 
uzytkownikow przypisanych do kazdego konta moze zalezec od stosowanego systemu rozliczeniowego oraz od 
liczby osob i dziatow korzystajacych z urzadzenia MFP. Jesli monitor kopiowania jest uaktywniony, kopiowac 
mozna tylko pod warunkiem wprowadzenia prawidtowego hasta monitora kopiowania. 
Na ekranie mozna sprawdzic limity kopiowania i liczby kopii dla kazdego konta. 
Jesli w urzadzeniu MFP potrzebna jest aktywacja monitora kopiowania, nalezy skontaktowac si§ z 
przedstawicielem serwisu. 

Mozna wybrac nast^puj^ce ustawienia monitora kopiowania: 
Edycja danych monitora kop. 

• zmiana, dodawanie lub usuwanie danych monitora kopiowania oraz zerowanie liczby kopii na wybranym 
koncie 

Zerowanie licz. monitora kop. 

• zerowanie liczby kopii na wszystkich kontach 
Ustawienie monitora kopiowania 

• wtaczanie lub wytaczanie monitora kopiowania, a takze ustawianie warunkow powodujacych zatrzymanie 
natychmiastowe, zatrzymanie po ukohczeniu zlecenia lub wyswietlenie ostrzezenia po osi^gni^ciu limitu kopii 

Jak uzyskac dostep do trybu ustawien monitora kopiowania 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 
Jesli hasto administratora jest nieprawidtowe, sprawdz je u przedstawiciela serwisu. 

2 Dotknij przycisku 4 Ustawienie monitora kopiowania. Jesli wymagany jest kod, zostanie 
wyswietlony ekran kodu klucza gtownego monitora kopiowania. 
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3 Za pomocy klawiatury na ekranie dotykowym wprowadz 8-cyfrowy kod klucza gtownego monitora 
kopiowania, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran menu ustawien monitora kopiowania. 
Jesli wprowadzony kod klucza gtownego monitora kopiowania jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 
8-cyfrowy kod. Za pornocy ustawienia przetaczania pami^ci, dost^pnego w funkcji administratora, mozna 
ustawic kod klucza gtownego monitora kopiowania o dtugosci mniejszej niz 8 cyfr. 

4 Wybierz odpowiedniy funkcje^ monitora kopiowania i wprowadz wymagane ustawienia. 

Aby wyjsc z trybu monitora kopiowania, dotknij przycisku POWROT na ekranie menu ustawien monitora 
kopiowania. 

5 Dotknij przycisku POWROT na ekranie trybu administratora, aby powrocic do ekranu gtownego. 

Edycja danych monitora kop. 1 

Ustawienie to stuzy do wyswietlania listy limitow kopiowania i liczby kopii dla kazdego konta, do zmiany, 
dodawania i usuwania danych monitora kopiowania oraz do zerowania liczby kopii na wybranym koncie. 

• numer monitora kopiowania: nadawany przez administratora 

• hasto monitora kopiowania: unikatowy 8-cyfrowy kod, programowany przez administratora na potrzeby 
uzytkownika 

• nazwa uzytkownika: maksymalnie 8 znakow 

• limit kopii: 0 do 999 999 kopii 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 4 Ustawienie monitora kopiowania. Jesli wymagany jest kod, zostanie 
wyswietlony ekran kodu klucza gtownego monitora kopiowania. 

3 Wprowadz 8-cyfrowy kod klucza gtownego monitora kopiowania, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby 
wyswietlic ekran menu ustawien monitora kopiowania. Jesli wprowadzony kod klucza gtownego monitora 
kopiowania jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 8-cyfrowy kod. 

4 Dotknij przycisku 1 Edycja danych monitora kop .. Zostanie wyswietlony ekran edycji danych 
monitora kopiowania. 

Abyzmienic, dodac lub usunac dane monitora kopiowania albo wyzerowac liczby kopii na wybranym koncie, 
wykonaj odpowiedni^ procedure opisana^ ponizej. 

Abyzmienic dane monitora kopiowania 

a Dotknij przycisku A lub Tz prawej strony listy w celu podswietlenia danych monitora kopiowania, ktore 
chcesz zmienic, a nast^pnie dotknij przycisku ZMIEN. Zostanie wyswietlony ekran zmiany danych 
monitora kopiowania. 

b Dotknij przycisku odpowiedniego elementu w celu jego podswietlenia, a nast^pnie wprowadz nowe 
dane za pomoca^ klawiatury na ekranie dotykowym. 

Haslo: maksymalnie 8 cyfr 

Zaleca si$ utworzenie listy wszystkich hasef monitora kopiowania i odpowiadajacych im numerow kont. 
Nazwa : maksymalnie 8 znakow 

Jesli wprowadzona nazwa uzytkownika jest nieprawidtowa, wprowadz prawidtowy nazwQ. 

Limit : maksymalnie 999 999 kopii 

Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i sprawdzic, czy tego samego hasta lub nazwy 
uzyto juz dla innego numeru konta. 
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W przypadku powtarzaj^cego sie hasta 

Zostanie wyswietlony ekran duplikatu haste. Dotknij przycisku TAK, aby ponownie wprowadzic nowe hasto, albo 
przycisku NIE, aby utworzyc duplikat haste. 

W przypadku utworzenia duplikatu haste kopie b^da^ liczone tylko dla haste monitora kopiowania o najnizszym 
numerze. Zaleca s\q, aby unikac tworzenia powtarzajacych si§ haset monitora kopiowania. 

W przypadku powtarzajacej sie nazwy 

Zostanie wyswietlony ekran duplikatu nazwy. Dotknij przycisku OK, aby ponownie wprowadzic nowe; nazw^. 

Aby dodac dane monitora kopiowania 

a Dotknij przycisku Doda j na ekranie edycji danych monitora kopiowania. Zostanie wyswietlony ekran 
dodawania danych monitora kopiowania. 

b Dotknij przycisku odpowiedniego elementu w celu jego podswietlenia, a nastepnie wprowadz dane za 
pomoca^ klawiatury na ekranie dotykowym. 

Haslo: maksymalnie 8 cyfr 

Zaleca si§ utworzenie listy wszystkich haset monitora kopiowania i odpowiadajacych im numerow kont. 
Nazwa : maksymalnie 8 znakow 

Jesli wprowadzona nazwa uzytkownika jest nieprawidtowa, wprowadz prawidtowa^ nazwQ. 

Limit : maksymalnie 999 999 kopii 

Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i sprawdzic, czy tego samego haste lub nazwy 
uzyto juz dla innego numeru konta. 

W przypadku powtarzajacego sie hasta 

Zostanie wyswietlony ekran duplikatu haste. Dotknij przycisku TAK, aby ponownie wprowadzic nowe hasto, albo 
przycisku NIE, aby utworzyc duplikat haste. 

W przypadku utworzenia duplikatu haste kopie b^da^ liczone tylko dla haste monitora kopiowania o najnizszym 
numerze. Zaleca s\q, aby unikac tworzenia powtarzajacych si§ haset monitora kopiowania. 

W przypadku powtarzajacej sie nazwy 

Zostanie wyswietlony ekran duplikatu nazwy. Dotknij przycisku OK, aby ponownie wprowadzic nowe; nazw^. 

Aby usunac dane monitora kopiowania 

a Dotknij przycisku A lub Tz prawej strony listy w celu podswietlenia danych monitora kopiowania, 
ktore chcesz usunac, a nast^pnie dotknij pozycji Usuri. Zostanie wyswietlony ekran potwierdzenia 
usuni^cia. 

b Dotknij przycisku TAK w celu usuni^cia danych lub przycisku NIE w celu anulowania operacji. 

Aby wyzerowac licznik monitora kopiowania: 

a Dotknij przycisku A lub Tz prawej strony listy w celu podswietlenia odpowiednich danych monitora 
kopiowania, a nast^pnie dotknij przycisku Wyzeru j . Zostanie wyswietlony ekran potwierdzenia 
wyzerowania. 

b Dotknij przycisku TAK, aby wyzerowac licznik wybranych danych monitora kopiowania, lub przycisku 
NIE, aby anulowac operacj^. 

5 Dotknij przycisku POWROT na ekranie edycji danych monitora kopiowania, aby powrocic do ekranu menu 
ustawieh monitora kopiowania. Jesli wymagane s^zmiany innych ustawieh monitora kopiowania, dotknij 
odpowiedniego przycisku 1 -3. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

7 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Zerowanie licznika monitora kopiowania 

Umozliwia wyzerowanie licznikow wszystkich kont monitora kopiowania. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 4 Ustawienie monitora kopiowania. Jesli wymagany jest kod, zostanie 
wyswietlony ekran kodu klucza gtownego monitora kopiowania. 
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3 Wprowadz 8-cyfrowy kod klucza gtownego monitora kopiowania, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby 
wyswietlic ekran menu ustawien monitora kopiowania. Jesli wprowadzony kod klucza gtownego monitora 
kopiowania jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 8-cyfrowy kod. 

4 Dotknij przycisku 2 Zerowanie licz. monitora kop .. Zostanie wyswietlony ekran zerowania 
wszystkich licznikow monitora kopiowania. 

5 Dotknij przycisku TAK, aby wyzerowac wszystkie liczniki i powrocic do ekranu menu ustawien monitora 
kopiowania, lub przycisku NIE, aby anulowac operacj§. 

Dotkni^cie przycisku Powrot rowniez spowoduje anulowanie tej funkcji i powrot do ekranu menu ustawien 
monitora kopiowania. 

6 Jesli wymagane s^zmiany innych ustawien monitora kopiowania, dotknij odpowiedniego przycisku 1 -3. 

7 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

8 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ustawienie monitora kopiowania 3 

Funkcja ta stuzy do wtaczania i wytaczania monitora kopiowania oraz do okreslania, czy praca urzadzenia MFP 
ma bye zatrzymywana w momencie osi^gni^cia limitu licznika, czy po zakohczeniu aktualnego zlecenia 
kopiowania. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 4 Ustawienie monitora kopiowania. Jesli wymagany jest kod, zostanie 
wyswietlony ekran kodu klucza gtownego monitora kopiowania. 

3 Wprowadz 8-cyfrowy kod klucza gtownego monitora kopiowania, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby 
wyswietlic ekran menu ustawien monitora kopiowania. Jesli wprowadzony kod klucza gtownego monitora 
kopiowania jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 8-cyfrowy kod. 

4 Dotknij przycisku 3 Ustawienie monitora kopiowania. Zostanie wyswietlony ekran ustawien 
monitora kopiowania. 

5 Dotknij przycisku Monitor kopiowania wl, aby uaktywnic monitor kopiowania, lub pozyeji Monitor 
kopiowania wyl, aby deaktywowac monitor. Wybrany przycisk zostanie podswietlony. 

6 Dotknij przycisku Natychmiast, jesli praca urzadzenia MFP ma zostac zatrzymana w momencie 
osiacjni^cia limitu kopii. 

W takim przypadku warunki kopiowania wybrane dla biezacego zlecenia zostana^ wyzerowane. Aby 
kontynuowac zlecenie przy uzyciu tego samego hasta uzytkownika, zmieh limit kopii odpowiadajacy temu 
hastu lub wyzeruj licznik kopii. 

Dotknij pozyeji Po zleceniu, jesli w przypadku osiagniQcia limitu kopii praca urzadzenia MFP ma zostac 
zatrzymana po zakohczeniu biezacego zlecenia. 

Dotknij przycisku Ostrzezenie, jesli osiacjni^cie limitu kopii ma powodowac tylko wyswietlenie 
ostrzezenia. 

Wybrany przycisk zostanie podswietlony. 

7 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu menu ustawien monitora 
kopiowania. Jesli wymagane s^zmiany innych ustawien monitora kopiowania, dotknij odpowiedniego 
przycisku 1-3. 

8 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

9 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Blokuj/kasuj pamiec zleceh 5 

Funkcja ta stuzy do blokowania/odblokowywania i usuwania zaprogramowanych zleceh. Zablokowane zlecenie 
jest oznaczone ikons; blokady na ekranie blokowania/kasowania pamieci zleceh. Ustawien zablokowanego 
zlecenia nie mozna zmieniac. 

• opeje ustawien: blokowanie pamieci zleceh, odblokowywanie pamieci zleceh, kasowanie pamieci zleceh 

• blokowanie/kasowanie jest dostepne dla wszystkich 30 zapisanych zleceh 

• pusty klawisz wskazuje brak zaprogramowanych zleceh 

• **************** wskazuje zaprogramowanie zlecenia bez nazwy 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 
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2 Dotknij przycisku 5 Blokuj/kasuj pamiec zleceri, aby wyswietlic ekran blokowania/kasowania 
pami^ci zleceh. 

Aby zablokowac/odblokowac pamiep zleceh 

a Dotknij przycisku z lewej strony odpowiedniego numeru zlecenia. Jesli to konieczne, za pomoca^ 
klawiszy strzatek przejdz do odpowiedniego numeru zlecenia. 

b Na dotkniejym przycisku zostanie wyswietlona ikona blokady, wskazujaca zablokowanie wybranego 
zlecenia. Wybranie uprzednio zablokowanego zlecenia spowoduje jego odblokowanie, a z dotkniejego 
przycisku zniknie ikona blokady. 

Aby skasowac pamiep zlecenia 

a Dotknij numeru zlecenia, ktore chcesz usunac. Jesli to konieczne, za pomoca^ klawiszy strzatek przejdz 
do odpowiedniego numeru zlecenia. 

b Dotknij przycisku USUN. Wybrane programy i nazwa zostanq usuniete z pamieci zleceh. 

3 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu trybu administratora. 

4 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ust. typu/formatu papieru 6 

Funkcja ta stuzy do wskazywania konkretnego typu papieru lub okreslania specjalnego formatu papieru dla 
kazdego przycisku podajnika na ekranie gtownym. Przydaje si§ ona szczegolnie w sytuacji, gdy czesto 
stosowany jest specjalny papier, ktory zawsze umieszcza sie w konkretnym podajniku papieru. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 6 Ust. typu/formatu papieru, aby wyswietlic ekran ustawiania typu papieru. 
Aby okreslic typ papieru: 

a Dotknij przycisku odpowiedniego podajnika papieru, aby go podswietlic. 
b Dotykajac przyciskow strzatek, wybierz typ papieru. 

c Jesli wybrany typ jest inny niz „ — " lub zwykty, przejdz do menu 1 1 i usuh dany podajnik z listy 
automatycznego wyboru. 

Aby okreslic format specjalny 

a Dotknij przycisku Spec j alny format na ekranie ustawiania typu papieru, aby wyswietlic ekran 
ustawiania formatu specjalnego. 

b Dotknij odpowiedniego podajnika papieru, aby go podswietlic. 

c Dotknij przycisku formatu papieru, aby okreslic format papieru dla wybranego podajnika. 

• Wybierz pozycje. Standardowy, aby urzadzenie MFP mogto automatycznie wykrywac format 
papieru wtozonego do podajnika i wskazywac go na przycisku podajnika. 

• Wybierz pozycje; Standardowy (specj alny) , aby wyswietlic menu podreczne z dost^pnymi 
formatami papieru, ktore mozna okreslic. Za pomocsi przyciskow strzatek w menu podr^cznym 
wybierz odpowiedni format. 

• Wybierz pozycje. Format nietypowy, aby wyswietlic menu podreczne w celu wprowadzenia 
formatu papieru za pomoca^ przyciskow strzatek lub klawiatury na ekranie dotykowym. 

• Wybierz pozycj^ Szeroki, aby wyswietlic menu podreczne z dost^pnymi formatami szerokiego 
papieru. Za pomoca^ przyciskow strzatek w menu podr^cznym wybierz odpowiedni szeroki format. 

Dotknij przycisku Krawedz 1 lub Krawedz 2, aby wybrac poczatkowe potozenie obrazu. 

Nastepnie dotknij przycisku Format wej . , aby wyswietlic menu podreczne w celu wprowadzenia formatu 
papieru za pomoca^ przyciskow strzatek na klawiaturze ekranu dotykowego. 

3 Dotknij przycisku OK na ekranie ustawiania typu papieru lub na ekranie ustawiania specjalnego formatu, aby 
ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu trybu administratora. 

4 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 
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Reg. kontrastu/dzw. przyciskow 7 

Funkcja ta stuzy do regulowania poziomu jasnosci ekranu dotykowego na panelu sterowania oraz gtosnosci 
dzwi^ku emitowanego po dotkni^ciu przycisku. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINI STRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 7 Reg. kontrastu/dzw. przyciskow, aby wyswietlic ekran regulacji 
kontrastu/dzwi^ku przyciskow. 

3 Wyreguluj kontrast panelu, kontrast podswietlenia lub gtosnosc sygnatu, w zaleznosci od potrzeb. 

Dotknij przycisku Ciemnie j , aby kontrast panelu lub podswietlenia byt mniejszy od obecnego, lub 
przycisku Jasnie j , aby kontrast panelu lub podswietlenia byt wi^kszy od obecnego. 

Dotknij przycisku Mala lub Duza, aby wyregulowac gtosnosc sygnatu emitowanego po dotkni^ciu przycisku. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu trybu administratora. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Funkcja kontrastu panelu sterowania mozna wyregulowac na ekranie Pomoc, jesli ustawianie tej funkcji uaktywnit 
przedstawiciel serwisu. Nacisni^cie przycisku kontrastu na panelu sterowania spowoduje wyswietlenie ekranu 
regulacji kontrastu. Jesli ta funkcja jest wymagana, nalezy skontaktowac s\q z przedstawicielem serwisu. 

Ust. danych administratora 8 

Ekran ten stuzy do wprowadzania nazwy oraz numeru wewnefrznego administratora okreslonego na ekranie 
Pomoc, ktory jest wyswietlany z ekranu gtownego. 

• Opcje ustawieh: 5-cyfrowy numer wewnefrzny administratora; maksymalnie 8-znakowa nazwa administratora 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 8 Ust. danych administratora, aby wyswietlic ekran ustawiania danych 
administratora. 

3 Dotknij przycisku Nazwa, aby go podswietlic, a nast^pnie za pornoc^ klawiatury na ekranie dotykowym 
wprowadz nazwe; administratora zawierajac^ maksymalnie 8 znakow. 

4 Dotknij przycisku Numer telefonu administratora, aby go podswietlic, a nastepnie za pomocs; 
klawiatury na ekranie dotykowym wprowadz 5-cyfrowy numer wewnefrzny. Jesli numer wewnefrzny ma mniej 
niz 5 cyfr, uzupetnij go myslnikiem „-". Myslnik dodany na poczatku b^dzie na ekranie Pomoc wyswietlany 
jako spacja. 

5 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu trybu administratora. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Timer tygodniowy 9 

Dost^p do tej funkcji administrator moze uzyskac tylko po wprowadzeniu unikatowego 4-cyfrowego kodu klucza 
gtownego timera tygodniowego. 

Timer tygodniowy jest funkcj^ stuzaca^ do zarzadzania urzadzeniem MFP, ktora powoduje wytaczenie jego 
zasilania w okreslonym dniu lub o okreslonej godzinie. Mozna j^ zaprogramowac na przerwy obiadowe, 
weekendy i dni swiateczne lub na dowolna^ inna^ por$, gdy urzadzenie MFP nie jest potrzebne. 

Ponadto mozna wtaczyc przerwanie timera (z wymaganiem hasta lub bez niego), ktore pozwala tymczasowo 
korzystac z urzadzenia MFP w okresach wytaczenia zasilania przez funkcja timera. 

Warunki niezbedne do korzystania z timera tygodniowego 

• wtozenie wtyczki zasilania do gniazda 

• wtaczenie wyt^cznika zasilania 

• poprawne ustawienie aktualnej daty i godziny 

Jesli w urzadzeniu MFP potrzebna jest aktywacja timera tygodniowego, nalezy skontaktowac si§ z 
przedstawicielem serwisu. Mozna wprowadzac ponizsze ustawienia timera tygodniowego. 
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Ustawienie Wt/WYL timera tyg. 

• umozliwia wtaczenie i wytaczenie funkcji timera 
Ustawienie timera 

• umozliwia okreslenie godzin wtaczania i wytaczania urzadzenia MFP w kazdym dniu tygodnia lub przez caty 
tydzien 

Ust. dziatania timera tyg. 

• umozliwia okreslenie dni roboczych urzadzenia MFP za pomoca^ timera, od poniedziatku do niedzieli i/lub 
indywidualnie dla kazdego dnia okreslonego miesiaca 

Przerwa obiadowa 

• umozliwia okreslenie czasu trwania przerwy obiadowej, podczas ktorej urzadzenie MFP zostanie wytaczone, 
a nast^pnie ponownie wtaczone 

Ust. hasta przerwania timera 

• umozliwia okreslenie hasta, ktorego wprowadzenie b^dzie niezb^dne do skorzystania z funkcji wytaczenia 
timera, oraz ustalenie czasu uzytkowania 

Godzina jest ustawianazgodniezzegarem 24-godzinnym, gdzie godzina 1 oznacza pierwsz^ godzin^ po potnocy, 
a godzina 24 oznacza potnoc. Na przyktad godzinie 6 rano odpowiada zapis 06:00, a godzinie 6 po potudniu 
zapis 18:00. 

Za pomoca^ przycisku ZEROWANIE mozna zmienic liczby okreslone przyciskiem dotykowym USTAW. 
Jak uzyskac dostep do trybu ustawieii timera tygodniowego 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisk 9 Timer tygodniowy. 

Jesli wymagany jest kod, zostanie wyswietlony ekran kodu klucza gtownego timera tygodniowego. 

3 Za pomoca^ klawiatury na ekranie dotykowym wprowadz 4-cyfrowy kod klucza gtownego timera 
tygodniowego, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran menu ustawieh timera tygodniowego. 
Jesli wprowadzony kod klucza gtownego timera tygodniowego jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 
4-cyfrowy kod . 

4 Wybierz odpowiedni^ funkcji timera tygodniowego i wprowadz wymagane ustawienia. 

5 Aby wyjsc z trybu timera tygodniowego, dotknij przycisku POWROT na ekranie menu ustawieh timera 
tygodniowego. 

6 Aby wyjsc z trybu administratora, dotknij przycisku POWROT na ekranie trybu administratora. Zostanie 
wyswietlony ekran gtowny. 

Ustawienie Wt/WYL timera tyg. 1 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisk 9 Timer tygodniowy. Wprowadz 4-cyfrowy kod klucza gtownego timera 
tygodniowego, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran menu ustawieh timera tygodniowego. 
Jesli wprowadzony kod klucza gtownego timera tygodniowego jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 
4-cyfrowy kod . 

3 Dotknij przycisku 1 Ustawienie WL/WYL timera tyg ., aby wyswietlic ekran wtaczania/wytaczania 
timera tygodniowego. 

4 Dotknij przycisku Timer tygodniowy wi ., aby uaktywnic timer tygodniowy, lub pozycji Timer 
tygodniowy wyl . , aby deaktywowac timer. Ustawieniem domyslnym jest wytaczenie. 

Wybrany przycisk zostanie podswietlony. 

5 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu menu ustawieh timera 
tygodniowego. Jesli wymagane ss( zmiany innych ustawieh timera tygodniowego, wybierz odpowiedni^ 
opcje^ menu z przedziatu 1 -5. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

7 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 
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Ustawienie timera 2 

Funkcja ta umozliwia ustawienie czasu wtaczenia/wytaczenia w godzinach i minutach dla poszczegolnych dni 
tygodnia lub zbiorcze ustawienie czasu w catym tygodniu, czyli innymi stowy tego samego czasu 
wtaczenia/wytaczenia kazdego dnia. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINI STRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisk 9 Timer tygodniowy. Wprowadz 4-cyfrowy kod klucza gtownego timera 
tygodniowego, a nastepnie dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran menu ustawieh timera tygodniowego. 
Jesli wprowadzony kod klucza gtownego timera tygodniowego jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 
4-cyfrowy kod . 

3 Dotknij przycisku 2 Ustawienie timera, aby wyswietlic ekran ustawiania czasu wtaczenia/wytaczenia 
timera tygodniowego. 

4 Po wyswietleniu tego ekranu zawsze podswietlony jest czas wtaczenia w poniedziatek. 

Wprowadz godzine^ w formacie 2-cyfrowym (np. godzine^ 8 wprowadz jako 08) oraz minuty w formacie 
2-cyfrowym (np. 7 min wprowadz 07) korzystajac z klawiatury ekranu dotykowego, a nastepnie dotknij 
przycisku USTAW. 

Kolejne nacisni^cia przycisku USTAW powoduj£( przesuwanie sekcji wprowadzania danych z wtaczenia w 
poniedziatek na wytaczenie w poniedziatek, nast^pnie na wtaczenie we wtorek, wytaczenie we wtorek itd. 

Jesli czas wtaczenia i wytaczenia jest taki sam, zasilanie nie zostanie wtaczone. 

Ustawienie 00:00 - 00:00 spowoduje, ze nie b^dzie mozna ustawic stanu wtaczenia/wytaczenia urzadzenia MFP 
w poszczegolne dni. 

Po ustawieniu czasu wytaczenia w niedziel^ zostanie ponownie podswietlony czas wtaczenia w poniedziatek 
— mozna wowczas przejsc do kroku 7. 

5 Aby ustawic czas wtaczenia/wytaczenia zbiorczo dla wi^cej niz jednego dnia tygodnia, dotknij przycisku 
Ustaw blok, aby wyswietlic ekran zbiorczych ustawieh czasu wtaczenia/wytaczenia timera 
tygodniowego. 

6 Po wyswietleniu tego ekranu czasy wtaczenia i wytaczenia sq zawsze ustawiane na 00:00 - 00:00. Dotknij 
przycisku dnia lub dni tygodnia, ktore chcesz ustawic, co spowoduje ich podswietlenie. Jednoczesnie 
mozna wybrac kilka dni. 

Za pomocsi klawiatury na ekranie dotykowym wprowadz czas wtaczenia i czas wytaczenia, a nastepnie po 
kazdym wpisie dotknij przycisku USTAW. 

7 Dotknij przycisku OK na ekranie ustawieh czasu wtaczenia/wytaczenia timera tygodniowego lub na ekranie 
zbiorczych ustawieh czasu wtaczenia/wytaczenia timera tygodniowego, aby ukohczyc wprowadzanie 
ustawienia i powrocic do ekranu menu ustawieh timera tygodniowego. Jesli wymagane s^ zmiany innych 
ustawieh timera tygodniowego, wybierz odpowiedni^ pozycj^ menu z przedziatu 1-5. 

8 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

9 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ust. dziatania timera tyg. 3 

Funkcja ta stuzy do ustawiania stanu wtaczenia/wytaczenia urzadzenia MFP w danym miesiacu. Stan 
wtaczenia/wytaczenia mozna ustawic dla poszczegolnych dni lub zbiorczo, a wi^c dla wszystkich dni od 
poniedziatku do niedzieli danego miesiaca. Ustawienie domyslne ma charakter zbiorczy: wtaczenie od 
poniedziatku do soboty i wytaczenie w niedziele. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisk 9 Timer tygodniowy. Wprowadz 4-cyfrowy kod klucza gtownego timera 
tygodniowego, a nastepnie dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran menu ustawieh timera tygodniowego. 
Jesli wprowadzony kod klucza gtownego timera tygodniowego jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 
4-cyfrowy kod . 

3 Dotknij przycisku 3 Ust. dziaiania timera tyg ., aby wyswietlic ekran wtaczania/wytaczania 
dziatania timera tygodniowego. 

Na lewej potowie ekranu wyswietlane s^ dni biezacego miesiaca, przy czym dni z aktywnym timerem s^ 
podswietlone. 

4 Aby uaktywnic lub deaktywowac timer na okreslony dzieh, dotknij przycisku odpowiadajacego temu dniowi, 
aby zmienic jego stan wyswietlania. 

Aby zmienic miesiac, przewih do odpowiedniego miesiaca za pomocs; strzatek. 
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5 Aby zbiorczo dla catego miesiaca ustawic dane wtaczenia/wytaczenia wedtug dnia tygodnia, dotknij 
przycisku Wi lub WYL dla odpowiedniego dnia na prawej potowie ekranu. Jesli dotkniesz juz 
podswietlonego przycisku, nie spowoduje to zadnych zmian. 

6 W przypadku wprowadzenia zmian w obszarze ustawieri zbiorczych zostanie wyswietlony ekran 
potwierdzenia zmiany dziatania timera. 

Dotknij przycisku TAK, aby zmienic dziatanie timera, lub pozycji NIE, aby anulowac operacj^. 
Zostanie przywrocony ekran wtaczania/wytaczania dziatania timera. 

7 Dotknij przycisku OK na ekranie wtaczania/wytaczania dziatania timera, aby ukohczyc wprowadzanie 
ustawienia i powrocic do ekranu menu ustawieh timera tygodniowego. Jesli wymagane zmiany innych 
ustawieh timera tygodniowego, wybierz odpowiedni^opcj^ menu z przedziatu 1 -5. 

8 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

9 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Przerwa obiadowa 4 

Timer tygodniowy powoduje wtaczenie i wytaczenie urzadzenia MFP raz w ciacju dnia. DzieW funkcji przerwy 
obiadowej mozna spowodowac wytaczenie zasilania na czas przerwy obiadowej, a nast^pnie ponowne jego 
wtaczenie zgodnie z ustawieniem timera tygodniowego. Zaprogramowac mozna tylko jedna^ przerwy. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisk 9 Timer tygodniowy. Wprowadz 4-cyfrowy kod klucza gtownego timera 
tygodniowego, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran menu ustawieh timera tygodniowego. 
Jesli wprowadzony kod klucza gtownego timera tygodniowego jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 
4-cyfrowy kod . 

3 Dotknij przycisku 4 Przerwa obiadowa, aby wyswietlic ekran przerwy obiadowej. 

4 Dotknij przycisku Dzialanie prawidlowe, aby uaktywnic funkcji przerwy obiadowej. Za pomoca^ 
klawiatury na ekranie dotykowym wprowadz czas rozpocz^cia przerwy i czas ponownego rozpoczecia 
pracy, a nast^pnie po kazdym wpisie dotknij pozycji USTAW. 

Dotknij przycisku Dzialanie nieprawidlowe, aby deaktywowac funkcje; przerwy obiadowej. 
Obszar ustawiania czasu zostanie wyszarzony i nie b^dzie mozna wybierac w nim ustawieh. 
W domyslnym ustawieniu fabrycznym funkcja nie obowi^zuje. 

5 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu menu ustawieh timera 
tygodniowego. Jesli wymagane zmiany innych ustawieh timera tygodniowego, wybierz odpowiedni^ 
opcje^ menu z przedziatu 1 -5. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

7 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Hasto przerwania timera 5 

Tryb ustawiania hasta stuzy do okreslania 4-cyfrowego hasta wymaganego do korzystania z funkcji przerwania 
timera. Domyslne hasto 0000 pozwala przerwac dziatanie timera bez podawania hasta. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisk 9 Timer tygodniowy. Wprowadz 4-cyfrowy kod klucza gtownego timera 
tygodniowego, a nast^pnie dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran menu ustawieh timera tygodniowego. 
Jesli wprowadzony kod klucza gtownego timera tygodniowego jest nieprawidtowy, wprowadz prawidtowy 
4-cyfrowy kod . 

3 Dotknij przycisku 5 Ust. hasla przerwania timera, aby wyswietlic ekran ustawiania hasta 
przerwania timera. 

4 Za pomocE; klawiatury na ekranie dotykowym wprowadz 4-cyfrowe hasto, a nast^pnie dotknij przycisku OK, 
aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu menu ustawieh timera tygodniowego. 

Jesli ustawiono hasto 0000, przerwania timera mozna uzyc przez zwykte wytaczenie, a nast^pnie ponowne 
wtaczenie urzadzenia MFP. W takim przypadku pojawi si$ monit o wprowadzenie czasu uzytkowania (czasu, przez 
ktory urzadzenie MFP ma bye wtaczone). 

Jesli wymagane zmiany innych ustawieh timera tygodniowego, wybierz odpowiedni^ opcj§ menu z 
przedziatu 1-5. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 
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Regulacja panelu sterowania 10 

Funkcja ta stuzy do sprawdzania ekranu dotykowego LCD i do wyrownywania potozenia czujnika dotyku, ktory 
mogt si§ przesunac. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINI STRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

2 Dotknij przycisku 1 0 Regulacja panelu sterowania, aby wyswietlic ekran regulacji panelu 
sterowania. 

3 Dotknij symbolu „+" w prawym gornym rogu, a nast^pnie w lewym dolnym rogu ekranu. Aktualne 
wspotrz^dne zostana^ wyswietlone na ekranie w obszarze komunikatow. 

4 Sprawdz, czy wspotrz^dna X i wspotrz^dna Y wyswietlane w pierwszej linii obszaru komunikatow mieszczsi 
siQ w przedziale standardowych wartosci, wyswietlanym w drugiej linii. 

5 Dotknij przyciskow sprawdzajacych w lewym gornym i prawym dolnym rogu ekranu, aby sprawdzic, czy 
sygnat dzwi^kowy dziata normalnie. 

6 Jesli w kroku 4 wspotrz^dne nie mieszcz^ si$ w przedziale standardowych wartosci lub w kroku 5 nie 
zostanie wyemitowany sygnat dzwi^kowy, powtorz procedure regulacji od kroku 3 do 5 lub skontaktuj si§ z 
przedstawicielem serwisu. 

7 Nacisnij przycisk 1 na klawiaturze panelu sterowania, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

8 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ust. autowyboru podajnika 11 

Umozliwia okreslenie, czy przy funkcjach automatycznego wyboru podajnika i papieru ma bye wykrywane 
ustawienie formatu podajnika. Jesli ustawienie to ma bye wykrywane, mozna takze wybrac priorytet wykrywania 
kazdego podajnika. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 
Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 1 1 do 20, dotknij f»~ przycisku strzatki 
w dot. 

2 Dotknij przycisku 1 1 Ust. autowyboru podajnika, aby wyswietlic ekran ustawiania 
automatycznego wyboru podajnika. 

3 Na lewej potowie ekranu dotknij kazdego przycisku podajnika w celu jego podswietlenia, a nastepnie 
wybierz przycisk Wyl lub Wl, aby okreslic, czy wybrany podajnik ma bye automatycznie wykrywany. 

4 Przyciski podajnikow, dla ktorych okreslono automatyczny wybor podajnika i automatyczny wybor papieru, 
zostana^ wyswietlone na prawej potowie ekranu. Dotknij odpowiedniego przycisku podajnika w celu jego 
podswietlenia, a nast^pnie zmieh jego priorytet za pornocs; przyciskow strzatki w gor§ T i w dot T. 

5 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i przywrocic ekran trybu administratora. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Jesli zainstalowano zestaw HP Print kit, na liscie tej nalezy zachowac kolejnosc 5, 4, 3, 2 bez podajnika 1. Z listy 
nalezy usunac wszystkie podajniki z papierem specjalnym (innym niz zwykty). Gwarancj^ spetnienia tych wymagah 
b^dzie korzystanie z EWS. 

Ustawienia trybu uspienia 12 

Umozliwia wybor czasu, ktory musi uptynac przed uaktywnieniem autooczekiwania i automatycznego wytaczenia. 
Automatyczne wytaczenie zapewnia wi^ksze oszcz^dnosci energii niz autooczekiwanie. Czas wybrany dla 
autooczekiwania nie moze przekroczyc ustawienia dla automatycznego wytaczenia. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 
Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 1 1 do 20, dotknij | ~»~ przycisku strzatki 
w dot. 

2 Dotknij przycisku 12 Ustawienia trybu uspienia, aby wyswietlic ekran ustawiania trybu uspienia. 
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3 Wartosci czasu aktualnie wybrane dla kazdej funkcji uspienia znajduj^ si^ na ekranie ustawien timera pod 
wskaznikami autooczekiwania i automatycznego wytaczenia. 

Dotknij przyciskow ▲ i T w kazdym obszarze, aby wybrac konkretny czas oczekiwania, jaki musi uptynac 
przed uaktywnieniem autooczekiwania i automatycznego wytaczenia. 

Czas wybrany dla autooczekiwania nie moze przekroczyc ustawienia dla automatycznego wytaczenia. 

Jesli dla autooczekiwania zostanie wybrany taki sam czas, jak dla automatycznego wytaczenia, funkcja 
automatycznego wytaczenia b^dzie obowiazywac w miejsce autooczekiwania. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukonczyc wprowadzanie ustawienia i przywrocic ekran trybu administratora. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ust. przetaczania pamieci 13 

Funkcja ta umozliwia zmiane^ wymienionych ponizej ustawien pamieci. Szczegotowe informacje dotyczace 
ustawien pamieci znajdujs; s\q w sekcji „13 Ust. przetaczania pamieci" na stronie 167. 
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Dzwiek przyciskow 
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Czas wyswietlania 1 komunikatu 


3 sekundy/5 sekund 
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Ekran trybu uspienia 


Tryb wvtaczenia/Trvb oczekiwania 


25 


Blokada przycisku URUCHOM 


wvtaczona/wtaczona 


26 


Funkcja przycisku ZATRZYMAJ 


Czasowe zatrzymanie zlecenia/anulowanie zlecenia 


27 


Autowybor kopii broszury 


Wvbor automatyczny /wybor nieautomatyczny 


28 


Hasto monitora kopiowania 
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Nr 

oprogramowania 


Element 


Ustawienie (domyslne podkreslono) 


29 


Strzatka (przesun obraz) 


Dziesietne wvt. (KROK = 1 mm)/dziesietnewt. (KROK 
= 0,1 mm) 


30 


Kierunek wydawania 1 arkusza 


wydrukiem w aore/wvdrukiem w dot 


31 


Przerwanie zlec. kopiowania 


Podziat liczby kopii/Natvchmiast 


32 


Czas wpisania hasta monitora kopiowania 


Wvzerui timer/Zlecenie ukoriczone 


33 


DzwiQk przyciskow (brak papieru/zaciecie) 


Wvtaczonv/3 sekundv/5 sekund/10 sekund 


34 


Funkcja rezerwowania kopii 


Wvbierz zarezerw. wa folderu/Ustaw zarezer. wo. 
oryginatu 


35 


Zatrzymaj skanowanie, wyciacjajac podajnik 


wiaczone/wvtaczone 


36 


Zmieri potozenie numerow stron (broszura) 


wvtaczone/wtaczone (numeracia stron na zewnatrz) 


O/ 


Timer zapobiegaj^cy drukowaniu 


wvlaczonv/15 sekund/30 sekund/60 sekund/90 
sekund 


38 


runkcja ZArMiAUKA 


wlaczona (anulowanie przv kazdvm 
zleceniul/wtaczona (bez anulowania przv kazdvm 
zleceniu)/wytc(Czona 


39 


UsuniQcie obrazu naktadki 


Zezwolenie (usuniecie/zastapienieVBrak zezwolenia 
(usuniecie/zastapienie) 


40 


Orientacja oryginatu/tryb zszywania 


Anulowanie przv kazdvm zleceniu/Bez anulowania po 
kazdym zleceniu 


41 


Kont. zapisanego obrazu (SER) 


wviaczona/wtaczona 


42 


Kont. przywotanego obr. (SER) 


wviaczona/wtaczona 


43 


Kierunek wydawania 


Wydrukiem w dot/Wydrukiem w gore 



1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 



ADMINI STRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 
Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 1 1 do 20, dotknij | ~»~_ przycisku strzatki 
w dot. 

2 Dotknij pozycji 1 3 Ust. przelaczania pamis?ci, aby wyswietlic ekran ustawieh przetaczania 
pami^ci. 

3 Zgodnie z ponizsz^ procedure wybierz odpowiedni element i zrnieh ustawienie. 

a Aby wybrac odpowiedni element, dotknij przyciskow strzatek (▲) i (▼) z prawej strony ekranu ustawieh 

przetaczania pami^ci. 
b Aby przewinac, dotknij przyciskow strzatek w lewej dolnej cz^sci ekranu. 
c Dotknij przycisku Zmiana ustawieri, aby zmienic ustawienie podswietlonego elementu. 
d Powtorz powyzsze kroki (1 ) do (3), aby wprowadzic kolejno kilka zmian. 

4 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

W ustawieniach przetaczania pami^ci mozna zastosowac ponizsze funkcje. 
Wyzeruj timer 

• Umozliwia ustawienie przedziatu zerowania, liczonego od ukohczenia zlecenia kopiowania do momentu 
powrotu urzadzenia MFP do stanu poczatkowego. 

Funkcja przycisku ZEROWANIE 

• Umozliwia ustawienie stanu nast^pujacych trybow po nacisni^ciu przycisku ZEROWANIE: tryb kopiowania, 
gestosc kopiowania, powi^kszenie, wybor podajnika. 

Wptyw na oryginat w automatycznym podajniku dokumentow 

• Umozliwia ustawienie stanu urzadzenia MFP w przypadku umieszczenia oryginatu w automatycznym 
podajniku dokumentow w trybie innym niz automatyczny podajnik dokumentow i przy zamkni^tym module 
automatycznego podajnika dokumentow. 

Autoprzywracanie z pam. (30) 

• Powoduje automatyczne przywotanie numeru 30 pami^ci zleceh w momencie wtaczenia zasilania lub 
nacisni^cia przycisku ZEROWANIE. Ta funkcja przywotywania zleceh dziafa tylko w przypadku 
zarejestrowania zlecenia o numerze 30. 

Finiszer - tryb automatyczny 

• Umozliwia ustawienie trybu wydruku, ktory ma bye przywotywany w momencie nacisni^cia przycisku 
ZEROWANIE. 
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Inicjal wg licznika-kl. 

• Umozliwia takie ustawienie urzadzenia MFP, aby po wtozeniu licznika-klucza powrocito ono do stanu 
poczatkowego. 

Usuwanie poza obszarem oryginatu 

• Umozliwia takie ustawienie urzadzenia MFP, aby usuwato ono zewnefrzny obszar oryginatow. 
Wybor usuwania ramki automatycznego podajnika dokumentow 

• Umozliwia takie ustawienie usuwania ramki, aby zawsze funkcjonowato w trybie automatycznego podajnika 
dokumentow. 

Autozmiana podajnikow 

• Jesli podczas zlecenia kopiowania wyczerpie si§ papier, urzadzenie MFP kontynuuje kopiowanie przez 
przetaczenie si§ na inny podajnik zawierajacy papier o tym samym formacie. 

Autowybor papieru na szybie 

• Urzadzenie MFP automatycznie wybiera papier do kopiowania o tym samym formacie, jak oryginat 
umieszczony na szybie skanera. W trybie pomniejszania lub powi^kszania odpowiedni format papieru jest 
wybierany zgodnie z okreslonym wspotczynnikiem. 

Autowybor papieru w automatycznym podajniku dokumentow 

• Urzadzenie MFP automatycznie wybiera papier do kopiowania o tym samym formacie, jak oryginat 
umieszczony w automatycznym podajniku dokumentow. W trybie pomniejszania lub powi^kszania 
odpowiedni format papieru jest wybierany zgodnie z okreslonym wspotczynnikiem. 

Automatyczna skala na szybie 

• Urzadzenie MFP wykrywa format oryginatu na szybie i wybiera odpowiedni wspotczynnik powi^kszenia 
zgodnie z okreslonym formatem papieru. 

Automatyczna skala automatycznego podajnika dokumentow 

• Po wykryciu formatu oryginatu umieszczonego w automatycznym podajniku dokumentow urzadzenie MFP 
automatycznie wybiera odpowiedni wspotczynnik kopii w przypadku r^cznego wybrania jej formatu. 

Wybierz podajnik w przypadku anulowania autowyboru papieru 

• Umozliwia wybranie podajnika, ktory ma bye automatycznie wybierany w przypadku wytaczenia 
automatycznego wyboru papieru. 

Wykrywanie formatu - szyba 

• Umozliwia wybranie formatu oryginatu, ktory jest wykrywany na szybie skanera. 
Wykrywanie formatu - automatyczny podajnik dokumentow 

• Umozliwia wybranie formatu oryginatu, ktory jest wykrywany w automatycznym podajniku dokumentow. 
Wykrywanie formatu - szyba (MAtY) 

• Umozliwia wybranie minimalnego formatu oryginatu wykrywanego na szybie skanera. 
Obrot 

• Umozliwia uaktywnienie funkeji obrotu bez dodatkowych warunkow, uaktywnienie obrotu tylko wraz z 
funkejami automatycznego wyboru papieru/automatycznej skali lub uaktywnienie obrotu tylko wraz z 
funkejami automatycznego wyboru papieru/automatycznej skali/pomniejszenia. 

Funkcja zer. trybu zszywania 

• Po ukohczeniu zlecenia przy wtaczonym trybie zszywania i sortowania tryb zszywania jest automatycznie 
anulowany. (Wybierany jest tryb sortowania.) 

Przesuwanie zleceh wtaczone 

• Umozliwia takie ustawienie urzadzenia MFP, aby podczas drukowania kolejno wielu zarezerwowanych 
zleceii przesuwato kopie pochodzace z roznych zleceri. 

Drukowanie ciagte 

• Umozliwia takie ustawienie urzadzenia MFP, aby drukowato wiele zarezerwowanych zleceii po kolei. 
Dzwiek przyciskow 

• Umozliwia uaktywnienie i deaktywowanie dzwi^ku emitowanego po kazdym nacisni^ciu przycisku na ekranie 
dotykowym. 

Czas wyswietlania 1 komunikatu 

• Umozliwia wybranie funkeji czasu wyswietlania komunikatu. 
Ekran trybu uspienia 

• Umozliwia wybranie ekranu wyswietlanego po nacisni^ciu przycisku USPIENIE WL./WYL. 
Blokada przycisku URUCHOM 

• Umozliwia uaktywnienie i deaktywowanie funkeji blokady. 
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Funkcja przycisku ZATRZYMAJ 

• Umozliwia okreslenie, czy po nacisni^ciu przycisku ZATRZYMAJ ma bye wyswietlany komunikat z 
potwierdzeniem. 

Autowybor kopii broszury 

• Umozliwia takie ustawienie urzadzenia MFP, aby przy podtaczonym module Q3634A wybor trybu zszywania 
i sktadania lub trybu sktadania powodowat automatyczne wybieranie trybu broszury. 

Hasto monitora kopiowania 

• Umozliwia wybranie dopuszczalnej liczby cyfr w kodzie klucza gtownego monitora kopiowania. 
Strzatka (przesuh obraz) 

• Umozliwia wybor jednostki klawisza dotykowego odpowiadajacej jednemu krokowi, a przez to okreslenie 
stopnia przesuni^cia obrazu. 

Kierunek wydawania 1 arkusza 

• Umozliwia okreslenie, czy przy tworzeniu tylko jednego arkusza kopii ma on bye wydawany wydrukiem w 
gorq, czy wydrukiem w dot. 

Sposob zawieszania przerwania 

• Umozliwia wybranie momentu zatrzymania realizowanego zlecenia w przypadku nacisni^cia przycisku 
PRZERWIJ. 

Czas wpisania hasta monitora kopiowania 

• Umozliwia ustawienie czasu wpisania hasta monitora kopiowania. 
Dzwiek przyciskow (brak papieru/zaci^cie) 

• Umozliwia wybranie czasu trwania dzwi^ku alarmowego, informujacego o braku lub zaci^ciu papieru w 
urzadzeniu MFR 

Funkcja rezerwowania kopii 

• Umozliwia ustawienie czasu odpowiadajacego ustawieniu rezerwacji zleceii. 
Zatrzymaj skanowanie, wyciagajac podajnik 

• Umozliwia okreslenie, czy w momencie wyci^gni^cia podajnika zlecenia skanowania ma bye zatrzymywane, 
czy kontynuowane. 

Zmieh potozenie numerow stron (broszura) 

• Umozliwia takie ustawienie urzadzenia MFP, aby w przypadku korzystania z broszury z numerowaniem stron 
w piecz^ci numery stron byty umieszczane automatycznie na zewnefrznych kraw^dziach kopii. 

Obcinacz (format standardowy/wtasny) (dziatanie nieprawidtowe) 

• Umozliwia takie ustawienie urzadzenia MFP, aby pozwalato na obcinanie sktadanych lub zszywanych i 
sktadanych arkuszy o niestandardowym formacie (lub formacie szerokim). 

Timer zapobiegajacy drukowaniu 

• Umozliwia takie ustawienie timera, aby pozwalat na realizacj^ zlecenia drukowania po wykonaniu zlecenia 
kopiowania. 

Funkcja ZAKtADKA 

• Umozliwia ustawienie funkeji ZAKtADKA tylko dla biezacego zlecenia lub dla wszystkich kolejnych zlecen, 
jak rowniez jej wytaczenie. 

Druk 2-stronny (standardowe powtorzenie + powiekszenie) 

• Umozliwia uaktywnienie lub dezaktywowanie funkeji automatycznego obracania tylnych stron o 180° przy 
kopiowaniu dwustronnym w sytuacji zmiany powi^kszenia i wyboru standardowego powtarzania. 

Usuniecie obrazu naktadki 

• Jesli na dysku twardym przy uzyciu pami^ci naktadki wybierany (lub zapisywany) jest obraz naktadki, za 
pomoc^tej funkeji mozna umozliwic lub zabronic usuwania wybranych danych (lub zast^powania danych o 
tej samej nazwie uprzednio zapisanych na dysku twardym). 

Orient, oryg./tryb zszyw. 

• Umozliwia okreslenie, czy po ukohczeniu kazdego zlecenia kopiowania ustawienia orientacji oryginatu i 
trybu zszywania wprowadzonew menu Wybierz ustawienia skanowania i menu podr^cznym trybu 
wydruku maja^ bye zerowane, czy zapisywane. 

Kont. zapisanego obrazu (SER) 

• Jesli dane obrazu b^dq zapisywane na twardym dysku/w komputerze w trybie wysytania/zapisywania, za 
pomoc^tej funkeji mozna okreslic, czy po ukoiiczeniu kazdego zlecenia zapisywania danych tryb 
wysytania/zapisywania ma bye wytaczany, czy kontynuowany. 

Kont. przywotanego obr. (SER) 

• Jesli przywotywane b^da^ dane zapisane na twardym dysku/w komputerze w trybie wysytania/zapisywania, 
za pomoc3 tej funkeji mozna okreslic, czy przywotywane ma bye tylko jedno zlecenie, czy wiele zlecen. 
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Kierunek wydawania 

• Umozliwia okreslenie, czy kopie jednostronne tworzone w trybie bez sortowania lub sortowania przy uzyciu 
gtownego (podstawowego) podajnika finiszera maja^ bye wydawane wydrukiem w gorq, czy w dot. 

Druk. listy zarzadzania urz. 14 

• funkeja ta stuzy do drukowania listy wybranych ponizej elementow 

• lista pami^ci zleceri: zap rag ram o wan a zawartosc pamieci zleceh 

• lista zarzadzania uzytkownika: ustawienia podstawowe wybrane przez uzytkownika 

• lista zarzadzania monitorem kopiowania: informacje o urzadzeniu MFP, ktorymi zarzadza monitor kopiowania 

• lista wzorow czcionek: wzory czcionek uzywane w urzadzeniu MFP 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINI STRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 
Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 1 1 do 20, dotknij | ~»~_ przycisku strzatki 
w dot. 

2 Dotknij przycisku 1 4 Druk. listy zarzadzania urz ., aby wyswietlic ekran menu drukowania listy 
zarzadzania. 

3 Dotknij odpowiedniego elementu na ekranie. Zostanie automatycznie przywrocony ekran gtowny. 

4 Nacisnij przycisk URUCHOM, aby rozpoczac drukowanie wybranej listy. 

Aby wstrzymac drukowanie, nacisnij przycisk ZATRZYMAJ. Nacisnij przyciski P i C, aby powrocic do ekranu 
menu drukowania listy zarzadzania. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Regulacja obiektywu, strona 2 16 

Funkeja ta stuzy do ustawiania danych o regulacji wspotczynnika powiekszenia dla kazdego pojemnika jako 
strony 2 . 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 
Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 1 1 do 20, dotknij przycisku strzatki 
w dot. 

2 Dotknij przycisku 1 6 Regulacja obiektywu, strona 2 , aby wyswietlic ekranu regulacji obiektywu 
dla strony 2. 

3 Dotknij odpowiedniego przycisku pojemnika w celu jego podswietlenia, a nast^pnie dotykajac przyciskow 
strzatek, wybierz dane regulacji. 

Wybrane dane zostana^ wyswietlone na podswietlonym przycisku pojemnika. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i powrocic do ekranu trybu administratora. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Regulacja finiszera 17 

Tryb ten stuzy do szczegotowego regulowania kazdej z funkeji finiszera. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 
Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 1 1 do 20, dotknij \ W przycisku strzatki 
w dot. 

2 Dotknij przycisku 17 Regulacja finiszera, aby wyswietlic ekran menu regulacji finiszera. 

3 Dotknij odpowiedniego przycisku menu, aby wyswietlic ekran regulacji kazdej z funkeji. 

4 Dokonaj szczegotowych regulacji na ekranie, a nastepnie dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran 
menu regulacji finiszera. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

6 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 
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Ustawienie zarzadzania dyskiem 18 

Funkcja ta stuzy do zarzadzania danymi obrazu zapisanymi na opcjonalnym dysku twardym oraz do sprawdzania 
dost^pnego obszaru na nowe dane. 

• lista/usuwanie hasta: umozliwia wyswietlenie listy haset na ekranie i usuni^cie danych obrazu (zlecenia) 
przez usuni^cie odpowiedniego hasta z listy 

• ust. autousuwania zlecenia: umozliwia okreslenie czasu (1 do 52 tygodni), przez ktory przechowywane s^ 
dane. Po uptywie okreslonego czasu zostana^ one automatycznie usuniete 

• pojemnosc dysku twardego: umozliwia sprawdzenie ilosci miejsca w procentach 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nast^pnie dotknij przycisku TRYB 

ADMINI STRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 1 1 do 20, dotknij \ W przycisku strzatki 
w dot. 

2 Dotknij przycisku 1 8 Ustawienie zarzadzania dyskiem. Jesli serwis ustawit 4-cyfrowe hasto 
zarzadzania dyskiem twardym, zostanie wyswietlony ekran wprowadzania hasta zarzadzania dyskiem. 

W przeciwnym razie ekran menu ustawieh zarzadzania dyskiem wyswietlany jest bez koniecznosci 
podawania hasta. 

Jesli zostanie wyswietlony ekran wprowadzania hasta zarzadzania dyskiem twardym, za pornoce; klawiatury 
na ekranie dotykowym wprowadz 4-cyfrowe hasto zarzadzania dyskiem, a nast^pnie dotknij przycisku OK, 
aby wyswietlic ekran menu ustawieh zarzadzania dyskiem. 

Poczatkowo hasto zarzadzania dyskiem nie jest ustawione. W razie potrzeby nalezy skontaktowac si$ z 
przedstawicielem serwisu. 
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3 Dotknij odpowiedniego przycisku menu, aby wyswietlic ekran kazdej z funkcji. 

Aby wyswietlic liste haset lub usunac hasto i odpowiadajace mu dane obrazu 

a Dotknij przycisku 1 Lista/usuwanie hasla, aby wyswietlic ekran listy/usuwania haset. 

b Dotknij przycisku hasta, ktore chcesz usunac, w celu jego podswietlenia, a nast^pnie dotknij przycisku 
Usuri. W celu potwierdzenia zostanie wyswietlone menu podreczne. 

c Dotknij przycisku TAK, aby usunac wybrane hasto i wszystkie odpowiadajace mu dane, lub przycisku 
NIE, aby anulowac operacje/. 

d Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu menu ustawien zarzadzania dyskiem. 

Aby automatycznie usunac hasto i dane 

a Dotknij przycisku 2 Ust. autousuwania zlecenia, aby wyswietlic ekran ustawiania okresu 
automatycznego usuwania zleceii . 

b Dotknij przycisku Autousuwanie wl . , aby j^ podswietlic, a nastepnie za pomoca^ klawiatury na 
ekranie dotykowym wprowadz liczbe^ tygodni, przez ktore; dane majs; bye przechowywane. Maksymalna 
dtugosc tego okresu wynosi 52 tygodnie. 

c Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia. 

Aby sprawdzic aktualna pojemnosc dysku 

a Dotknij przycisku POWROT, aby wyswietlic ekran pojemnosci dysku twardego. Widoczny na ekranie 
wykres stopkowy przedstawia aktualn^ pojemnosc dysku. 

b Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu menu ustawien zarzadzania dyskiem. 

4 Dotknij przycisku POWROT, aby przywrocic ekran trybu administratora. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Ust. usuwania poza obrazem 19 

Za pomoc3 tego ustawienia mozna wybrac tryb funkcji usuwania obszaru poza obrazem, ktory ma obowiazywac 
w przypadku wybrania tej funkcji na ekranie wydruku po wfaczeniu zasilania lub po wyzerowaniu. 

1 Nacisnij przycisk POMOC, aby wyswietlic ekran Pomoc, a nastepnie dotknij przycisku TRYB 
ADMINISTRATORA. 

Wprowadz 4-cyfrowe hasto administratora i dotknij przycisku OK, aby wyswietlic ekran trybu administratora. 
Jesli wprowadzone hasto jest nieprawidtowe, wprowadz prawidtowe 4-cyfrowe hasto. 

Aby na ekranie trybu administratora wyswietlic menu o numerach od 1 1 do 20, dotknij ff 7 przycisku strzatki 
w dot. 

2 Dotknij przycisku 2 0 Ust. usuwania poza obrazem, aby wyswietlic ekran ustawien usuwania 
obszaru poza obrazem. 

3 Wybierz odpowiedni tryb usuwania i poziom gestosci oryginatu. 

Dotknij przycisku AUTO, jesli to urzadzenie MFP ma automatycznie wybierac tryb usuwania i poziom 
gestosci. 

Aby r^cznie okreslic tryb usuwania, dotknij wzaleznosci od potrzeb przycisku Usuwanie ukosne lub 
Us . prostokatne, a nastepnie wybierz wymagany poziom gestosci. Dost^pnych jest 5 poziomow 
ekspozyeji. 

4 Dotknij przycisku OK, aby ukohczyc wprowadzanie ustawienia i przywrocic ekran trybu administratora. 

5 Dotknij przycisku POWROT, aby powrocic do ekranu gtownego i wykonac czynnosci zwiazane z 
kopiowaniem. 

Jesli ze wzgl^du na typ ustawionego oryginatu okreslony tryb usuwania ukosnego lub prostokatnego nie dziata 
poprawnie, nalezy wybrac tryb automatyczny. 
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Administracyjny formularz monitora kopiowania 



Liczba 


Licznik haset/Mmit 


Liczba 


Licznik haset/limit 
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Wktadanie papieru 



Wskaznik papieru 

Wskaznik papieru jest wyswietlany na przycisku podajnika na ekranie gtownym i wskazuje poziom papieru. 

Wskaznik braku papieru 

[ijiubU 

Jesli podajnik jest pusty, wskaznik braku papieru miga na klawiszu podajnika na ekranie gtownym. Jesli miga 
wskaznik braku papieru, nalezy wtozyc papier do podajnika. 

Nie nalezy przekraczac nast^pujacych limitow podajnikow: 

• Podajnik 2: 500 arkuszy - 20 funtow (430 arkuszy - 24 funty) 

• Podajnik 3: 500 arkuszy - 20 funtow (430 arkuszy - 24 funty) 

• Podajnik 4: 1 ,000 arkuszy - 20 funtow (860 arkuszy - 24 funty) 

• Podajnik HCI: 4000 arkuszy - 20 funtow 

• Podajnik 1:100 arkuszy — 20 funtow 

(Nalezy wktadac tyle materiatow, aby nie wystawaty powyzej grubej czerwonej linii na tylnej prowadnicy.) 

Uzywanie przycisku POMOC 

Aby dowiedziec s\q, w jaki sposob wktadac papier w dowolnym momencie, nalezy nacisnac przycisk POMOC, a 
nast^pnie dotknac dowolnego przycisku urzadzenia obstugi papieru, aby na ekranie dotykowym zostaty 
wyswietlone instrukcje. Szczegotowe informacje dotyczace zwiazku mi^dzy rozmiarem podajnika a formatem 
papieru zawiera sekcja „ Informacje o papierze" na stronie 35. 

Na kolejnych stronach znajdujq si^ instrukcje dotyczace wktadania papieru do podajnikow 1 - 3 oraz podajnika 
HCI. 

Wktadanie papieru do podajnikow 2 i 3 

Gdy na przycisku podajnika na ekranie gtownym zostanie wyswietlony symbol cienkiego lub grubego papieru, 
nalezy wtozyc okreslony papier; w przeciwnym przypadku moze wystapic zaciepie papieru. 

Gdy na przycisku podajnika na ekranie gtownym zostanie wyswietlona opcja ZAKiADKOWY, patrz sekcja 
„Wktadanie arkuszy z zaktadkami do podajnika 2, 3 lub 4" na stronie 192. 




1 Wysuh podajniki 2 i 3 i otworz rolk§ pobierania papieru. 

2 Umiesc papier w podajniku strong zawijajacq si^ w gor^. Wktadaj papier o formacie Ledger, Legal, Letter, 
Letter-R lub 5,5 na 8,5 (wielkosc regulowana przez uzytkownika). Stos papieru nie powinien wystawac 
ponad gruba^ czerwon^ lini^. 

3 Przesuii zielona^ dzwigni^ (znajdujacs; s\q z lewej strony) tylnej prowadnicy papieru do kraw^dzi papieru. 

Uwaga Nalezy upewnic s\q, ze prowadnice papieru s^ doktadnie wyrownane z papierem; w przeciwnym wypadku 

urzadzenie MFP nie b^dzie mogto wykryc prawidtowego formatu papieru lub nie b^dzie mozliwe dziurkowanie kopii 
w odpowiednim miejscu. 
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4 Gdy papier jest prawidtowo osadzony, zamknij rolky pobierania papieru. 

5 Wsuri z powrotem podajnik do urzadzenia MFP. 

Nie wolno gwattownie wsuwac podajnika do urzadzenia MFP, poniewaz moze to spowodowac problemy z 
urzadzeniem. 

Wktadanie papieru do podajnika 4 

Gdy na przycisku podajnika na ekranie gtownym zostanie wyswietlony symbol cienkiego lub grubego papieru, 
nalezy wtozyc okreslony papier; w przeciwnym przypadku moze wystapic zaciecie papieru. 

Gdy na przycisku podajnika na ekranie gtownym zostanie wyswietlona opcja ZAKiADKOWY, patrz sekcja 
„Wktadanie arkuszy z zaktadkami do podajnika 2, 3 lub 4" na stronie 192. 




1 Wysuri podajnik 4 i otworz rolky pobierania papieru. 

2 Umiesc papier w podajniku strong zawijajacei, siy w gory. Wktadaj papier o formacie Ledger, Legal, Letter, 
Letter-R lub 5,5 na 8,5 (wielkosc regulowana przez uzytkownika). 

3 Przesuii zielonq dzwigniy (znajdujacsi, siy z lewej strony) tylnej prowadnicy papieru do krawydzi papieru. 

Przesuwajac tylna^ i przednis; prowadnicy papieru, nie nalezy trzymac ich za gorne czesci, gdyz moze to 
spowodowac ich uszkodzenie. 

Nalezy upewnic siy, ze prowadnice papieru s^ doktadnie wyrownane z papierem, w przeciwnym wypadku 
urzadzenie MFP nie bydzie mogto wykryc prawidtowego formatu papieru lub nie bydzie mozliwe dziurkowanie kopii 
w odpowiednim miejscu. 

4 Wtoz papier do podajnika. Stos papieru nie powinien wystawac ponad gruba^ czerwon^ liniy. 

5 Gdy papier jest prawidtowo osadzony, zamknij rolky pobierania papieru. 

6 Wsuri z powrotem podajnik do urzadzenia MFP. 

Nie wolno gwattownie wsuwac podajnika do urzadzenia MFP, poniewaz moze to spowodowac problemy z 
urzadzeniem. 

Wktadanie papieru do podajnika HCI (Q3637A/Q3638A) 

Gdy na przycisku podajnika na ekranie gtownym zostanie wyswietlony symbol cienkiego lub grubego papieru, 
nalezy wtozyc okreslony papier; w przeciwnym przypadku moze wystapic zaciecie papieru. 

Gdy na przycisku podajnika na ekranie gtownym zostanie wyswietlona opcja Zaktadkowy, patrz sekcja 
„Wktadanie arkuszy z zaktadkami do podajnika 2, 3 lub 4" na stronie 192. 



Wktadanie papieru 191 



1 Otworz gome; pokrywe^ podajnika HCI. 

2 Nacisnij zielony przycisk tadowania papieru, aby opuscic dolna^ ptyt§ podajnika HCI. 

3 Wtoz do podajnika HCI papier o ustalonym formacie strong zawijajaca^ si§ w dot. 

4 Powtarzaj kroki 2 i 3, az dolnej ptyty podajnika nie b^dzie mozna juz przesuwac w dot. 

Wtoz materiaty o rozmiarze Letter lub A4 (regulowane przez serwis) w przypadku urzadzenia Q3637A lub 
materiaty o rozmiarze Ledger, Legal, Letter, Letter-R, A3, B4, A4, A4R lub Exec (JIS) w przypadku 
urzadzenia Q3638A. Stos materiatow nie powinien wystawac ponad haczyk poziomu papieru. 

5 Zamknij gorn£( pokryw^ podajnika HCI. 

Wktadanie arkuszy z zaktadkami do podajnika 2, 3 lub 4 

Wtoz arkusze z przesuniejymi zaktadkami tak, aby rozszerzenia zaktadek znajdowaty si$ z lewej strony z tytu 
(nie z przodu) podajnika. Rozszerzenie zaktadki powinno miec rozmiar 12,5 mm (0,5 cala) lub mniejszy. 

Podczas wktadania arkuszy z zaktadkami do podajnika nalezy w trybie administratora okreslic typ papieru jako 
ZAKLADKOWY, w przeciwnym przypadku moze nastapic zaciepie papieru. Patrz sekcja „Ust. typu/formatu 
papieru 6" nastronie 175. 

Gorny arkusz nalezy umiescic strong do zadrukowania w dot jako pierwsza^ zaktadk^ petnego kompletu. 
Nastepne arkusze z przesuni^tymi zaktadkami podawane kolejno. 
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zakladka 

Przyktad 9: Arkusze z zaktadkami wkladane w potozeniu dla trzech petnych kompletow. 




zakladka 



Wktadanie arkuszy z zaktadkami do podajnika HCI (Q3637A/Q3638A) 

Wloz arkusze z przesuniejymi zaktadkami tak, aby rozszerzenia zaktadek znajdowaty si$ z prawej strony z tylu 
(nie z przodu) podajnika. Rozszerzenie zaktadki powinno miec rozmiar 12,5 mm (0,5 cala) lub mniejszy. 

Podczas wktadania arkuszy z zaktadkami do podajnika nalezy w trybie administratora okreslic typ papieru jako 
ZAKiADKOWY, w przeciwnym przypadku moze nastapic zaciecie papieru. Patrz sekcja „Ust. typu/formatu 
papieru 6" nastronie 175. 

Gorny arkusz nalezy umiescic strong do zadrukowania w gorq jako pierwszq zaktadk^ petaego kompletu. 
Nastepne arkusze z przesuni^tymi zaktadkami podawane kolejno. 
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Dodawanie toneru 



OSTROZNIE! Toner nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. Jesli z powodu niewfasciwej obstugi 

proszek toneru wydostanie si$ na zewnatrz, przede wszystkim nalezy unikac jego wdychania oraz kontaktu 
z oczami i skora.. Dodatkowe informacje dotyczace bezpieczehstwa toneru znajduja. si§ w arkuszu danych 
dotyczacych bezpieczehstwa materiatow. Arkusz danych dotyczacych bezpieczehstwa materiatow jest 
dostepny do profesjonalnego wykorzystania w witrynie pod adresem: http://www.hp.com/go/msds. 

Gdy poziom toneru jest niski, na ekranie dotykowym wyswietlany jest komunikat Wymieri zasobnik 
z tonerem. 

OSTRZEZENIE Nalezy uzywac zasobnika z tonerem otym samym numerze co numerznajdujacysie^ naetykiecie na wewn^trznej stronie 
ostony dost^pu do toneru; w przeciwnym wypadku moga. wystapic problemy z urzadzeniem MFP. 



Uwaga 



Toner mozna wymieniac podczas pracy urzadzenia MFP. 




1 

2 
3 
4 



6 
7 



Otworz ostein^ dostepu do toneru i pociacjnij do przodu dzwignie^ uchwytu zasobnika z tonerem. 

Wysuh uchwyt zasobnika z tonerem, a nastepnie wyjmij pusty zasobnik z tonerem. 

Potrzasnij kilkakrotnie nowym zasobnikiem z tonerem, aby rozdrobnic toner, a nastepnie zdejmij nasadk^. 

Umiesc nowy zasobnik z tonerem w uchwycie zasobnika z tonerem, wyrownujac ty+ zasobnika z uchwytem 
zasobnika z tonerem. 

Popchnij dzwigni^ uchwytu zasobnika z tonerem do tytu, a nastepnie umiesc uchwyt zasobnika z tonerem w 
oryginalnym potozeniu. 

Zamknij ostony dostepu do tonera. 

Puste pojemniki nalezy poddac recyklingowi lub zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami. 



Uwaga 



Tyt zasobnika z tonerem nalezy wyrownac z uchwytem zasobnika z tonerem. 
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Wktadanie nowej kasety na zszywki do zszywacza/odbiornika 
uktadaja_cego i finiszera wielofunkcyjnego 



Nalezy uzywac tylko zszywek dostarczonych przez firing HP. Aby zfozyc zamowienie, nalezy skontaktowac si§ z 
przedstawicielem serwisu. 




1 Otworz oston§ finiszera. 

2 Wyciacjnij moduf odbiornika uktadajacego, trzymajac go za uchwyt. 

3 Podnies obudowy kasety, a nast^pnie wyjmij ja^ przesuwajac wzdfuz szyny zszywacza. 

4 Wyjmij pust£( kasety z obudowy. 

5 Wtoz nowa^ kasety do obudowy. 



Uwaga Nie nalezy wyjmowac zszywek pozostatych wewnatrz obudowy; w przeciwnym wypadku pierwszy wydruk po 

wymianie zszywek nie zostanie zszyty. 

6 Wsuri obudowy kasety, przesuwajac j^ wzdtuz szyny zszywacza, a nast^pnie docisnij js; w dof i do srodka, 
aby umocowac j£( na miejscu. 

7 Umiesc moduf zszywacza w oryginalnym pofozeniu. 

8 Zamknij ostone^ finiszera. 
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Oproznianie pudetka na odpadki dziurkacza w zestawie dziurkacza 



Gdy pudetko na odpadki dziurkacza napetni si§, na ekranie dotykowym zostanie wyswietlony komunikat 

„Pudelko na odpadki dziurkacza zestawu dziurkacza jest pelne/Oprozni j pudelko 
na odpadki dziurkacza". 




1 Otworz ostone^ finiszera i wyjmij pudetko na odpadki dziurkacza. 

2 Oproznij pudetko na odpadki dziurkacza 

3 Umiesc ponownie pudelko na odpadki dziurkacza w oryginalnym potozeniu i zamknij doktadnie ostone^ 
finiszera. 



Przeglad serwisowy 



Po wykonaniu za pomoca^ urzadzenia MFP wielu kopii, wymagany jest przeglad serwiso\/vy umozliwiajacy 
zachowanie optymalnej wydajnosci. 

Gdy wymagany b^dzie przeglad serwisowy, zostanie wyswietlony komunikat informujacy o koniecznosci 
skontaktowania si§ z przedstawicielem serwisu w celu wykonania przegladu. 



O KOPIUJ 
O WYSLIJ/ZACHOWAJ 
O DRUKUJ 



□ a 

SPRAWDZ POMOC 



WIELKOSC ZADANIA 



00© 
©0© 
© 

©®© 



PRZERWIJ 



TIMER 



CD 



KOPIA PROBNA 



(o © ) 

USPIENIE 

Wt./WYL. 



ZATRZYMAJ 




ZE ROWAN IE 



LICZNIK 



KASUJ ILOSC URUCHOM 



Odczytywanie licznika przegl^dow serwisowych 

1 Nacisnij przycisk P LICZNIK, aby wyswietlic ekran listy licznika. 

2 Dotknij przycisku ZAKONCZ, aby powrocic do ekranu gtownego. 
Drukowanie licznika przegladow serwisowych 

1 Nacisnij przycisk P LICZNIK, aby wyswietlic ekran listy licznika. 

2 Dotknij przycisku Menu licznika. Zostanie wyswietlony ekran gtowny. 

3 Dotknij odpowiedniego klawisza podajnika, aby wybrac format kopii. 

4 Nacisnij przycisk URUCHOM. Zostanie wydrukowana lista licznika, a tryb drukowania listy zostanie 
wytaczony. 



Czyszczenie szyby podajnika ADF 

Czesc szyby z lewej strony szyby skanera jest przeznaczona do skanowania w czasie rzeczywistym z 
automatycznego podajnika dokumentow. Szyb$ nalezy utrzymywac w czystosci; w przeciwnym wypadku b^da^ 
kopiowane plamy od zanieczyszczeri powoduj^ce powstawanie na kopiach ciemnych linii. 

Nalezy podniesc pokryw^ dokumentow i wyczyscic szyb^ podajnika ADF za pomoca^ czystej, delikatnej szmatki. 
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Czyszczenie szyby dokumentow i pokrywy 

SzybQ skanera i wewnefrzna^ powierzchnie^ podajnika dokumentow nalezy utrzymywac w czystosci. 
W przeciwnym wypadku moga^ bye kopiowane plamy brudu. 

Nalezy podniesc pokrywy dokumentow i wyczyscic szybe^ oraz wewnefrzna^ powierzehnie^ pokrywy dokumentow 
za pornocs; czystej, delikatnej szmatki. 




Serwis, naprawy i materiaty eksploatacyjne 
Serwis 

W ponizszych wierszach nalezy wpisac nazwisko i numertelefonu przedstawiciela serwisu oraz numerseryjny 
urzadzenia MFP: 



Przedstawiciel serwisu 



Numertelefonu 



Numerseryjny urzadzenia MFP 



Naprawy 

Dzwoniac w celu zlecenia naprawy, nalezy miec przygotowane wszystkie niezb^dne informacje, takie jak numer 
seryjny urzadzenia MFP i numer swojego telefonu. Jesli rozmowa ma dotyczyc jakosci wydruku, nalezy miec ze 
soba^ przyktadows; kopi^, dzi^ki ktorej mozna b^dzie opisac usterki przedstawicielowi serwisu. 

W ponizszym wierszu nalezy wpisac numertelefonu, pod ktory nalezy dzwonic w sprawie naprawy: 
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Numertelefonu w sprawie naprawy 



Materiaty eksploatacyjne 

Nalezy uzywac tylko materiatow eksploatacyjnych zalecanych przez firmQ HP. Aby zapewnic wtasciwy poziom 
zapasow nalezy regularnie sprawdzac stan materiatow eksploatacyjnych i zamawiac materialy eksploatacyjne 
przed ich wyczerpaniem lub nawet przed znacznym zmniejszeniem zapasu. 

W ponizszym wierszu nalezy wpisac numertelefonu, pod ktory nalezy dzwonic w celu zamowienia materiatow 
eksploatacyjnych: 



Numer telefonu w sprawie materiatow eksploatacyjnych 
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Wezwanie serwisu 



OSTRZEZENIE Komunikat Wezwanie serwisu wskazuje stan urzadzenia MFP, ktory wymaga interwencji przedstawiciela serwisu. 

1 Natychmiast zanotuj numer kodowy wyswietlany w gornej czesci ekranu. 

2 Wytacz pomocniczy i gtowny wytacznik zasilania. 

3 Odtacz urzadzenie MFP od zasilania. 

4 Skontaktuj si§ z przedstawicielem serwisu i zgtos stan urzadzenia oraz numer kodowy. 

Ograniczone uzytkowanie urzadzenia MFP 

Jesli na ekranie Wezwanie serwisu zostanie wyswietlony ponizszy komunikat, mozna uzywac niektorych 
funkcji urzadzenia MFP i wykorzystywac podajniki oraz podajnik ADF, na ktorych dziatanie awaria nie ma wptywu. 
Aby uzyskac ograniczone funkcjonalnosc urzadzenia MFP, nalezy skonsultowac si$ z przedstawicielem serwisu. 
Z ograniczonej funkcjonalnosci nalezy korzystac tylko tymczasowo i nalezy jak najszybciej zlecic naprawe;. 

1 Jesli mozliwe jest ograniczone korzystanie z urzadzenia MFP, w obszarze komunikatow zamiast kodu 
raportu zostanie wyswietlony nastepujacy komunikat. 

Blad podajnika 1 

Nacisnij przycisk AUTO, aby wylaczyc ten podajnik z uzycia. 

2 Nacisnij przycisk ZEROWANIE. 

Wyla.cz, a nastepnie wlacz zasilanie 
M0B22 

3 Wytacz wtacznik zasilania, a nastepnie wtacz go. 

Wykonywanie zlecenia kopiowania bedzie kontynuowane bez uzycia uszkodzonej czesci urzadzenia MFP 
(np. podajnika 1 ). 



OSTRZEZENIE Nawet jesli zlecenia kopiowania mozna kontynuowac w opisany powyzej sposob, gdy zostanie wyswietlony ekran 
Wezwanie serwisu natychmiast nalezy skontaktowac si§ z przedstawicielem serwisu. 



Przepetnienie pamieci 

W pewnych trybach urzadzenie MFP uzywa pamieci w celu ptynniejszego przechodzenia do kolejnych operacji. 
Jesli Nose zainstalowanej pamieci nie jest odpowiednia dla wybranych ustawieii kopiowania, to sporadycznie 
moze dochodzic do przepetnienia pamieci. W przypadku czestego wystepowania przepetnienia pamieci 
zalecane jest skontaktowanie si^ z przedstawicielem serwisu w celu zwi^kszenia ilosci pamieci w urzadzeniu 
MFP. 

Gdy przepetnienie pamieci wystapi podczas skanowania pierwszego zlecenia, urzadzenie MFP natychmiast 
wstrzyma prace^ a na ekranie beda^ dostepne tylko dwa przyciski: ZATRZYMAJ ZADANIE i ZATRZYMAJ 
S KANOWAN I E . 



Uwaga Jesli w ustawieniach zlecenia wybrano tryb broszury, opcja ZATRZYMAJ S KANOWAN IE nie bedzie dostepna. 

• Aby usunac wszystkie zeskanowane dane i nie kontynuowac zlecenia, dotknij przycisku ZATRZYMAJ 
ZADANIE. 

• Aby zatrzymac dalsze skanowanie, ale wydrukowac wszystkie dane zeskanowane juz do pamieci, dotknij 
przycisku ZATRZYMAJ SKANOWANIE. 

Gdy przepetnienie pamieci wystapi podczas operacji rezerwowania, na aktywnym ekranie zostanie rowniez 
wyswietlona opcja KONTYNUU J. W takim przypadku urzadzenie MFP nie zatrzyma pracy do czasu ukohczenia 
wszystkich zadah oczekujacych na wydrukowanie. 

• Aby usunac zeskanowane dane i nie kontynuowac ostatniego zarezerwowanego zlecenia, dotknij przycisku 

ZATRZYMAJ ZADANIE. 
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• Aby zatrzymac dalsze skanowanie, ale wydrukowac juz zeskanowane dane ostatniego zarezerwowanego 
zlecenia, dotknij przycisku ZATRZYMAJ SKANOWANIE. 



Uwaga Jesli w ustawieniach zlecenia wybrano tryb broszury, opcja ZATRZYMAJ SKANOWANIE nie b^dzie dost^pna. 

• Aby kontynuowac skanowanie ostatniego zarezerwowanego zlecenia, dotknij opcji KONTYNUU J, gdy 
aktualne zlecenie drukowania zacznie stopniowo zwalniac pami^c na nowe dane. 

Ekran wyt^czania/wt^czania zasilania 

Gdy dowolny problem ma wptyw na sygnat elektryczny urzadzenia MFP, wyswietlany jest ekran 
USPIENIEWt./WYt. 

Usuwanie zaci^c papieru 

OSTRZEZENIE Podczas usuwania zaci^c papieru nalezy uwazac, aby nie pozostawic fragmentow papieru wewnatrz urzadzenia MFP, 
nie dotknac ani nie zadrapac betona i nie zblizac do b^bna metalowych i magnetycznych przedmiotow, takich jakzegarki, 
bizuteria, itp. 

W przypadku nieprawidtowego podawania papieru urzadzenie MFP zatrzymuje tworzenie kopii, a na ekranie s^ 
wyswietlane kody zaci^cia papieru wskazujace obszary nieprawidtowego podawania. Migajacy kod wskazuje 
obszar, z ktorego nalezy najpierw usunac zaci^cie. Aby wyswietlic instrukcje ekranu Pomoc, nalezy dotknac 
ilustrowanego wyjasnienia, gdy wyswietlany jest migajacy kod zaci^cia papieru. Nalezy catkowicie usunac papier 
z kazdej lokalizacji oznaczonej przez migajacy ikon^. 

Ponizej przedstawiono 18 kodow zaci^cia papieru, ktore wskazuj^ konkretne obszary urzadzenia MFP. 



Kod 


Lokalizacja 


1 


Podajnik 2 


2 


Podajnik 3 


3 


Podajnik 4 


5 


Podajnik HCI 


6 


Podajnik 1 


7 


Prawa boczna pokrywa urzadzenia MFP 


8 


MiQdzy podajnikiem HCI a urzadzeniem MFP 


9 


MiQdzy podajnikiem 1 a urzadzeniem MFP 


10 


Urzadzenie MFP 


11 


Urzadzenie MFP 


12 


Urzadzenie MFP 


13 


Podajnik ADF lub urzadzenie MFP 


14 


Automatyczny podajnik dokumentow 


15 


Automatyczny podajnik dokumentow 


16 


Gtowna czesc finiszera 


17 


Finiszer (modul wktadania koncowego) 


18 


Finiszer (modut tworzenia broszur) 



OSTROZNIE! Prawy tylny obszar urzadzenia ADU generuje wysokie napi^cie. Jego dotkni^cie moze spowodowac 
porazenie pradem elektrycznym. Nie wolno go dotykac! 

Modut utrwalacza jest bardzo gora.cy od wewnatrz. Aby uniknac oparzenia, nie wolno dotykac tego obszaru . 
Podczas wyjmowania modutu ADU i usuwania zaci^cia papieru z modutu utrwalacza nalezy zachowac 
ostroznosc. 

Modut ADU jest ci^zki. Nalezy wyjmowac go uwaznie i delikatnie; w przeciwnym wypadku istnieje ryzyko 
obrazeri data. 

Nie nalezy wktadac rak mi^dzy urzadzenie MFP a utrwalacz, gdyz moze to spowodowac zranienie. 

Wewnatrz gniazda trybu broszury znajduje si§ modut nap^du rolki. Podczas wyjmowania posktadanych lub 
posktadanych i zszytych arkuszy nie wolno wktadac do niego rak, poniewaz moze to spowodowac obrazenia 
ciata. 
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Wskazowki dotycza.ce rozwi^zywania problemow 



Urza.dzenie MFP nie dziata, gdy wytacznik zasilania jest wtqczony 

• Doktadnie wtoz podajnik papieru. 

• Zamknij automatyczny podajnik dokumentow. 

• Zamknij przednie ostony i ostony dost^pu do toneru na urzadzeniu MFP. 

• Zamknij ostony finiszera. 

• Sprawdz, czy gtowny wytacznik zasilania jest wtaczony. 

• Sprawdz, czy wtyczka zasilania jest doktadnie wtozona do gniazda elektrycznego. 

Obraz kopii jest zbyt jasny 

• R^cznie wybierz ciemniejszy kontrast kopii. 

• Sprawdz wskaznik toneru i dodaj toner, jesli b^dzie to konieczne. 

• Sprawdz, czy papier nie jest wilgotny (gdy wilgotnosc powietrza jest duza, nie nalezy zostawiac papieru w 
urzadzeniu MFP). 

• Sprawdz, czy jest wymagany tryb tekstu, fotografii lub zwi^kszonego kontrastu. 

• Sprawdz przesuni^cie g^stosci. 

Obraz kopii jest zbyt ciemny 

• R^cznie wybierz jasniejszy kontrast kopii. 

• Sprawdz, czy jest wymagany tryb tekstu, fotografii lub zwi^kszonego kontrastu. 

• Sprawdz przesuni^cie g^stosci. 

Obraz kopii nie jest czysty lub wystepuja. na nim plamy 

• Uzywaj czystych oryginatow, poniewaz brudne plamy mogg; zostac skopiowane. 

• Utrzymuj w czystosci szybQ skanera i wewn^trzn^ powierzchni^ pokrywy dokumentow. 

• Skontaktuj sie z przedstawicielem serwisu, jesli w obszarze komunikatow zostanie wyswietlony komunikat 
„Wezwanie serwisu". 

• Sprawdz wskaznik kontrastu i rozjasnij go, jesli jest to konieczne. 

Podczas kopiowania wystepuja. zaci^cia papieru do kopiowania 

• Wtoz papier do kopiowania, tak aby strona zawijajaca si§ byta we wtasciwym miejscu. Nie przekraczaj 
pojemnosci podajnika. 

Obraz kopii rozmazuje sie. 

• Sprawdz grubosc papieru do kopiowania. Uzyj trybu ciezkiego papieru, jesli wymaga tego gramatura 
papieru. 

Nie mozna zmienic wspotczynnika skalowania 

• Funkcje zmniejszenia i przesuni^cia nie zgodne z funkcja^ skali. 

• Nacisnij przycisk ZEROWANIE i ustaw odpowiednie ustawienia kopiowania bez uzycia funkcji zmniejszania i 
przesuni^cia. 

Nie mozna wybrac trybu druku dwustronnego 

• Catkowicie zamknij automatyczny podajnik dokumentow, a nast^pnie ponownie wybierz tryb druku 
dwustronnego. 

Jakosc kopii jest niska 

• Sprawdz, czy papier nie jest wilgotny i wymien go w razie potrzeby. 

Po nacisnieciu przycisku URUCHOM nie rozpoczyna sie kopiowanie 

• Wtoz lub dostosuj podajnik papieru odpowiedni dla wybranego formatu kopii. 

• Zamknij doktadnie pokrywy dokumentow. 
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• Zamknij catkowicie przednie ostony i ostony dost^pu do toneru na urzadzeniu MFP. 

• Zamknij catkowicie ostony finiszera. 

Po usunieciu zaciecia papieru kopiowanie nie jest wznawiane 

• Na schemacie urzadzenia MFP na ekranie dotykowym sprawdz, czy pojawity si$ dodatkowe wskazania 
zaciecia papieru. 

Papier oryginatu zaciqt sie lub przekrzywit w podajniku dokumentow 

• Oryginaty powinny miec zalecany format i gramatur^. 

• Oryginaty nie moga^ bye zszyte. 

• Wyrownaj oryginaly w automatycznym podajniku dokumentow. 

• Upewnij si§, ze prowadnice papieru dopasowane do szerokosci oryginatow o roznych formatach. 

Obraz kopii jest przekrzywiony, gdy uzywany jest podajnik 1 

• Upewnij si§, ze papier jest rowno wtozony. 

Gdy uzywany jest monitor kopiowania, po wprowadzeniu hasta nie mozna 
wykonywac kopii 

• Sprawdz, czy jest wyswietlany komunikat Przekroczenie limitu. 

• Skontaktuj si§ z administratorem w celu wyzerowania limitu. 

Finiszer nie dziata 

• Dotknij przycisku menu OPC JE. 

• Sprawdz, czy nastapito zaciepie papieru i w razie koniecznosci usuh je. Prawidtowo zamknij ostony 
finiszera. 

Po nacisnieciu przycisku ZEROWANIE wskaznik 
automatycznego podajnika dokumentow nie swieci 

• Zamknij catkowicie automatyczny podajnik dokumentow. 

Lampka automatycznego podajnika dokumentow miga 

• Do podajnika dokumentow mozna wtozyc oryginaty. 

• Wtoz oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow, nacisnij przycisk ZEROWANIE, a nastepnie 
przyciskURUCHOM. 

Wyswietlany jest komunikat Wymieh zasobnik z tonerem 

• Potrzebny jest nowy toner. Postepuj zgodnie z instrukejami dodawania toneru. 

W obszarze komunikatow wyswietlany jest komunikat Wezwi j serwis do 
wykonania przegladu 

• Skontaktuj si§ z przedstawicielem serwisu w celu wykonania przegladu. 

Funkcja automatycznego wyboru papieru wybiera nieprawidtowy format papieru 

• Prowadnice papieru muszs; bye doktadnie dopasowane do formatu oryginatow. 

W trybie roznych oryginatow wyswietlany jest monit o wtozenie papieru o 
wymaganym formacie, nawet gdy papier o takim formacie znajduje sie w jednym z 
podajnikow 

• Formaty papieru w podajnikach musza^ bye spojne z rozmiarem podajnika, w przeciwnym wypadku przycisk 
podajnika na ekranie gtownym b^dzie migac. 
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Na ekranie gtownym nie sa. wyswietlane ustawienia, tak jak opisano w tym 
podreczniku 

• Skontaktuj si§ z administratorem, poniewaz ustawienia wst^pne mogty zostac zmienione. 



Sprawdz oryginal 

• Ten komunikat jest wyswietlany, gdy urzadzenie MFP wykryje na szybie skanera papier o niestandardowym 
formacie. 

• Wybierz format kopii i nacisnij przycisk URUCHOM. Automatycznie zostanie wybrany wspotczynnik 
powi^kszenia 1,00. 

• Jesli po wybraniu formatu kopii nadal bedzie wyswietlany ten komunikat, wybierz skal^ 1 ,00, nawet jesli jest 
juz wskazywana, a nast^pnie nacisnij przycisk URUCHOM. W razie potrzeby mozna poprosic 
przedstawiciela serwisu, aby skonfigurowat urzadzenie MFP do domyslnego przyjmowania w takich 
sytuacjach skali 1,00. 

Wyniki dziatania funkcji wstawiania arkusza sa. inne niz oczekiwano 

• Wstaw pusta; nalezy upewnic siQ, ze oryginaty tworzone recznie nie zawierajy juz pustych arkuszy w 
lokalizacjach wyznaczonych do wstawiania arkuszy. 

• Wstaw kopi§: aby arkusze rozdziatow w trybie 1 >2 zawsze znajdowaty si§ na prawej stronie petnego 
kompletu, nalezy na ekranie ustawieri strony okreslic arkusze do wstawiania jako strony z numerami 
nieparzystymi, a nie parzystymi. W razie potrzeby nalezy zmienic numer strony oryginatu z parzystego na 
nieparzysty, wstawiajac pusty arkusz przed taky strong, przez co pusty arkusz bedzie strong parzysty, a 
arkusz do wstawiania bedzie strong nieparzysty. 

Wyniki dziatania zszywania w finiszerze sa. inne niz oczekiwano 

• Funkcja zszywania dwiema zszywkami dziata tylko wtedy, gdy papier jest wktadany pionowo (orientacja 
pionowa). 

Wzszytych kompletach kopie sa. przekrzywione 

• Sprawdz, czy papier w podajniku nie jest zbytnio zwiniety. 

• Wtoz ponownie papier dotem do gory. 

Nie mozna dziurkowac kopii przy uzyciu dziurkacza 

• Sprawdz, czy jest wyswietlany komunikat Pudelko na odpadki dziurkacza zestawu 
dziurkacza jest peine. 

• Oproznij pudetko na odpadki dziurkacza 

Kopie nie sa. zszywane lub dziurkowane w odpowiednim miejscu 

• Sprawdz, czy ptyty bocznych prowadnic sy doktadnie dopasowane do papieru w uzywanym podajniku. 
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Nazwa produktu: 

Konfiguracja 

Fotoreceptor 

Metoda 

Toner 

Zalecane srodowisko dziatania 
Nagrzewanie 

Zerowanie 

Czas drukowania pierwszej kopii 
Szybkosc kopiowania 



Kopiowanie ciac|te 
Napiecie 
Uziemienie 
Zuzycie energii 
Tryby automatyczne 

Skala 

3 ustawienia uzytkownika 
Zakres powiekszenia 
Oryginaty na szybie 



Zrodto papieru 



Podajnik wyjsciowy papieru 
Gramatura papieru 

Zszywacz/odbiornik uktadajacy i 
wielofunkcyjny finiszer (Q3633A/Q3634A) 



hp LaserJet 9055mfp/9065mfp 
Konsola z nieruchom£( szyb£( 
Beben swiattoczuty 

Elektrostatyczna z wykorzystaniem lasera 
Czarny, zasobnik z tonerem 

10° do 30°C (50° - 86°F); wilgotnosc wzgledna 10 do 80 procent 
9055: Okoto 5,5 minuty przy 20° C (68°F) i wilgotnosci wzglQdnej 50 procent 
9065: Okoto 6,0 minut przy 20° C (68°F) i wilgotnosci wzgl^dnej 50 procent 
Wyt./30 s/1 min/1,5 min/2 min/2,5 min/3 min/3,5 min/4 min/4,5 min/5 min 
Z szyby skanera: 

9055: Okoto 3,4 s dla formatu Letter 

9065: Okoto 3,1 s dla formatu Letter 

9055: 55 str./min: Letter/ A4 

27 str./min: Ledger/ A4 

9065: 65 str./min: Letter/ A4 

36 str./min: Ledger/A3 

1 -9999 kopii 

120 V ± 10 procent, 15 A 60 Hz ± 2,5 Hz 
Zaleca si§ zastosowanie izolacji 
Maksymalnie 1800 W 

Automatyczna skala; Autoekspozycja (plus 9-poziomowe reczne sterowanie 
gestoscia); 

Tryb automatycznego wyboru papieru wykrywa standardowe formaty 
Ustawienia; 0,50; 0,65; 0,77; 0,93, 1,21 ; 1,29; 1,55; 2,00 
0,25 - 4,00, ustawione przez administratora 
0,25 - 4,00 z przyrostem 1 procent 
Maksymalny format: Ledger/A3 

Informacje o obstugiwanych formatach i gramaturach papieru zawiera sekcja 
„ Informacje o papierze" na stronie 35. 

Pojemnosc wejsciowa/wyjsciowa maksymalnie 100 arkuszy 
(20 funtow, 75 g/m 2 

Informacje o obstugiwanych formatach i gramaturach papieru zawiera sekcja 
„ Informacje o papierze" na stronie 35. 

Podajniki 2/3/4 urzadzenia MFP; 500/500/1500 arkuszy (ustawiane przez 
uzytkownika) 

Podajnik HCI 5; 4000 arkuszy (ustawiany przez pracownika serwisu) 

Podajnik 1 ; 100 arkuszy 

100 arkuszy (20 funtow, 75 g/m 2 ) 

Informacje o obstugiwanych formatach i gramaturach papieru zawiera sekcja 
„ Informacje o papierze" na stronie 35. 

Zrodto zasilania: Urzadzenie MFP 

Informacje o obstugiwanych formatach i gramaturach papieru zawiera sekcja 
„ Informacje o papierze" na stronie 35. 
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Kaseta ze zszywkami 

Modut wktadania koricowego (Q3636A) 

Zestaw dziurkacza (Q3689A, Q3635A, 
Q3690A, Q3691A) 



Podajnik wejsciowy o duzej pojemnosci 
(Q3637A, Q3638A) 



5000 zszywek/kasete 
Zrodto zasilania: Finiszer 

Informacje o obstugiwanych formatach i gramaturach papieru zawiera sekcja 
„ Informacje o papierze" na stronie 35. 

Zrodto zasilania: finiszer 

Informacje o obstugiwanych formatach i gramaturach papieru zawiera sekcja 
„ Informacje o papierze" na stronie 35. 

Zrodto zasilania: urzadzenie MFP 

Informacje o obstugiwanych formatach i gramaturach papieru zawiera sekcja 
„ Informacje o papierze" na stronie 35. 
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Skorowidz 



A 

administracyjny formularz monitora kopiowania 188 

arkusze z zaktadkami, wktadanie 1 93 

autokonfiguracja sterownika 128 

automatyczna skala 59 

automatyczne wytaczenie 50 

automatyczny podajnik dokumentow (ADF) 37 

autooczekiwanie 50 

B 

bezpieczeristwo lasera 13 

blokuj/kasuj pamiec zleceri, tryb administratora 174 
broszura, skrot 156 

c 

catyobszar 117 

skrot 159 
czyszczenie 

pokrywa 197 

szyba dokumentow 197 

szyba podajnika ADF 196 

D 

deklaracja zgodnosci 11 
dodawanie toneru 
194 
skrot 161 

druk. listy zarzadzania urz., tryb administratora 185 
drukowanie broszur 104 
drukowanie, broszury 104 

E 

edycja danych monitora kop. 1, tryb administratora 172 

ekran dotykowy 31 

ekran gtowny 32, 54 

ekran, wytaczanie/wtaczanie zasilania 201 

embedded Web server 127, 134 

korzystanie 136 

uzyskiwanie dost^pu 136 
emisja akustyczna 12 
etykiety bezpieczenstwa 6 

F 

finiszer 

regulacja, tryb administratora 185 
try by 73 
typ 74 

finiszer wielofunkcyjny, papier 41 
format oryginatu 95 
formularz pamiQci zlecen 145 
funkcjatimeratygodniowego 51 
funkcja wydawania 97 

broszura 104 

kopia ksiazki 108 

menu 98 

pieczec 120 

potaczenie 103 

rozdziat 101 

zlecenie programowe 109 



funkcje 

podstawowe 53 

timer tygodniowy 51 
funkcje administratora 2 
funkcje, urzadzenie MFP 2 

H 

hasfo, monitor kopiowania 51 
HP LaserJet Utility 130 

I 

informacje dotycza.ce bezpieczenstwa 5 
arkusz danych dotyczacych bezpieczenstwa materiatow 10 
codzienna eksploatacja 16 
laser 13 

materiafy czyszcza.ce 1 6 
instalowanie, oprogramowanie 130 
instrukcje dla uzytkownika 6 
interfejsy enhanced I/O 140 

K 

kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 13 
kasety na zszywki, wktadanie 195 
konfiguracja 

EIO (enhanced I/O) 140 

rownolegta 139 

siec 139 

urzadzenie MFP 19 
konfiguracja EIO (enhanced I/O) 140 
konfiguracja rownolegta 139 
konfiguracja sieci 139 
konserwacja 189 

serwisowa 196 
kontrast 57 
kopia ksiazki 1 08 

skrot 157 
korzystanie 

embedded Web server 136 

podajnik 1 57 

podajnik ADF 37 

Przybornik HP 138 

tryb bez sortowania 76 

tryb roznych oryginatow 37 

L 

lista licznika 52 
M 

mapa menu funkcji, tryb administratora 165 
materiaty eksploatacyjne 2, 189, 197 
menu, funkcja wydawania 98 

modul automatycznego druku dwustronnego, papier 41 
moduf wktadania koricowego 75, 83 
papier 44 

N 

naktadka 123 
naprawy 2, 197 
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o 

odinstalowywanie oprogramowania 133 
odwracanie obrazu 112 
skrot 158 

ograniczone uzytkowanie, urzadzenie MFP 200 
oswiadczenie dotyczace urzadzeri laserowych dla Finladii 13 
oswiadczenie EMI (Korea) 14 
oswiadczenie o klasie A przepisow FCC 13 
oproznianie pudetka na odpadki dziurkacza 196 
oprogramowanie 127 

autokonfiguracja sterownika 128 

dla sieci 133 

embedded Web server 134 
funkcje 128 
HP LaserJet Utility 130 
HP Web Jetadmin 134 
instalowanie 130 

instalowanie na komputerach Macintosh 131 

instalowanie w systemach Windows 130 

instalowanie w systemie Windows dla sieci 1 31 

Macintosh 130 

odinstalowywanie 133 

plikiPPD 130 

pozostate elementy 135 

programy narzedziowe 134 

PrzybornikHP 135 

Uaktualnij 128 

UNIX 134 

urzadzenie MFP 128 

wstepna konfiguracja sterownika HP 128 
oprogramowanie dla komputerow Macintosh 130 
oryginaty 91 , 94 

harmonijka 95 

kierunek 92 

rozne 94 

umieszczanie 38 
oryginaty harmonijka 95 

P 

pamiec naktadki 124 
pamiQC zleceri 143 
papier 35 

informacje 35 

nieodpowiednie 38 

podajnik 1 41 

rozmiary 62 

tabela konwersji formatow papieru 36 

tabela zgodnosci gramatur 47 

umieszczanie na szybie skanera 36 

w finiszerze wielofunkcyjnym 41 

w module automatycznego druku dwustronnego 41 

w module wktadania koricowego 44 

w podajnikach urzadzenia MFP 39 

w podajniku HCI (Q3637A) 40 

w podajniku HCI (Q3638A) 40 

w zszywaczu/odbiorniku uktadajacym 41 

wkladanie 190 

zaciecia, usuwanie 201 

zestaw dziurkacza 44 
parametry elektryczne 12 
pieczQC 120 

pieczQc/naktadka, skrot 160 

plikiPPD 130 

potaczenia 

skrot 156 
potaczenie 103 



podajnik ADF 

czyszczenie szyby 196 

korzystanie 37 

tryb zapisywania 68 
podajnik broszury 75 
podajnik gtowny 74 

tryb bez sortowania 76 

tryb grupowania 78 

tryb sortowania 77 

tryb zszywania i sortowania 77 
podajnik pomocniczy 75 

trybywydruku 79 
podajniki 

broszura 75 

gtowny 74 

papier urzadzeniu MFP 39 

papier w podajniku 1 41 

pomocniczy 75 

uzywanie podajnika 1 57 
podstawowe operacje 53 
pomoc 

przycisk 190 

tryb 2 

poprawa jakosci tekstu/zdj^c 92 
powi^kszenie w pionie/w poziomie 61 
powi^kszenie, w pionie/w poziomie 61 
powtarzanie obrazu 112 

skrot 158 
prawa autorskie ii 
program ochrony srodowiska 9 
przechowywanie zleceri 144 
przeglad serwisowy 196 
przeglad, urzadzenie MFP 2 
przektadka z folii 105 
przektadka z folii, skrot 156 
przepetnienie pami^ci 200 
przepetnienie, pamiec 200 
przepisy 13 

bezpieczehstwo lasera 13 

FDA 13 

kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 13 

oswiadczenie dotyczace urzadzeri laserowych dla Finladii 13 

oswiadczenie EMI (Korea) 14 

oswiadczenie o klasie A przepisow FCC 13 

tajwahskie przepisy dotyczace urzadzeri klasy A 14 
przepisy FDA 1 3 
przerwanie dziatania timera 51 
przesuni^cie obrazu 117 

przesuni^cie obrazu/zmniejszanie i przesuniecie, skrot 159 
PrzybornikHP 135 

korzystanie 138 

obstugiwane przegladarki 138 

obstugiwane systemy operacyjne 138 
przyciski, POMOC 190 

przywotywanie ustawieri poprzedniego zlecenia 55 

przywotywanie zleceri 145 

pudetko na odpadki dziurkacza, oproznianie 196 

R 

r^czne wytaczanie 50 

reg. kontrastu/dzw. przyciskow, tryb administratora 176 
regulacja obiektywu, strona 2, tryb administratora 185 
rezerwacja 65 
rozne oryginaty 94 

skrot 155 

umieszczanie 38 
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rozdziat 101 
rozdziat, skrot 155 
rozwiazywanie problemow 

tryb tandemu 150 

urzadzenie MFP 199 

wezwanie serwisu 200 

wskazowki 202 

s 

serwery druku HP Jetdirect 140 
serwery druku, HP Jetdirect 140 
serwis 2, 197, 200 
sieci 

AppleTalk 141 

NetWare 140 

UNIX/Linux 141 

Windows i Windows NT 141 
sieci AppleTalk 141 
sieci Linux 141 
sieci NetWare 140 
sieci UNIX 141 
sieci Windows 141 
sktadanie 

skrot 154 

tryb 80 
skroty 153 

sortowanie z przesunieciem, tryb administratora 1 69 
specyfikacje 

elektryczne 12 

emisja akustyczna 12 

finiszer wielofunkcyjny 74 

urzadzenie MFP 205 

zszywacz/odbiornik uktadajacy 74 
sprawdzanie i kopie probne 70 
sterowniki drukarki 127, 128 

dodatkowe 129 

pomoc 129 

systemy operacyjne 128 
sterowniki, drukarka 128 
szyba dokumentow, czyszczenie 197 
szyba skanera, umieszczanie oryginatow 36 

T 

tabela konwersji formatow papieru 36 

tabela wspotczynnikow specjalnych 60 

tabela zgodnosci gramatur, papier 47 

tajwanskie przepisy dotyczace urzadzeri klasy A 14 

toner, dodawanie 161, 194 

tryb 

administrator 163 

druk dwustronny 56 

dziurkowanie 81 

finiszer 73 

obiektyw 58 

pomoc 71 

powiekszenie 61 

przerwanie 68 

sktadanie 80 

sktadanie potrojne 82 

uzywanie roznych oryginatow 37 

uspienie 50 

wydruk bez finiszera 87 

zapisywanie 67 

zapisywanie z podajnika ADF 68 
zapisywanie z szyby 67 
zszywanie 64 



tryb administratora 163 
blokuj/kasuj pamiec zleceri 174 
druk. listy zarzadzania urz. 185 
edycja danych monitora kop. 1 172 
jak uzyskac dostep 1 64 
mapa menu funkcji 165 
przeglad 164 

reg. kontrastu/dzw. przyciskow 176 

regulacja finiszera 185 

regulacja obiektywu, strona 2 185 

sortowanie z przesunieciem 169 

tryb ustawien uzytkownika 170 

tryb wydruku 169 

ust. usuwania poza obrazem 187 

ustawienia gestosci uzytkownika 170 

ustawienie danych 176 

ustawienie daty i godziny 1 168 

ustawienie funkcji monitora kopiowania 171, 174 

ustawienie poczatkowe kopiarki 169 

ustawienie poczatkowe systemu 168 

ustawienie typu/formatu papieru 175 

ustawienie wyboru jezyka 2 169 

ustawien ie zarzadzan ia dyskiem 1 86 

zerowanie licznika monitora kopiowania 173 

tryb autowykrywania 113 

tryb druku dwustronnego 56 

tryb dziurkowania 81 

tryb fotograficzny 92 

tryb grupowania 78 

tryb obiektywu 58 

tryb oktadki przedniej 99 

tryb oktadki tylnej 99 

tryb pomocy 71 

tryb potrojnego sktadania 82 

tryb powiekszenia 61 

tryb powtarzania 113 

tryb przerwania 68 

tryb sortowania 77 

tryb tandemu 147 
anuluj 150 

rozwiazywanie problemow 150 
zatrzymanie skanowania/drukowania 150 

tryb tekstowy 92 

tryb uspienia 17, 50 

tryb ustawiania szerokosci pionowej/ poziomej 1 1 2 
tryb ustawien uzytkownika, tryb administratora 170 
tryb wydruku 

bez finiszera 87 

podajnik pomocniczy 79 

tryb administratora 169 
tryb zapisywania 67 
tryb zapisywania z szyby 67 
tryb zszywania 64 
tryb zszywania i sortowania 77 
tryb zwiekszonego kontrastu 93 

u 

Uaktualnij 128 

uktad automatyczny 116 

skrot 159 
uktad panelu sterowania 30 
uktad, panel sterowania 30 
umieszczanie 

oryginaty 38 

rozne oryginaty 38 
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uspienie 1 50 
uspienie 2 50 
Urzadzenie MFP 

etykiety bezpieczeristwa 6 
urzadzenie MFP 

funkcje 2 

instrukcje dla uzytkownika 6 
konfiguracja 19 
konserwacja 189 
masa 29 

materiaty eksploatacyjne 189, 197 
naprawy 197 
obsfuga 15 
od wewnatrz 22 
od zewnatrz 20 
ograniczone uzytkowanie 200 
oprogramowanie 128 
przeglad 2 

rozwiazywanie problemow 199 
serwis 197 
specyfikacje 205 
utylizacja 17 

zachowanie ostroznosci 15 

zarzadzanie 49 
urzadzenie MFP od wewnatrz 22 
urzadzenie MFP od zewnatrz 20 
ust. usuwania poza obrazem, tryb administratora 187 
ustawianie rezerwacji zlecenia, skrot 154 
ustawienia zlecenia, przywotywanie poprzedniego 55 
ustawienie danych, tryb administratora 176 
ustawienie daty, tryb administratora 168 
ustawienie funkcji monitora kopiowania 

jak uzyskac dostQp 171 

tryb administratora 171, 174 
ustawienie godziny, tryb administratora 168 
ustawienie poczatkowe kopiarki, tryb administratora 169 
ustawienie poczatkowe systemu, tryb administratora 168 
ustawienie typu/formatu papieru, tryb administratora 175 
ustawienie wyboru jezyka 2, tryb administratora 169 
ustawienie zarzadzania dyskiem, tryb administratora 186 
usuwanie obszarow poza obrazem 110 

skrot 158 
usuwanie ramki/ztozenia 115 

skrot 159 
usuwanie, zaciQcia papieru 201 
utylizacja, MFP 17 
uzyskiwanie dostepu 

embedded Web server 136 

w 

wktadanie papieru 190 

arkusze z zaktadkami 1 93 

skrot 160 
wprowadzenie 1 

wskazowki, rozwiazywanie problemow 202 
wstawianie 

arkusz/oktadka 99, 155 

kasety na zszywki 1 95 

tryb 99 

wstawianie arkusza/oktadki 99 

skrot 155 
wstawianie obrazu 1 06 
wstawianie obrazu, skrot 157 
wstQpna konfiguracja sterownika HP 128 
wytaczanie funkcji autooczekiwania 50 
wybieranie, sterownik drukarki 129 
wykanczanie, r^czne 85 



wymagania 

instalacja 14 

zasilanie 14 
wymagania dotyczace lokalizacji 28 
wyposazenie opcjonalne 23 

szczegoty 24 
wyposazenie, opcjonalne 23 
wysuwanie arkuszy wydrukiem do gory 89 
wysuwanie arkuszy wydrukiem w dot 88 
wysuwanie, wydrukiem do gory 89 
wysuwanie, wydrukiem w dot 88 

z 

zaciQcia, usuwanie 201 
zapisywanie 

oryginaty skanowane z podajnika dokumentow 154 

oryginaty skanowane z szyby skanera 1 54 
zarzadzanie 

dost^p 51 

urzadzenie MFP 49 

wykorzystanie 52 

zasilanie 50 
zarzadzanie dostepem 51 
zarzadzanie wykorzystaniem 52 
zasilanie 

ekran wytaczania/wtaczania 201 

wymagania 14 

zarzadzanie 50 

zerowanie licznika monitora kopiowania, tryb administratora 173 
zestaw dziurkacza 75 

oproznianie pudetka na odpadki dziurkacza 196 

papier 44 
zlecenie programowe 109 

skrot 157 

zszywacz/odbiornik uktadajacy, papier 41 
zszywanie i sktadanie 

skrot 154 

tryb 80 
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